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UH PILOTA RITORNA

RteOLAMEHTO E NORME PETIA6LIAIE SUELA 

«ILLUSTRAZIONE DEL POPOLO»

CONCORSO
ILLUSTRAZIONE del POPOLO
MILLE PER DIECI è un concorso al quale 
tutti possono partecipare. Il semplice pos­
sesso di un biglietto da dieci lire può infatti 
far vincere a chiunque mille lire. Il concorso 
che ha avuto inizio nei N IO dell'« Illusila- 
zione del Popolo», si ripeterà settimana- 
mente per 26 volte di séguito ♦ l letto' ■ 
dell’«lllustrazionedelPopo'o»sono invitai 
a prendere in esame i biglietti di Stato da 
dieci lire in loro possesso ed a stabilire il 
totale delle singole cifre che compongono 
la SERIE ed il NUMERO del biglietto ♦ 
Nella « Illustrazione del Popolo» i lettor, 
troveranno un tagliando settimanale nel 
quale sarà indicato un numero dal 2 all’81 che 
stabi I i rà qua le dovrà essere i I totale rich lesto 
per concorrere al sorteggio dei premi ♦ Il ta­
gliando, debitamente riempito, dovrà essere 
incollato su una cartolina postale e indiriz­
zato alla S.LP.R./L- Casella Postalen. 479 
Torino, in modo che pervenga a destina­
zione entro il giovedì della settimana suc­
cessiva a quella indicata ne1 tagli andò,stesso 
♦ Fra tutte le cartoline pervenute e riscon­
trate perfettamente rispondenti alle norme 
del presente concorso, ne verranno est-ratte 
a sorte, a sensi d' legge, tre per settimana 
e ad esse saranno assegnati, settimanal­
mente, nell’ordine di estrazione, un primo 
premio di L. J000, un secondo premio di 
L 500 (entrambi in Buoni del Tesoro) ed 
un terzo rappresentato dall abbonamento a 
BELLEZZA, ia nuova rivista mensile del­
l'alta moda e di vita italiana ♦ I numeri 
della serie e dei biglietti così sorteggiati 
in ciascun concorso settimanale saranno 
pubblicati nel successivo numero della

• li iatckel» doppio di

mimi
RIVISTA IELIALTA MODA E HI VITA ITALIARA

È indetto un concorso per la ricerca dei protagonisti 
maschili del film UN PILOTA RITORNA di produzione 
A. C. I. che entrerà in cantiere con il 1° settembre p. v.

* Pertanto si invitano a prendere parte a questo film tutti i giovani da 20 a 30 anni, in 
possesso dei requisiti fisici adatti ad interpretare ruoli di ufficiali in prevalenza aviatori. 

♦ Per partecipare al concorso è necessario far pervenire non oltre il 16 corrente 
mese alla Direzione dell’Anonima Cinematografica italiana (A. C. I.) - Roma 
Vìa Paisiello M. alcune fotografie e i dati retativi.
♦ Si avverte che non saranno pres' in considerazione coloro che si presenteranno 
direttamente alla Sede deli'A. C. I. senza essere stati chiamati.
* I prescelti saranno sottoposti a speciale provino cinematografico.
* I risultati del concorso verranno comunicati attraverso la radio, il 3 I agosto corr. 
e pubblicati sulla rivista Cinema.

che uscirà tra poc il tloml contiene mila la moie tiao- 
lunjrn ♦ Per la prima rolla In Italia una rivi» a ai moia 
a la par. «elle tran« pephllcatloni tei tenera nel morto, 
presena la atoso: la linea. I colori, te otte, gli abiti, 
•e pellicce, 1 cappelli ed l particolari dell aatonno-lmemo : 
aoklparto casi & oltre m mese la messa a pano delia 

moda Italiana per a nera stallone.

IL FASCICOLO DOPPIO, DI ODASI 200 PAGINE, 
COSTA 2# Lire

Abbonam. annuo L. ISO - Abbonam. trimestrale L. 40 
Per versamenti servi te Vi dei conto corr. post. N. 2/23000 
Oli procoro ùoqoe abbonamene ne riceve uè in omaitfiio

ABBONAMENTI E PUBBLICITÀ:
EDITRICE E.M.S. I. - Via «ora 24 - Telefoai 53-425 • TORIMO
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IL VOLGA NON SI GETTERÀ MAI NEL MEDITERRANEO
Tra pochi giorni la travolgente offensiva delle 

Armate germanico-alleate in Ucraina le por­
terà — per le direttrici di Kiev e di Char- 

cov — alle spalle di Odessa, della Crimea e della 
sponda nord-orientale del Mar Nero. Ucraina, Cri­
mea. Mar Nero...

Coloro che da tempo sostengono che i problemi 
politici tra gli Stati sono spesso determinati da 
pregiudiziali geografiche (anzi il Duce affermò che 
la geografìa domina la storia) troveranno un’im­
portante conferma di questa teoria riaccostando 
l’attuale campagna di Russia alle vicende politico- 
militari svoltesi ottantasette anni fa nello stesso 
settore. Siamo al 1854. La penisola balcanica è 
ancora allo stato fluido, incandescente. Principati 
dagli arbitrari confini e dalla spasmodica vita vi 
sono sottoposti al cosidetto protettorato delle Po­
tenze finitime. E’ il teatro della sempre risorgente 
questione di Oriente, manovrata tra le quinte dalla 
rivalità delle grandi Potenze di allora.

In realtà, protagonista dominante della que­
stione d'Oriente è stata costantemente la Russia. 
La congerie delle sue tribù, malamente cementate 
in unità statale dalle violenze repressive e dalle 
improvvisazioni riformatrici degli zar, sentendosi 
soffocata nel massiccio del territorio continentale 
che non ha altro sbocco marittimo se non quello 
desolato e spesso impraticabile del Mar Bianco, 
dopo una lotta accanita di Ivan III per passare 
sul corpo degli svedesi, dei lituani e dell’ordine 
teutonico riesce a sboccare al Mar Baltico. Ma 
appena l’insediarsi nel Baltico ha promosso la 
Russia al rango di Potenza europea, ecco che essa 
inverte la marcia di espansione e punta avida­
mente verso il mezzogiorno europeo. Con ciò ub­
bidisce politicamente agli inesorabili imperativi 
della geografia. Il mezzogiorno europeo è quello, 
infatti, che promette il sole, il clima più mite, 
le colture temperate, i traffici più protetti; ma 
soprattutto offre la comunicazione con quel mondo 
mediterraneo verso il quale quella massa amorfa 
e avida è portata da una infrenabile attrazione 
di conquista.

E per trecento anni la storia della Russia è un 
susseguirsi di violente puntate contro tartari, tur­
chi e polacchi per eseguire comunque quello che 
è il testamento di Pietro il Grande : la marcia 

moscovita verso il sud. E’ stato infatti Pietro che 
nel 1696 raggiunge finalmente il Mare d’Azov. 
Ma il Mare d’Azov non è che il vestibolo del 
Mar Nero; spetterà alla grande Caterina inse­
diarsi nel bacino grande annettendosi nel 1783 la 
Crimea e ottenendo libero passo per le navi mer­
cantili dai Dardanelli nel Mediterraneo.

Conquista fatale per la pace di Europa. Il vento 
mediterraneo, carico di storia e di lusinghe, inebria 
la despota moscovita; Sebastopoli, è fortificata; 
Potemkine crea una flotta da guerra, la prima 
rivista navale è solenne. Quando si allea con Giu­
seppe II di Germania la Russia non nasconde 
i suoi vasti progetti: conquistare Costantinopoli, 
l’arcipelago, forse anche il Peloponneso. Troppo 
presto: ma venticinque anni dopo il piano russo 
si ripresenta identico di ambizioni, identico di 
direttive: la guerra dei sei anni con la Turchia 
porterà Alessandro I a proclamarsi protettore 
degli siavi balcanici e Nicola I, vittorioso della 
stessa Turchia, le strapperà la riva caucásica del 
Mar Nero.

L’accerchiamento di Costantinopoli già osteg­
giato da Napoleone, ormai si profila; ci vorrà rac­
cordo di Londra del 1841 per rinserrare ancora 
una volta le aquile rosse nel Mar Nero e stron­
care l’eterno sogno moscovita: lo sbocco al Me­
diterraneo. Ma tredici anni più tardi — 1853 — 
ecco che la questione d’Oriente risorge. II pretesto 
è di carattere religióso: Nicola I chiede al Sul­
tano di riconoscere alla Russia il protettorato su 
tutti gli ortodossi dellTmpero turco, in realtà dl 
riconoscere la sovranità della Zar su dodici mi­
lioni di sudditi turchi. In realtà è ancora l’ab­
bagliante miraggio della calata nel Mediterraneo 
che muove il Cremlino.

E ciò è tanto palese che quando, al rifiuto del 
Sultano, la Russia risponde invadendo i Principati 
danubiani, Francia e Inghilterra — le domina­
trici del Mediterraneo di allora — si alleano con 
la Turchia e intervengono nel Mar Nero. E’ quella 
che si chiamerà la guerra di Crimea. Ora che 
Londra e Parigi avvertano il pericolo di una Rus­
sia mediterranea turbativa delle loro mezzadrie 
economico-miiitari è naturale.

Ma che di quel pericolo per l’Italia. che ancora 
non è. si riveli improvvisamente presago e delle 

sorti, stesse della civiltà mediterranea si eriga pa­
trono Camillo Cavour ciò apparirà sempre prodi­
gioso in quel continuo prodigio di uomini e di 
eventi che da secoli a oggi è la storia d'Italia. 
Piccolo era. infatti, il Piemonte, piccolo di ter­
ritorio, piccolo di prestigio; e, accintosi al com­
pito enorme di liberare la penisola, subito il de­
stino l'aveva percosso con la folgore oscura di 
Novara. Appena quattro anni erano passati dalla 
triste giornata: vento di diffidenza al di là del 
Ticino, fermento di partiti intorno al Re troppo 
liberale e al Ministro troppo audace. Poteva sem­
brare già sovrumana impresa risollevarsi dalla 
sventura politica e dal discredito militare; pro­
blematico. anche, trovare amici e alleati per la 
questione italiana tra gli egoismi e le gelosie delle 
grandi Potenze

Bisognava, se mai, raccogliersi e pazientare, se­
minare ed armarsi: in silenzio. Ed ecco invece 
che, nel crescente aggravarsi della guerra d’Orien­
te, il genio di Cavour divina, afferra e impone l'oc­
casione unica e superba di creare al Risorgimento 
italiano un presupposto storico e giuridico trasfe­
rendo il Piemonte dalla strada lenta e sbarrata 
delle imprese nazionali al campo aperto di una 
azione imperiale.

Cosi, non richiedente, ma richiesto da Londra 
di entrare in alleanza franco-inglese, Cavour il 
10 gennaio 1855 firma il Trattato che lo impegna, 
sì, a portare e a mantenere in Crimea un con­
tingente di 15.000 uomini, ma gli conferisce il 
tacito diritto di sollevare la questione d’Italia al 
futuro Congresso della pace.

Dell’Impresa militare le vicende sono notissime: 
difesa del Monte Zig Zag sostenuta da un batta­
glione del 16° fanteria contro un’intera divisione 
russa; battaglia della Cernaia condotta con tanta 
foga e vinta con tanta gloria da meritare l'entu­
siastico elogio dei comandanti alleati; tremila 
morti di ferite e di colera, tra essi Lamarmora; 
una squadra navale partecipa al bombardamento 
di Sebastopoli. Quanto al diritto concesso, conte­
stato, poi riammesso, dì portare al Congresso l'ap­
pello della penisola schiava, voi sapete come Ca­
vour se ne valse. Tacitiano come sempre, ne de­
finì più tardi lo spirito 11 Maresciallo Cadorna 

I! Duce passa in rassegna a Mantova la prima Legione di CC. NN. destinata al fronte russo. Mantova. Il Duce parla alle CC. NN. partenti per il fronte lusso e ad una Immensa folla.
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tiicéndo: * Noi entrammo nella Lega come Pie­
monte e ne uscimmo Italia ».

Ma il Piemonte di allora non comprese subito 
nè la grandiosità della, concezione cavourlana nè 
il prezzo politico dell’impresa e quando Cavour, 11 

febbraio 1835, chiese al Parlamento Subalpino 
l'approvazione della convenzione militare oon gli 
alleati, 1 deputati favorevoli lo sostennero soprat- 
tut.o per fedeltà personale, 1 contrari si accani­
rono. miopi e astiosi, mentre Mazzini incitava 
l’Esercito a disertare. Contrari il Brofferlo, il Sb­
uco, Il Menabrea. il Tecchlo, il Revel, il Casa- 
retto: • Perchè sprecare — dicevano — In terra 
lontana, in causa non nostra, le forze che sa­
rebbero preziose domani sul campi d’Italia? ».

Terra lontana, causa non nostra? Rivediamo le 
parole centrali di uno dei discorsi col quali Ca- 
lour dovette difendere la decisione sua e del- 
l'animoao Sovrano. VI coglierete espressioni e ra­
gioni che, a distanza di un secolo, hanno acqui­
stato. più che perduto, di operante attualità. « Se 
la presente guelfa (diceva Cavour) avesse esito 
felice per la Russia e conducesse le aquile vitto­
riose dello Zar a Costantinopoli, Indubbiamente 
la Russia acquisterebbe il predominio assoluto nel 
Mediterraneo e una preponderanza incontrastata 
nel Consigli d'Europa. L'una e l'altra conseguenza 
lo non posso che reputare altamente fatali agli 
interessi d’Italia. Qui forse taluno mi chiederà: 
che cl importa il predominio nel Mediterraneo? 
Esso è già in possesso dell Inghilterra e della 
Francia : invece di due padroni se mai ne avremo 
tre. Se questi sentimenti, signori, trovassero eco 
nella Camera, essi equivarrebbero ad una rinuncia 
alle nostre aspirazioni sull’avvenire.

,, Parlando delle conseguenze delle guerre che 
in passato si combattevano dal forestieri in Italia, 
tra popolazioni indifferenti al trionfo dei nuovi 
conquistatori, un nostro grande poeta diceva: « Il 
nuovo signore si aggiunse all'antico - L'un popolo 
e l'altro sul collo cl sta. Quando la Russia ve­
nisse a predominio nel Mediterraneo, questi versi 
si potrebbero con molta opportunità applicare an­
che a noi ».

Cosi ammoniva Cavour, e non è arbitrario ac­
costarne il pensiero al pensiero di Colui che, 
quasi ieri, portando le nostre legioni a combattere 
i rossi In Spagna (terra lontana, causa non no­
stra...! miracolosamente antivedeva l’odierna ri­
presa della marcia moscovita verso il Mediterraneo 
e vinceva sulle sierre di Spagna la prima battaglia 
della guerra attuale di liberazione del Mare No­
stro. Ma tra il discorso di Cavour e ie odierne 
vicende un altro accostamento anche più alto si 
può cogliere. • Assai più — egli diceva — assai 
più che gli interessi materiali che qui vi ho rap­
presentati. dal trionfo della Russia sarebbero com­
promessi gli interessi morali. Quando, cioè, la 
Russia venisse ad acquistare Irresistibile influenza 
nei Consigli europei, è mia opinione ebe il nostro 
Paese, le nostre Istituzioni, la nostra religione, la 
nastra nazionalità correrebbero gravissimo peri­
colo ■ . E ricordava Cavour la fosca influenza della 
politica russa dal Congresso di Aquisgrana a quello 
di Verona, pilastro Irreducibile del sistema rea­
zionario della Santa Alleanza, negatore spietato 
del diritti dei popoli alla indipendenza e alla vita.

Méntre Cavour parlava, le carceri e le tombe 
dell'impero austriaco dicevano ancora lo scempio 
che le sotnie (»sacche, chiamate in soccorso da 
Vienna, avevano fatto della generosa rivoluzione 
ungherese.

Ora. che cosa è mutato lassù da quei tempi? 
Il nome del despota, 1 mezzi deU’aggresslone, le 
insegne dell'Impero, ma è pure sempre l'antica 
Moscovia anti-europea quella che lancia le sue 
orde all'assalto del mondo civile alleandosi, come 
allora, con le forze più bieche della reazione mon­
diale. Per la stessa strada, con gli stessi obbiet­
tivi. Tanto vero che già nel settembre 1922, al 
tempo della guerra greco-turca, 11 signor Cicerin 
in una • nota » che l’Inghilterra di allora chiamò 
arrogante, ammoniva l'Europa che i So vieti non 
avrebbero mai tollerato che si deliberasse sulle 
sorti di Costantinopoli e degli Stretti senza il 
beneplacito russo. Gli Stretti: cioè, ancora una 
volta il Mediterraneo. Come poi, ricordiamo, al 
tempo non fausto di Montreux.

Se dunque accada, domani o poi. che le ban­
diere vittoriose d’Italia stano portate ad inchi­
narsi in Crimea al mausoleo degli eroi di La- 
marmora, comandane e gregari ringrazino l’Iddio 
protettore della Patria che ancora una volta, per 
l'alta mente del Duce, come allora per l'alta mente 
di Cavour, riconsacra l’Italia stendardo e baluardo 
della civiltà mediterranea In alleanza ideologica 
e guerriera con genti affini e fraterne. Da questo 
proviene che nel Mediterraneo la Russia non 
scenderà. EZ|O MARIA GRAY.

LA GUERRA ANTIBOLSCEVICA
NEL QUADRO GENERALE DEL CONFLITTO

(a cinque settimane di guerra contro la Russia 
sono stati creati i presupposti per la vitto­
riosa prosecuzione della campagna. Con que­

ste parole la radio germanica ha sintetizzato 1 
risultati finora raggiunti: le notizie pubblicate 
sono laconiche, ma quanto si conosce è sufficiente 
per definire alcuni punti essenziali di orientamento. 
Il-nemico non ha cercato (nè gli sarebbe stato 
possibile) di fare come nel 1812 il vuoto di fronte 
all’invasore, compiendo una ritirata strategica per 
riservarsi l’impiego delle forze; l’esercUo rosso 
cerca invece disperatamente di oppone la mas­
sima resistenza; l'iniziativa tedesca lo ha tenace­
mente agganciato, impegnandolo senza tregua su 
tutto restesissimo fronte. Da parte britannica si 
afferma che per l'asprezza imprevista della gigan­
tesca lotta e per le nuove incognite che essa pre­
senta la Germania avrebbe commesso un fatale 
errore affrontando la guerra contro i Sovieti. 
L’importanza della resistènza opposta dalla Rus­
sia e il poderoso sviluppo dei suol mezzi di at­
tacco luminosamente dimostrano la tempestività 
della lotta antibolscevica. Infatti si può oggi con­
statare come la potenza militare della Russia co­
stituisse una effettiva gravissima minaccia, che 
perciò doveva essere stroncata senza ulteriore in­
dugio, inquantochè sarebbe divenuta formidabile 
se al bolscevismo si fosse lasciata la libertà di 
intervenire nel conflitto nel momento da esso 
prescelto. Sarebbe dunque del tutto arbitrario e 
falso il ritenere che la campagna contro la Russia 
sia stata determinata dal presupposto della sua 
facilità; al contrario, la guerra sul fronte orien­
tale è stata intrapresa essendosi manifestata la 
sua necessità impellente, senza possibilità di 
rinvio. .

Ciò premesso consideriamo ì caratteri salienti 
di questa lotta e le sue prospettive. L’urto fra le 
forze terrestri ha assunto nella guerra di movi­
mento forme notevolmente diverse da quelle ve­
rificatesi nelle precedenti campagne dell’attuale 
conflitto. Mediante la larga disponibilità di po­
tenti carri armati l’esercito rosso ha tentato di 
contrapporre alla tattica tedesca di sfondamento 
una condotta inspirata agli stessi criteri. Con 
quali risultati?

A prima vista sembra intuitivo che la battaglia 
fra carri blindati debba riuscire somigliante alla 
battaglia navale, quale era nel tempo in cui le 
anni erano limitate a quelle per l’azione ravvi­
cinata, traducendosi in una mischia confusa, in 
cui due avversari ugualmente risoluti a combat­
tere vengano a trovarsi in analoghe condizioni; 
però questa visione semplicista non corrisponde 
alla realtà. Nella condotta strategica e nell’azione 
tattica l’impiego delle attuali forze è inspirato al 
criterio dell’accerchiamento: il vantaggio risulta 
dalla parte di chi riesce a sfondare lo schiera- 
mente del nemico e poi a coordinare l'impiego di 
colonne che agiscono separatamente ma in modo 
coordinato, allo scopo di accerchiare importanti 
aliquote delle forze nemiche/ mantenendo la sicu­
rezza delle proprie retrovie. Da ciò si comprende 
come la nuova forma della battaglia terrestre, 
oltre che dalla relatività tra le forze in contrasto, 
grandemente dipenda dalla capacità manovriera, 
dallo spirito d’iniziativa dei comandanti del re­
parti e dalla prevalenza di forze aeree; inoltre 
essa richiede una perfetta organizzazione dei ser­
vizi di rifornimento e dei collegamenti per la tra­
smissione d’ordini e di notizie.

Le forze bolsceviche, pure avendo quantitativa­
mente sviluppato poderosi mezzi guerreschi, si 
trovano insufficientemente preparate a questo 
complesso contrasto estremamente difficile; in­
fatti costantemente avviene che sono esse che su­
biscono l’accerchiamento. Il tentativo di adottare 
la tattica tedesca può sembrare logico in teorìa, 
ma in pratica riesce dunque fatale ai rossi per 
effetto della loro inferiore capacità di impiego 
delle forze: la formazione delle cosiddette sacche, 
in cui reparti rossi si tarovano accerchiati, fatal­
mente porta al loro annientamento, rendendo Ine­
vitabile la resa o la distruzióne. Così l’esercito 
rosso, per effetto della nuova tattica si trova 
esposto a consumarsi rapidamente e si vede pre­
clusa ogni possibilità di attuare una ritirata stra­
tegica sul tipo di quella che preparò la vittoria 
contro l’invasione napoleonica.

Per tuttociò, nonché per la sorpresa strategica 
iniziale e per effetto della conquista del dominio 
dell’aria da parte tedesca, il nemico ha visto fal­
lire il suo piano di logoramento dell’esercito inva­
sore nello spazio fra le nuove frontiere e la linea 
Stalin; ha subito perciò perdite enormi e irrepa­

rabili di mezzi e di uomini, che indubbiamente 
costituivano le sue forze più valide. La linea Stalin 
ha posto l'esercito tedesco di fronte a un ostacolo 
di assai maggiore gravità di quello che per la 
difesa della Francia era costituito dalla linea Ma- 
ginot, sia per la differenza intrinseca fra i due 
sistemi fortificati sia perchè Ja linea Stalin non 
offriva possibilità di aggiramento, essendo con­
tinua e completa, appoggiata alle sue estremità 
a due mari in cui la Russia ha prevalenza di forze 
navali sull’avversario. Ha corrisposto la linea 
Stalin allo scopo di fermare l'invasore o di obbli­
garlo a una lunga sosta?

Il 12 luglio, ossia dei» appena 20 giorni dal­
l’inizio della campagna il Comando Supremo ger­
manico ha potuto annunziare lo sfondamento 
della linea Stalin in sette punti nei suoi prin­
cipali settori. I britannici pongono in rilievo che 
a questo annunzio non è immediatamente seguita 
la ripresa dell’avanzata verso gli obiettivi di Pie­
troburgo, Mosca e Kiev essendo continuati i com­
battimenti sulla linea Stalin; su ciò si basano le 
loro speranze nella vittoria bolscevica, stimando 
che la guerra sul fronte orientale possa tramu­
tarsi in guerra di posizione. La realtà è ben di­
versa. Le forze rosse rimaste nella linea Stalin 
sono ridotte a corpi isolati e accerchiati; la lotta 
che si svolge in quelle zone non significa dunque 
un arresto dell'offensiva dell’Asse, bensì la cer­
tezza del pieno conseguimento degli scopi che 
l’offensiva si propone. Ma è ovvio che rag­
giungere l’annientamento occorre tempo in rela­
zione all'importanza delle forze accerchiate, che 
strenuamente resistono disponendo di artiglierie. 
Lo Stato Maggiore sovietico ha concentrato le 
altre forze su quattro linee difensive, che mirano 
a coprire rispettivamente Pietroburgo, Mosca. 
Kiev e Odessa. Verso quelle località le forze te­
desche e alleate vanno sviluppando le manovre 
di accerchiamento.

Non meno precaria che nel campo terrestre si 
delinea per la Russia la situazione marittima. Le 
forze navali rosse nel Mar Baltico e nel Mar Nero 
sono rilevanti, specialmente perchè ciascuna di 
esse comprende una cinquantina di sommergibili; 
tuttavia non hanno potuto esercitare apprezza­
bile influenza sul corso degli avvenimenti. La sorte 
di quelle forze navali, in quei mari chiusi, è su­
bordinata all’andamento della lotta terrestre, sen­
za possibilità di scampo. Fra il Mar Baltico e il 
Mar Bianco esiste il Canale navigabile Stalin, 
ma l’avanzata delle forze finlandesi taglia quella 
via di comunicazione interna.

Quali saranno le conseguenze polìtiche e mili­
tari della grande battaglia di annientamento, che 
è un insieme di molteplici battaglie? La risposta 
è principalmente suggerita dalla constatazione che 
per quanto i russi abbiano strenuamente com­
battuto sono manifesti i segni del crollo della re­
sistenza morale. La combattività nella sconfitta 
può durare un certo tempo, attraverso la intimi­
dazione e la pressione feroce dei Commissari po­
litici, ma finisce fatalmente per cedere, giacché 
il terrore non può sostituire l’amor di Patria.

In previsione del crollo della Russia i britan­
nici ammoniscono che la Germania fu sconfitta 
nel 1918 benché il fronte russo fosse eliminato e 
la Germania fosse padrona delle risorse dell'U­
craina; ma costoro dimenticano che in quell'epo­
ca, a differenza di oggi, esisteva il fronte ter­
restre occidentale, il fronte italiano e il fronte 
balcanico. Nell’attuale conflitto, clic è ormai di­
venuto guerra di Continenti, la vittoria in Orien­
te aprirà alle Potenze dell'Asse vastissime possi­
bilità di carattere militare ed economico, ma sarà 
soprattutto la vittoria e il trionfo di quei prin­
cìpi ideali che, al di sopra degli interessi, sempre 
dominano e decidono il corso della Storia!

ROMEO BERNOTTI.

Quanto meno intensa
sarà la voce del vostro apparecchio tan­
to più nitida sarà la qualità della rice­
zione. Rispettate il riposo dei vostri 
vicini e non fate funzionare la vostra 
radio con intensità troppo elevata.
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STAZIONI DEL PRIMO PROGRAMMA

«SAKUNTALA» di Franco Alfano e «TOSCA» di Giacomo Puccini

La delicata e gentile leggenda di Sakuntala, 
così ricca di umanità nel suo substrato fiabesco, 
non poteva trovare un interprete più squisito e 
raffinato di Franco Alfano. Nel suo ascendere ver­
so le vette sempre più alte e più pure dell'arte, 
s’intende facilmente come il Maestro si sia fermato 
dinanzi ad un tale soggetto da cui doveva nascere 
— e questo l'ha detto concorde la critica — una 
delle opere più singolari ed espressive del nostro 
primo Novecento musicale, "opera che, ovunque, ha 
raccolto i più vasti consensi del pubblico.

Il poema che lo stesso musicista ha ricavalo da 
<• Kalidasa •» è diviso in tre atti. Nel primo, che si 
svolge in una selva indiana, dinanzi ad un eremo, 
il vecchio Durvas batte alla porta dell'eremo e v. 
entra, mentre due mendichi accorrono ad implo­
rar protezione contro il Re e i gentiluomini della 
Corte che passano per il bosco cacciando le sacre 
gazzelle. Il Re ordina che la caccia sia interrotta, 
e poco dopo s*incontra con Sakuntala. figlia di 
Kanva, della quale si innamora. Allacciato al collo 
della fanciulla un monile fatto di un cerchietto 
di loto, il Re invoca da lei un bacio, dopo di che 
si togle dal dito un grosso anello e lo consegna 
alla fanciulla come pegno di riconoscimento e di 
fede.

Nel secondo atto, il fondo della scena è formato 
dal muro del recinto intorno all’eremo. Nel mezzo 
una gran porta. Tutta la foresta soleggiata emerge 
dal muro. A sinistra, il tempio innanzi al quale 
è un’ara. Al levarsi del sipario, le due ancelle di 
Sakuntaia sono intente a tessere e a deporre delle 

ghirlande e intanto invocano pace per la loro 
diletta signora che si crede abbandonata dal Re. 
Giunge il vecchio Durvas che chiede gli venga 
aperta la porta dell’eremo, Ma Sakuntala, la sola 
che possa farlo, non è presente. Il vecchio, preso 
dall’ira, maledice Sakuntala e getta l'anatema 
sul Re perchè egli non si ricordi più della fan­
ciulla. Una delle due ancelle viola la legge, apre la 
porta e. offrendo al vecchio le coppe col riso e 
con l'acqua, implora perdono per Sakuntala. Il 
vecchio, rabbonito, tempera la sua maledizione di­
cendo che un certo gioiello mostrato allo sposo 
potrà salvare la fanciulla. E scompare.

Il terzo atto si svolge nell’interno del palazzo rea­
le. A sinistra di sbieco, l'appartamento del Re. A 
destra, ampi! intercolunni, traverso i quali i son­
tuosi giardini si irradiano di bellezze fantastiche 
fino al parco lontano. Il Re è disteso su un letto di 
riposo, mentre le danzatrici intrecciano intorno a 
lui una danza per svagarlo. Uno scudiero annunzia 
la venuta degli eremiti di Kanva che accompagna­
no una donna velata. Il Re li riceve, ma non ri­
conosce la donila che invano tenta di rievocare il 
passato e il suo amore. Ad essa non resta che la 
prova dell’anello, ma si avvede che questo non è 
più al suo dito. Il Re accusa di menzogna la donna 
che quasi svenuta è recata via dagli eremiti. In 
quella, lo scudiero trascina dinanzi al Re un pe­
scatore trovato in possesso^dell'anello che egli dice 
di aver tolto dal greto del fiume. Il Re. alla vista 
dell'anello, ricorda allora tutto e ordina che Sakun­
tala. la sua sposa dolcissima, sia subito riportata

SAKUNTALA
TRE ATTI DA «KALIDASA»

Musica di

FRANCO ALFANO

Interpreti :
GIUSEPPE BRAVURA - ERNESTO 
DOMINICI - RENZA FERRARI - 
AUGUSTO FERRAUTO - ARMANDO 
GIANNOTTI - MARIA MARCUCCI 
- LUCIANO NERONI - NICOLA 
RAKOWSKI - FRANCA SOMIGLI

Maestro concertatore e direttore d'orchestra: 
ARMANDO LA ROSA PARODI

Maestro del coro: BRUNO . R MINERÒ

alla sua presenza. Ma è ormai troppo tardi. Lo scu­
diero riappare ansante. <• Prodigio! — egli grida 
— La fanciulla fu vista slanciarsi verso lo stagno 
delle Ninfe, le braccia tese al cielo come per invo­
care l’aiuto divino. Ad un tratto, una nube di fiam­
ma ravvolse e la ghermì. Poi più nulla. Tutto era 
scomparso. Solo vedemmo gli eremiti — è sempre 
lo scudiero che racconta —r chinarsi sul suo velo e 
adorarlo come cosa sacra . Un tremito convulso 
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scuote 11 Re che finisce col cader riverso come 
tramortito.

La scena si oscura. S'ode da lontano la voce dol­
cissima di Sakuntala. Non t'accorare — dice la 
voce. _ Era scritto che una vita di luce nascesse 
dal martirio più profondo d’un cuore: tuo figlio! 
Eccolo. Esso tl appare ». Un chiarore azzurrognolo, 
poi via vi» perlaceo e alquanto dorato, si avviva, 
illuminando grado a grado la scena. Accorrono 
dalle porte, dal giardini, a gruppi, uomini e donne. 
Squilli lontani di trombe. Poi più vicini. Quando 
le voci osannanti e gli squilli avranno raggiunta 
la piena sonorità, ecco apparire gravemente due 
eremiti, uno dei quali reca sulla braccia il fan­
ciullo coperto di un velo, n Re si desta dal suo 
torpore e Insieme a tutto 11 popolo si genuflette di­

LUIGI ILLICA
¡1 melodramma, quel che noi chiamiamo oggi con 
I parola orgogliosa T» Opera », è una creazione ita- 
! liana. una delle tante effusioni di potenza con 
cui il genio della nostra razza, in perenne lievita­
zione. ha preso possesso della sensibilità e dello 
spirito degli uomini.

L'opera risponde, in parte, al supremo compito, 
che è affidato piuttosto alla sinfonia, di dare una 
interpretazione che s'innesti nell’armonia cosmica 
alla nostra visione del mondo c alla nostra vita 
stessa; ma più particolarmente al bisogno istintivo 
di noi tutti di risolvere in canto ogni nostra pas­
sione e ogni nostro dramma: la gioia, l’ebbrezza, 
l’amore, la gelosia, rodio, il dolore, la disperazione: 
« canta che ti passai » come ha detto il fante della 
trincea.

Nel melodramma l'arte tende a imprigionare nel­
la parola l’inde finibile e l’inafferrabile che è sem­
pre nella musica pura, per costringerlo ad espri­
mersi con precisione, come una vela imprigiona 
l'impalpabile vento e gli dà una direzione e uno 
scopo.

Ma tende anche, e forse più, a elevare la parola 
ad una spiritualità e idealità per cui si sommerga 
e trasfiguri nella musica, come un’ala si tuffa nel 
sole e ne diventa un palpito luminoso.

Perciò tutta la storia dell'Opera è stata una gara 
tra la parola e la musica, e qualche volta una lotta, 
che ha fatto dell’una e dell’altra o la tiranna o la 
schiava.

In certi tempi ha vinto la parola, come è avve­
nuto nell’ormai lontano Settecento con le opere del 
Metastasio. L’Attilio Regolo è vivo: certi im­
peti di pensiero appassionato li sentiamo ancora 
fremere in noi: « La Patria è un tutto - di cui 
slam parti - al cittadino è fallo - considerar sè 
stesso - separato da lei... •. Non pare la legge della 
rinnovata coscienza civica della Nazione? Ma dove 
è andata la musica? Quanti saprebbero ricordare il 
nome del compositore che ha nobilitato di musiche 
la parola? Persino le cabalette più facili (• Voce dal 
sen fuggita - più richiamar non vale... • Se a 
ciascun l’interno affanno - si leggesse in fronte 
scritto...») si sono rasciutte ormai in nudi versi 
parlati, e quasi in proverbi: eppure son penetrate 
nella coscienza delle generazioni proprio per virtù 
della musica.

In altri tempi la musica ha vinto, essa, super­
bamente, come nel traboccare d’umanità tutta san­
gue e anima di Verdi. Chi oserebbe ripensare oggi, 
chi resisterebbe a leggere, come opera di poesia. Il 
trovatore, U Rigoletto, in cui è pur tanto uni­
versale tormento ed ebbrezza? Anche ascoltandolo 
in teatro, siamo costretti a farci una specie di sor­
dità spirituale alle parole, per non disperdere l’in­
canto dei suoni.

Raramente parola t musica si abbracciano trion­
fando come creature amanti e felici sul medesimo 
culmine, come nel « Credo » dell’Otello, cosi aspro, 
tagliente, sarcastico, disperato, come nell’immenso 
inno di fede di Faust che nel Mefistofeie sogna di 
dominare un mondo rasserenato nella giustizia e 
nella pace; come nel delirante colloquio d’amore di 
Tristano c Isotta, in cui due creature si versano 
l una nell'altra fino ad annientarsi; come, ma in 
altra zona, nel grido eroico di Andrea Chénier, o 
nel tragico lamento di Tosca, o nel cinguettìo ap­
passionato di Mimi.

Mimi, Tosca. Andrea Chénier.^ Ecco; senza no­
minarlo. abbiamo evocato Luigi litica.

Quand’egli s’è slanciato, col suo disordinato ma 
potente impeto, tutto forza interiore, nel campo del 
teatro lirico, la parola pareva irrimediabilmente 
sconfitta dalla musica: c’era netTaria come il pre­
sentimento che il melodramma dovesse precipitare, 
simile al velivolo a cui s’è staccata un’ala. La co­
struzione era ridotta ad un artificio scenico mac­
chinoso che mirava soltanto allo spettacolare, la 

nanzi all'apparizione dell’atteso erede. Le campane 
suonano a stormo.

L’opera, concertata e diretta dal M» La Rosa 
Parodi, sarà interpretata da : Giuseppe Bravura, 
Ernesto Dominici, Renza Ferrari. Augusto Ferratilo, 
Armando Gtannottl, Maria Mareucci, Luciano Ne- 
ronl, Nicola Rakowski, Franca Somigli.

La Tosca, che sarà ripetuta martedì 12 per 
gli auditori del Primo Programma, ha per inter­
preti principali : Sara Scuderl nel ruolo della pro­
tagonista, Giovanni Malipiero c Antenore Reali in 
quelli rispettivi di Mario Cavaradossl e di Scarpia. 
Concertatore e direttore d'orchestra il maestro 
Franco Capuana.

passione trasmodava in atti e gesti d’un roman­
ticismo stantìo e falso; la poesia si avviliva in 
espressioni d’una sciattezza e d'un malgusto plebei.

Luigi litica è entrato in questo mondo di cartone 
dipinto, in cui si agitavano fantocci grotteschi, co­
me una raffica: ha spazzato il palcoscenico; e al 
posto del cartone ha metto la vita, al posto dei 
fantocci, uomini e donne di vera carne.

Così che i suoi innumerevoli - libretti •• valgono 
ciascuno per se stesso; ma più ancora tutti in­
sieme per il colpo di timone che han dato alla nave 
disorientata del teatro lirico.

Come ha potuto questo poeta, che era poi un 
autodidatta, raggiungere una cosi alta vittoria?

Dal teatro egli veniva: del teatro aveva la pas­
sione e l’istinto; perciò sapeva come si architetta 
un dramma, come si sceneggia un urto di co­
scienze o di passioni, come si dialoga con rapidità 
e schiettezza di battute un alterco o un segreto col­
loquio d’amore.

Ma veniva più ancora dalla vita. Ragazzo estroso 
e ribelle, giovane temerario e scapigliato, uomo ca­
pace di battersi all'ultimo sangue per una donna e 
per un'idea, adulto, placatosi nell’amore di una 
compagna sola, in una casa serena, della vita aveva 
masticato il pane e il fango, bevuto il vino e il 
veleno.

Ma c’è una cosa che importa molto di più. Dal 
teatro veniva con una forza, che oggi tanto si spre­
gia da coloro che non la possiedono, ma è una 
delle più potenti dell’arte: la fantasia inventrice, 
per la quale il suo cervello era un perenne stu­
pendo fuoco d’artificio. Dalla vita veniva con un'al­
tra forza, che, anche questa, oggi si spregia dagli 
inariditi cerebrali, ma è il lievito di tutte le gran­
dezze: il cuore, per il quale egli fu sempre un vul­
cano in eruzione di adii e di amori.

La sua natura è tutta impressa nella sua indi­
menticabile fisionomia: volto espressivo, col ciuffo 
sgarufiato e la barbetta a punta; l’orecchio sini­
stro mozzato da un colpo di spada, le sopracciglia 
aggrottate e l’occhio dardeggiente.

Un Mefistofeie? A una. mossa improvvisa del 
cuore, il volto si spianava; gli occhi s'aprivano 
grandi grandi, rivelando il loro azzurro d’una sor­
prendente limpidità, e si accendevano di un riso di 
fanciullo o s’empivano di lagrime.

Per questa bontà nascosta, che era la sua essenza, 
egli ha potuto incantare i due giganti del suo tem­
po, sebbene così austeri e chiusi in sè stessi: Gio­
suè Carducci e Giuseppe Verdi. E basterebbero 
queste due amicizie a dar la misura della sua no­
biltà e a incoronar di luce la sua fronte

Era nato a Castell'Arquato, nel mirabile scenario 
medievale che costituiscono il castello, le mura mer­
late. 0 palazzo del popolo, la cattedrale, e che pare­
va creato appasta per saziare di visioni un ragazzo 
dall’anima fantasiosa. Ha studiato male e poco, per­
chè era già troppo turgido di forze spirituali; s’è 
urtato nella pacata onestà di suo padre, notaio sa­
piente e scrupoloso ispettore scolastico; se ne è 
andato, come in bando da casa sua, col patrimo­
nio materno. Ma da quando ha varcato la soglia 
non ha mai sognato nulla come il ritorno, e il per­
dono del padre che lo amava e che egli amava.

S’è trasferito a Milano. Ha divorato con gli amici 
in un baleno quanto aveva portato con sè. Allora 
s’è ingolfato, celiando e sanguinando, nei debiti, 
nelle avventure, nelle polemiche, nei duelli. In una 
parentesi tumultuosa a Bologna, ha fondato con 
Luigi Lodi il • Don Chisciotte » e si è battuto in 
un duello spietato per Oberdan. Ritornato a Mi­
lano è parso il principe della • Scapigliatura lom­
barda » ; ha dato al teatro di prosa alcune opere 
che erano battaglie, e suscitarono infatti tempeste 
di stampa dopo le tempestosissime rappresentazioni; 
e a taluno parvero rivelazioni.

Alla fine s’era ritirato a Castell’Arquoto con la 
sua impareggiabile Rachele Gatti. Vigilato da que­
sta creatura, molto più giovane di lui, intelligente 
ed energica, ma anche serena e dolce, s’è buttato 
ad architettare libretti su libretti. La sua piccola 

città è diventata una università del teatro lineo 
italiano. Tutti : più grandi maestri si vedevano sa­
lire lassù: Catalani, Puccini, Mascagni, Giordano, 
Franchetti... Nomi e titoli ormai popolari ci ri­
chiamano quei luoghi e quegli anni: La Wally: — 
Manon. La bohème. Tosca, Butterfly; — Le ma­
schere. Isabeau, Iris; — Andrea Chénier; — Ger­
mania.

Ma i suoi compositori furono una ventina, e le 
sue opere centoventicinque.

Era un generoso. Si sottometteva umilmente al 
martirio di rifare, di correggere, ossia di rinne­
garsi; più umilmente ancora tollerò l’imposizione 
di collaboratori più famosi come il Giocosa, a cui 
divenne amico.

Dava a tutti (ai più, giovani modesti e ignoti, 
ai più celebri e geniali) l’ospitalità, la sua opera 
di poeta, l’interpretazione, l’entusiasmo. Quando li 
vedeva tentennare, travolgeva in impeti di recita­
zione quelle loro debolezze; quando li vedeva inerti 
davanti alle sue concezioni, li accendeva rivelando 
il valore teatrale del libretto con elettrici disegni 
di scene e di costumi; quando gli parevano inca­
paci di sentire la forza che germinava nella sua 
poesia, si gettava sul piano ed eccitava con tor­
renti di motivi o di spunti improvvisati la loro 
forza creatrice. Uscivano cosi dalla sua casa con 
un ricordo di calda intimità, con un libretto pieno 
dì vita, con la testa ronzante di idee musicali, con 
il cuore ardente di fede in sè stessi.

Se Verdi l’ha chiamato, con il suo signorile umo­
rismo che nascondeva una esatta comprensione, -- il 
più grande musicista d’Italia»', se Mascagni, par­
lando sulla sua tomba con le lacrime agli occhi, 
lo ha proclamato, in un ingegnoso gioco di parole, 
» il maestro dei maestri » ; se Puccini e tutti gli 
altri gli han voluto bene come a un fratello nelle 
ore del lavoro e della lotta comune, i più se ne 
son dimenticati.

I letterati l’han guardato con aria di degnazione, 
perchè non s’era come loro isterilito nell’» arte pu­
ra »; la folla, trascinata dietro II musicista, non 
s’è quasi accorta che sotto le note c'erano le pa­
role, e che le parole erano uscite per le prime da 
un intelletto e da un cuore.

Ma egli resta, appunto anche per questo rag­
giunto culmine di generosità: dare tutto e non 
chiedere nulla.

Così egli è staio anche verso la Patria.
Quando ormai toccava i sessantanni, l'Italia è 

entrata in guerra.
Egli non s’è ricordato più che di un giuramento 

giovanile, di prendere un fucile per Trento e Trie­
ste. Ha abbandonato studio, amici, sogni, spartiti: 
ha iscritta d’autorità la giovane moglie nella Croce 
Rossa, e s’è arruolato soldato semplice in arti­
glieria.

Una caduta da cavallo, durante i mesi di tiro­
cinio, al maneggio, l’ha immobilizzato per qualche 
tempo.

Guarito, è tornato al suo posto, e ha tempestato 
tanto fin che non l’han mandato in trincea; e ha 
passata una delle tremende invernate delle Alpi: 
proiettili e valanghe, gelo e qualche volta fame. 
E aveva la barba bianca! Ma di lassù proiettava, 
come voli di squarci lirici, a tutta l’Italia centinaia 
di lettere che appiccavano fuoco alle anime.

E’ rientrato nella sua solitudine col grado di ca­
porale, e rovinato in salute.

Non importa! C’era la Vittoria.
S’è rimesso al lavoro. E, quando la morte lo ha 

colto, meditava, e già vedeva, nell’attuazione sce­
nica un grande poema drammatico nazionale ispi­
rato aH’Eneide: voleva rappresentarvi U fatto che 
è alla base della nostra vita di popolo, e costituisce 
il comandamento del nostro destino: le origini me­
diterranee della razza : quel grande grido che per 
la prima volta vien dal mare a battere contro le 
costiere della patria: «Italia! Italia!».

A questo restauratore della poesia nel teatro li­
rico, oggi che per la liberazione appunto del Me­
diterraneo, il quale ha da riessere nostro, l'Italia 
combatte, la suprema guerra di riscatto e per l’Im­
pero, noi dobbiamo anche questo dono molto pre­
zioso: che attraverso il suo esempio ci appaia an­
cora una volta una verità entusiasmante: nello 
anime realmente grandi, Arte e Patria sono una 
medesima passione, una medesima religione, un 
medesimo incanto: nella vita e al di là dello vita,

ETTORE COZZANI.
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Nel bicentenario della morte di Vivaldi
Antonio Vivaldi, il « prete roeso - così chiamato per 11 calore della eu» chioma, 
è stato ricordato alla Radio, nella ricorrenza del bicentenario reìta morte, da 
Mario Rlnialdi con la conversazione che riproduciamo nelle parti eaenzlall; 
conversazione dalla quale il grande violinista e non meno grande compositore 

esce Illuminato nella sua arte mirabile e nelia sua avventuro«« vita.

Vi sono artisti che attraversano la vasta scena del mondo con la rapidità 
meravfyliosa di una ignota comèta. Del loro splendore, della loro vita si 
accorgono soltanto pochi iniziati, intenti a scrutare, notte e giorno, l’im­

menso cielo dell’arte. Col passare degli anni la loro magnificenza diventa mito: 
e soltanto più tardi è possibile risuscitarli e ritrovar in loro l'autentica fisio­
nomia. grazie alle fatiche di qualche modesto apostolo predicatore di dot­
trine vecchie d’anni, ma nuove per conoscenza e spirito. Vivaldi è tra questi 
artisti eroi che tutto diedero senza nulla chiedere. Stimato da un numero 
estremamente limitato di amici, aiutato da pochi altruisti, visse mal com­
preso e morì povero: povero come un maestrucolo di terz’ordine e, per di più, 
lontano dalla sua Patria. Dì lui, fino a poco tempo fa, si ignorava tutto: non 
solo la data di nascita, ma anche quella del trapasso. Nemmeno gli intimi, 
nemmeno coloro che dicevano di amarlo si preoccuparono di conoscere il 
luogo ove !' amico chiuse gli occhi per sempre. Le sue ossa, al pari delle 
sue musiche, andarono disperse. Morto senza un soldo: lui che aveva tanto 
donato a questo mondo di poveri!

Sconosciuto ci è l’atto di nascita di Antonio Vivaldi e purtroppo scono­
sciuto ci è anche il nome della sua mamma. Non cosi il nome del babbo, 
Giovanni Battista, buon musicista e violinista assai stimato della Cappella 
di San Marco. La carriera ecclesiastica del Vivaldi è ricostruita con molta 
chiarezza: da Ostiario a Esorcista, da Suddiacono a Sacerdote; il tutto dal 
1693 al 1703. Nel Seminarlo dell’Ospedale della Pietà il Vivaldi svolse una 
enorme attività. Nel 1709 le prime composizioni del maestro veneziano già cor­
revano per il mondo. A Weimar furono particolarmente studiate dal grande 
Bach. Il u principe della fuga -, colui che usava agire da sovrano, dinanzi al 
« concerto » italiano piega volentieri la bella testa e riprende a studiare.

Con la fama del Prete rosso cresceva anche la fama del Conservatorio 
della Pietà. Il genio di Vivaldi, affermatosi meravigliosamente nel campo stru­
mentale. tenta poi il teatro: più che per necessità artistica forse lo fa per 
aderire alle esigenze e alle consuetudini del tempo. Vivaldi fu per un triennio 
— egli stesso lo affermò — alle dipendenz della principesca Casa di Darmstadt, 
ma non in questa città, bensì a Mantova nel periodo in cui il Principe vi fu 
inviato quale Governatore. Per tre stagioni consecutive fu anche a Roma ove 
Sua Santità volle sentirlo suonare. Nel 1740 ritroviamo finalmente il nome del 
Vivaldi nei registri della « Pietà -, ma il suo contributo è modesto e ancor più 
modesti — sembra impossibile — sono i pagamenti a lui effettuati. Il Vivaldi 
non vuol più saperne nè dell’Ospitale, nè di Venezia: ma egli lascia un ricordo 
lummoso al Conservatorio ove fu per circa trent’anni.

Dove si diresse allorché lasciò la città natale? Fino a poco tempo fa la 
destinazione era completamente sconosciuta, ma oggi sappiamo che egli andò 
a Vienna ove chiuse per sempre gli occhi il 26 luglio del 1741. Precisamente 
duecento anni fa. La scoperta la dobbiamo a Rodolfo Gallo, il quale riuscì a 
trovare nella parrocchia di Santo Stefano l’atto di morte del musicista vene­
ziano e potè tranquillamente asserire che questi morì di febbre, a Vienna, nella 
casa della famiglia Satler e fu sepolto il 28 luglio 1741 nel cimitero dell’ospe­
dale. Ma, purtroppo, ospedale e cimitero furono demoliti e le spoglie mortali 
del grande scomparso debbono ormai considerarsi perdute per sempre.

Soltanto un violinista, o meglio: un grande violinista, poteva scrivere mu­
sica come quella di Antonio Vivaldi, in cui la snellezza dell’ispirazione si 
fonde a meraviglia col giuoco tecnico. Nessuna pesantezza, ma anzi una lumi­
nosità di scrittura e di concezione ben poggiate sulla tradizionale scuola violi­
nistica italiana.

Quello di Vivaldi è uno stile riconoscibile dopo due sole battute: infatti 
balza subito, più che evidente, la forza dell’ispirazione e della concezione; la 
franchezza è tale che desta immediata simpatia. Essa, oltre che da speciali 
ragioni estetiche, dipende anche da ragioni veramente formali. Il sintetismo 
vivaldiano ha del meraviglioso.

Al creatore di musica strumentale (.particolarmente violinista) e sinfonica 
il frivolo pubblico del Settecento preferiva il compositore di opere teatrali, 
ma a fianco del Vivaldi sinfonico e teatrale — come misurare dunque la po­
tente grandiosità di questo Genio? — c’è un Vivaldi autore di musica sacra. 
E' strano, anzi stranissimo, che fino a poco tempo fa questo particolare ge­
nere di produzione del Vivaldi sia rimasto completamente dimenticato.

Prima di essere un grande compositore e un grande violinista Antonio 
Vivaldi è un precursore, anzi direi, nel senso più poetico della parola, un 
profeta. Egli scuote l’apatia seicentesca, balza avanti alle creazioni musicali 
del secolo, spezza senza distruggerla la serenità corelliana, fa vibrar tutta la 
musica in un mondo nuovo che nella sua abbondante costruzione sonora 
preannunzia la quadrata, immortale onnipotenza bachiana e quella sentimen­
tale. naturalistica, romantica di Ludovico Beethoven.

Con Vivaldi l'arte dei suoni prelude al nuovo secolo non soltanto musicale, 
ma artistico. Nelle sue cómposizioni sintetiche, brillanti e dense di pensiero 
s’indovina già che l’epoca della civetteria, del cìcibeismo, del trionfo del neo 
sta per cadere irremissibilmente; si sente già che il teatro, anche quello gol­
doniano, non sarà più un’espressione artificiale e superficiale, ma uno spec- 
chic di vita, ime creazione di caratteri.

Dalla serietà di artisti come Vivaldi è evidentemente nata l'idea reazio­
naria e mordace di un Marcello e di un Parini, menti illuminate, che, in 
questi artisti privilegiati, trovarono un termine adeguato dt ispirazione e di 
confronto. Vivaldi é soltanto cronologicamente al di qua di un Vico, di un 
Muratori, di un Goldoni, della stessa Arcadia dei tempi migliori. E' dopo dt 
lui e per lui che l'arte si fa più decisa, più energica; è dopo la scossa da lui 
portata alla musica che le arti plastiche e figurative riprendono l’antico 
splendore.

Dobbiamo essere orgogliosi di avere Antonio Vivaldi per fratello spirituale; 
anche egli nacque in questa Penisola benedetta; e ancor più orgogliosi dob­
biamo essere di poterlo considerare fondatore e ispiratore di italianità all'e­
stero; dinanzi a lui si piegarono geni incontrastati E' sempre in questa nostra 
terra di Santi, di Artisti e di Eroi che Dio ha fatto nascere i suoi figli migliori,

MARIO RINALDI.

precisione

Nello studio del circuito, nella scelta accurata e nel controllo 

delle varie materie prime, nell'esatto coordinamento di tutte 

le parti, nessuno sforzo è stato risparmiato nel laboratorio spe­

rimentale della Fimi perchè la costruzione dell'apparecchio 

radio 547 raggiungesse la massima perfezione possìbile. Tale 

apparecchio, come tutti gli strumenti di precisione, rivela le 

sue elevate qualità nel perfetto rendimento oltre che nell'or­

dine visibile del suo circuito e nelle esatte proporzioni 

matematiche da cui è derivata la sua torma particolare.

S. A. FIMI - CORSO DEL LITTORIO IO MILANO



8 10 agosto 1941-XIX RADIOCORRIERE 16 agosto 1941-XIX

i cottcevli
STAGIONE SINFONICA DELl'EIAH
CONCERTO SINFONICO
diretto dal M" Franco Fedeli col concorso del pianista Vico 
La Volpe (Lunedi 11 agosto • Primo Programma, 
ore 20,30).

Il concerto si inizia con alcuni brani di Benedetto 
Marcello, relegante compositore veneziano <1686- 
1739» di cui for«ce non è stata data ancora una 
valutazione precisa e definitiva. Infatti, mentre 
k scritto polemico II teatro alla moda-, nella 
sua forma pseudodidascalica, è considerato come 
un capolavoro d’ironia e una lettura piacevolissima, 
l’opera sua musicale — che pure ancora in vita 
valse all’autore il titolo di Princeps musicae ». 
titolo prima conferito solo al Palestrina — fu ed 
e ancora variamente giudicata. Comunque la gran­
diosa raccolta dei 50 •• Salmi - sta a testimoniare 
le salde doti musicali di questo musicista, di cui 
alcune leggiadre composizioni minori vengono ora 
presentate nella trascrizione del Bonelli.

L'apporto di Liszt negli sviluppi della tecnica pia­
nistica non è ormai più disconosciuto da alcuno: 
con lui u raggiunto un vertice, che portò alle 
(streme conseguenze le risorse dinamiche e colo­
ristiche dello strumento. Ma Liszt non fu soltanto 
1 esecutore insuperato e insuperabile, atto a soggio­
gare le folle e a trascinarle in un delirio di pas­
sione, che solo il ,periodo romantico conobbe; egli 
ebbe pure altissime qualità musicali, che, con ca­
ratteri originali e precorritori, si rivelarono attra­
verso a molte composizioni pianistiche (Studi tra­
scendentali. Rapsodie, Sonate, ecc.) e ai poemi sin­
fonici. Tra le prime emergono anche i due Con­
certi. di cui 11 primo — presentato ora dal pianista 
Vico La Volpe — fu composto nel 1848, proprio al 
termine di quella fortunosa carriera di pianista, 
che, per intensità di successi, non ha riscontro che 
con quella del nostro Paganini. Se la preferenza 
dì molti è per il secondo •• Concerto in la minore . 
assai significativo è anche questo primo, che, pur 
nella struttura fondamentale classica e nell’abbon­
danza dei passaggi di bravura trascendentale, rivela 
l'ansito dei tempi nuovi, che dà nuovi caratteri alla 
sostanza ideologica e tematica e la riveste di nuovi 
colori armonici, plasmati dall’individualità artistica 
dell’autore. Apre 11 Concerto un tema esposto, con 
intensa sonorità, dall’orchestra: tema energico, 
inarcato, di particolare forza e decisione ritmica, 
alcuni episodi di cellegamento, anche in forma vir­
tuosistica di cadenza, portano al secondo tema 
del prime tempo — Allegro maestoso — che fa 
contrasto, con il suo carattere più melodico, ap­
passionalo e romanticamente agitato. Il secondo 
tempo — Quasi adagio — è in sol diesis minore: 
l'orchestra propone una frase lenta, espressiva, 
nell'ondulante ritmo di 12/8; subito la riprende 
il pianoforte, con accompagnamento di un movi­
mento arpeggiato di ampia estensione, caratteri­
stico del nuovo tecnicismo pianistico. Sonorità lie­
vissime e delicate, quasi eteree, ha il terzo tempo 
— Allegretto vivace — svolto in forma di scherzo, 
nella tonalità suggestiva di mi bemolle minore e 
collegato direttamente con l’ultima parte: un Al­
legro marziale, nella tonalità fondamentale e di 
carattere decisamente eroico, terminante poi in 
una stretta di irruente slancio ritmico e di 
una grandiosa potenza dinamica, tipicamente lisz- 
tiana.

Dei Quattro pezzi per orchestra di Vincenzo 
Tommasini — il musicista romano che ha ormai 
al suo attivo una vasta produzione strumentai?, 
da cui traspare la serietà della preparazione e la 
dignità di intenti — viene eseguito il delicato e 
suggestivo Notturno. Chiude il concerto il poema 
sinfonico che. in forma quasi di rondò, lo Strauss 
compose nel 1895, ispirandosi al popolaresco perso­
naggio di Tifi Eulenspiegel: questo racconto, ricco 
di gesti espressivi, comici e talora anche gravi e 
tragici, è inframmezzato da gustosi commenti, resi 
strumentalmente con magistrale ed originale evi­
denza coloristica, piena di spunti ironici e di mor­
dace umorismo, elle fanno di questo poema uno dei 
più vitali e apprezzati lavori del forte musicista 
bavarese.

L'ORA MOZARTIANA
Concerto sinfonico diretto dal M Fernando Previtali con 
la collaborazione del soprano Alba Anzellotti, del mezzo- 
soprano Cloe Elmo, del tenore Eugenio Valori, del baritono 
Mario Borritilo e del Quartetto italiano (Mercoledì 13 
agosto - Primo Programma, ore 20,30).

In tempi come questi la musica dì Mozart ri­
sulta particolarmente idonea a recare un senso di 
serenità e di refrigerio. L’ispirazione mozartiana, 
infatti, per le sue intrinseche caratteristiche, può 
essere veramente paragonata a una pura sorgente 
alpestre: di essa ha tutta la mirabile freschezza 
e quella cristallina limpidezza, che immediatamente 
rivela all’occhio riposato i contorni delle cose. Le 
idee musicali sgorgano dalla mente di Mozart in 
una espressione tosi plastica, da rivelarne im­
mediatamente tutto l’intimo e profondo contenuto 
spirituale: e si svolgono in una trama lineare cosi 
chiara, pura e semplice da far pensare alla sublime 
linearità dell’arte greca; e mai le angosce che 
amareggiarono tanto la vita del grande salisbur- 
ghese. i tormenti e le aspre lotte contro una mi­
serabile realtà, riuscirono a offuscare il mondo 
della sua creazione artistica, la cui radiosa lim­
pidezza non è neanche turbata dallo Sturm und 
Drang romantico, che, poco dopo, dovrà esplo­
dere con tanta violenza e scuotere e travolgere 
tutto il pensiero e l'arte europei.

Un altro grand? merito di queste <• ore mozar­
tiane ”, che 1’• Eiar •> offre ai suoi ascoltatori, è 
quello di far conoscere opere assai poco note del 
grande musicista. Il presente concerto — che come 
i precedenti, si svolge sotto la direzione del mae­
stro Previtali, interprete fervido, intuitivo e accu­
ratissimo — comprende il Divertimento per due 
violini, viola, basso, due clarinetti e due corni 
<K. 113).

Mozart denominò ■ divertimento una forma mu­
sicale per lo più in sei o sette movimenti e desti­
nata a piccole formazioni strumentali: una forma, 
cioè, quasi intermedia tra la • suite •• sei e sette­
centesca e la sinfonia propriamente detta; fre­
quente è in esso l'impiego dei ritmi di danza (e 
specialmente di minuetti), ma la nuova e classica 
forma bitematica tripartita costituisce la base pre­
dominante dei principali movimenti. Spesso questi 

• divertimenti •• (Mozart ne compose oltre una ven­
tina» erano musiche d’occasione, destinate a se­
rate intime e dove il discorso musicale assume 
perciò accenti più semplici, quasi familiari, ma 
sempre improntati ad una elegante e simpatica 
piacevolezza.

Le musiche vocali qui presentate risalgono tulle 
al periodo giovanile di Mozart e furono non solo 
da lui composte in Italia, ma nello stile e ne’lo 
spirito della musica italiana, sotto il cui influsso 
assoluto egli allora si trovava.

L'Alleluja — vero pezzo di bravura di carattere 
belcantistico — costituisce la fine del mottetto 

Exultate • scritto a Milano nel 1772; ed è inte­
ressante anche perchè la melodia ricorda sensi­
bilmente quella dell’inno nazionale tedesco, com­
posto da Haydn. valendosi dì preesistente canto 
popolare.

Contemporanea è la composizione dell’opera 
Lucio Siila idi cui vengono ora eseguite diverse 
tra le parti più notevoli); anteriore di due anni 
invece è l’opera Mitridate, che il giovane quattor­
dicenne fece rappresentare a Milano con un suc­
cesso rimarchévolissimo.

Pure il Quartetto che viene presentato dal va­
loroso -Quartetto italiano • è composizione giova­
nile; ma anche attraverso gli evidenti influssi 
haydniani esso rivela già quella portentosa ma­
turazione artistica e quella compiutezza formale, 
che furono essenziali caratteristiche del •• divino 
fanciullo".

MESSA IN DO MINORE DI MOZART
Trasmissione da Salisburgo (Sabato 16 agosto - Secondo 
Programma, ore 11,45 circa).

La trasmissione da Salisburgo della Messa in 
do minore di Mozart costituisce indubbiamente un 
avvenimento di eccezionalissima importanza arti­
stica: sia per l’intrinseco valore della composi­

zione stessa, sia per il contributo ad essa dato di 
una interpretazione di altissimo merito.

Delle quindici Messe composte da Mozart, que­
sta è certo la più pregevole: si può affermare, anzi, 
che — a parte il famoso Requiem — essa è la 
più significativa tra le composizioni sacre di Mo­
zart. Incominciata nel 1782, nei ritagli lasciatigli 
liberi dalla composizione dell'opera II ratto dal 
serraglio (eseguita poi nel luglio dello stesso anno), 
essa avrebbe dovuto servire per una circostanza 
intima particolarmente lieta per Mozart: la cele­
brazione cioè del suo agognato matrimonio con 
Costanza Weber: invece non solo essa non servì, 
per un complesso varie di circostanze, allo scopo, 
ma fu lasciata incompiuta da Mozart.

Grandiosa è la struttura di questo lavoro, densa 
la sua sostanza tematica, squisita la fattura, spe­
cialmente nella paite corale, che, per eccellenza 
di stile e nobiltà di sviluppi, fa pensare all? opere 
di Bach e di Haendel: sono particolarmente da ri­
levare il « Kyrie p, il Gratias ■ e il - Qui tollis » : 
gemme che sono tra le più iridescenti feM’arte 
corale mozartiana. Più deboli invece risultano in 
generale le parti solistiche, che non di rado — 
come nel <■ Laudamus te » e nell’-' Incarnatiti • — 
si trasformano addirittura in pezzi concertistici di 
bravura, di puro carattere belcantistico. assai lon­
tani dall’intensa spiritualità ed emotività dei cori.

Le partì incomplete furono ultimate da Alois 
Schmitt, il quale utilizzò, per tale compi' ■* frasi 
della stessa Messa o derivate da altre composizioni 
poco note del Mozart.

MUSICA DA CAMERA

Domenica 10 agosto, alle ore 21,10, le stazioni del 
Primo Programma trasmettono un concerto del so­
prano Ines Alfani Teliini, accompagnata al piano­
forte da Germano Arnaldi. Per l'eccezionale va­
lore dell’interprete e per la varietà, e, in parte, 
anche la novità del programma, questo concerto 
viene ad assumere un particolarissimo intsresse e 
rilievo. La cantante fiorentina Ines Alfani Telimi 
svolge, da anni, una duplice attività largamente 
apprezzata dai migliori pubblici d’Italia e del­
l'estero: quella lirico-teatrale e quella concertistica, 
a cui essa porta il contributo di una voce parti­
colarmente dotata, di un ricco e sensibile tempe­
ramento artistico e di una vasta e sicura espe­
rienza.

Il concerto si inizia con Due laudi del XIII secolo : 
canti i quali non solo costituiscono cronologica­
mente il primo magnifico fiore della lirica italiana, 
ma che, pur nella loro forma un po’ primitiva e 
popolaresca, racchiudono non di rado — come, del 
resto, anche nel testo poetico — un’intensissima 
spiritualità di vita e un singolare ardore espressivo. 
Seguono Due canti di Giovanni Sgambati che fu. 
col Martueci, uno dei pochi italiani dell’Ottocento, 
che coltivarono con passione la lirica da camera. 
La liederìstica di Beethoven, pur comprendendo 
saggi veramente cospicui, quali i « Sei canti spi­
rituali >, non uguaglia la potentissima produzione 
sinfonica e strumentale del genio di Bonn; ma 
hanno sempre un valore nella storia del " Lied •> 
tedesco: la Partenza e l'Amante impaziente fu­
rono composti su testo italiano del Metastasio. 
nel periodo (1798) in cui Beethoven studiò a 
Vienna sotto il nostro Salteri. Completano il pro­
gramma alcune liriche modernissime: la pensosa 
e intima Confessione di L. Rocca, la Benedizione 
dalla Genesi •• di Goffredo Petrassi (una delle 
nostre migliori drze giovanili), una fresca e spi­
gliata Canzonetta di A. Longo, e un colorito Gi­
rotondo di Gian Luca Tocchi.

Venerdì 15 agosto, ore 22.15. le stazioni del Primo 
Programma trasmettono un concerto della pia­
nista Maria Luisa Faini. Apre questo concerto la 
celebre e popolari? Toccata del Pasquini (1637- 
1710): un musicista italiano che esercitò notevole 
influenza sugli sviluppi dell’arte clavicembalistica 
e che per primo segnò il definitivo distacco di 
essa dall’arte organistica, che fino allora era pro­
ceduta congiuntamente. Dopo alcune importanti 
composizioni del periodo classico e romantico, la 
giovane pianista presenta un gruppo di composi­
zioni moderne di vivo interesse e di gustoso ri­
lievo ritmico, coloristico ed espressivo.

Sono pure da segnalare le manifestazioni concer­
tistiche del violista Giuseppe Matteucci, accom­
pagnato dalla pianista Enrichetta Petacci (lunedi 
11 agosto, ore 17,15), del soprano Rachele Buffoni 
(lunedì 11 agosto, ore 17,40), della pianista Lea 
Cartaino (mercoledì 13 agosto, ore 17,15) e del so­
prano Maria Giovanna Vitale (mercoledì 13 agosto, 
ore 17,45).
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Gii . ìerpreti ai « Fiamme nell'ombra » di E. A. Butti. — Corrado Racca, Giorgio Piamonti. 
. Ercole — Vostra sorella In questo momento si trova ricoverata nella mia casa ! 
I Don Antonio — Mia sorelle? E quale?

* Fiamme nell'ombra ». Corrado Racca, Giorgio Piamonti, Arnaldo Martelli. 
Don Giacomo — Cor contrltum et humlllatum, 

Deus, non despiclesl

Alcuni interpreti di «Oh, Eidelberga mia!», 
cinque atti di Wilhelm Meyer Forster 

Da sinistra a destra: Guido De Monticelli, Fernando Farese. 
Irma Fusi

Cronaca fotografica
delle trasmissioni di prosa dell’Eiar

« Fiamme nell'ombra ». Corrado Racca e Vanda Capodaglio. 
Elisabetta — Antonio! Antonio!
Don Antonio — Ah! La voce di mia madre’

Alcuni interpreti di « Oh, Eidelberga mia! », 
cinque atti di Wilhelm Meyer Forster. 

Da sinistra a destra: Gianpaolo Flavioni, Alberto Caporali, 
Andrea Volo

« Fiamme nell'ombra ». Manlio Busoni e Vanda Capodaglio. .
Raimondo — Elisabetta, tl amo!... 
Elisabetta — Anch’Io... Raimondo!..,

« Fiamme nell'ombra ». Corrado Racca e Vanda Capodaglio.
Don Antonio — Andremo a vivere lassù, e Impareremo Insieme ciò che non ab­
biamo mal saputo: sacrificare noi stessi... non v’è altra redenzione, nè altra verità!
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t a in vi ti
INCONTRO COL SIRE
Episodio dell* vita di Eugeni* de Montijo. Idillio radiofonico 
In due tempi di Gerardo Jovineiii. Novità. Protagonista 
Nell* Bonor* (Domenica 10 agosto * Primo Programma, 
«re 20,40).

Aiuw 1836. nella Francia delusa e tormentata 
dopo la caduta del Grande che ne aveva esaltato 
la potenza e l'ardimento, si riaccende, con rinno­
vate speranze di gloria, l'idea imperiale. All’Inten­
si Acato culto per la memoria del - fatale •• di cui 
si reclamano le ceneri, rispondono le anale, le co­
spirazioni. I tentativi armati del napoleonidl. D 
fascino del genio riconquista il molalo; gli spiriti 
eletti attendono. Giovanissima. Eugenia de Mon- 
ti)o nutre già Immensa fede In colui che alla Fran­
cia donerà nuova potenza, e poiché ha l'insperata 
fortuna di vederlo un attimo, in ceppi, fallito il 
nv hi di Strasburgo. non resiste alla tentazione di 
lanciargli un grido di entusiasmo e di fede.

Anpu 1851 Luigi Napoleone è all'apice della 
sua potenza e non manca al fulgore del trono se 
non il diadema della regina Donne patenti e leg­
giadre vi aspi:ano; uomini di Stato preparano noz­
ze abili e complesse; ma quando tutto lascia cre­
dere ad un matrimonio di Stato, lo sguardo del 

dolce tenebroso * si posa amorevole su colei che 
Jn lontani giorni di sconforto gli aveva mandato il 
sollievo di un grido dì augurio e d'amore.

L'ISOLA DELLA FENICE
Un *tfo di Giorgio Scerb*nenco. Novità radiofonica (Lu­
ridi 11 agosto - Primr^rcgramma, ore 22).

Il piroscafo è partito pochi minuti fa. diretto al­
l'arcipelago della Fenice, portandosi via Nan. la fi­
danzata di Giò — per cinque anni Giò non la vedrà 
più — ed ora è 1) solo sul molo, seduto su una 
panchina, sconsolato, deciso ad attendere p?r cin­
que anni fi ritorno della nave. Ma il cinico Aldus 
lo dissuade: non potrà resistere, senza Nan. per 
cinque anni: fatalmente là dimenticherà e spo­
serà un'altra donna che giù gli fa la corte. Che 
fare? Ora sono In tre, sulla panchina, a riflettere 
c è anche la sguattera Evellna che vorrebbe par­
tire. lasciare la vita mìsera, per una qualunque 
isola della Fenice Allora Aldus concepisce un piano. 
Già lo attua ruberà 50.000 dollari al vecchio mi­
lionario ubriacone Caravan, li regalerà ad Evelina 
e passerà cosi cinque anni in prigione, certissimo 
— ora — che dovrà per forza aspettare 11 ritorno 
di Nan.
È PASSATO QUALCUNO
Un atto di Enrico Bassa no (Martedì 12 agosto • Secondo 
Programma, ore 21,50).

Fra i giovani che si avvicinano al teatro con 
maggiore senso di responsabilità, con maggiore co­
scienza artistica e più matura preparazione va cer­
tamente annoveralo Enrico Bassano. In questo deli­
zioso atto unico si troverà soprattutto una cosa da 
apprezzare ed è la semplicità di mezzi coi quali 
egli è riuscito a fare accadere in un • nulla - delle 
cose di una importanza estrema, che prendono fi 
cuore e lasciano l’animo commosso. Tre vecchi im­
piegati. una giovane donna, l’affluire dei ricordi, 
un incantesimo brutalmente rotto, un’ora di ingenuo 
oblio e poi., il -gong •». Vedranno gli ascoltatori che 
quel colpo di « gong •». col quale si cala il sipario 
sulle commedie radiofoniche, avrà in questo caso 
un'eco dolorosa e sarà come una parola di più 
nella commedia.

FRATELLO E SORELLA
Un atto di Wolf*ngo Goethe. Traduzione di Rosso di San 
Secondo. Prima trasmissione (Mercoledì 13 agosto Primo 
Programma, ore 21.40).

Piccolo, breve dramma di anime, la cui qualità 
più interessante è for^e quella di preludere al più 
ampio quadro psicologico di » Affinità elettive , il 
romanzo che precede lutto l'Ottocento. Guglielmo 
e Marianna vivono affettuosamente insieme, come 
fratelli. E sorella si ritiene Marianna, pur avendo 
nel cuore affetti che essa ritiene più traboccanti 
di quelli che usualmente si sentono per un fra­
tello. Fabrizio, giovane di buoni sentimenti, chie­

dendo a Guglielmo che gli conceda di sposare Ma­
rianna. porta ognuno alla scoperta della propria 
verità. Guglielmo. Infatti, non è fratello di Ma­
rianna. E quando la fanciulla rifiuta di sposare Fa­
brizio egli può dirle che il suo affetto per lei è 
amore, mentre d amore s incarnano le guance 
della dolce creatura che sarà sua sposa felice Più 
che vera forma teatrale, la composizione del grande 
scr.ttore è dialogìca, con notevoli introspezioni psi­
cologiche.

I GIRASOLI
Tre atti di Guido Cantini (G-ovedi 14 agosto - Secondo 
Programma, ore 20,40).

Enrico, giunte alle soglie pericoloso della qua- 
jsnttna. cullando in cuore un sogno d'arte <ha già 
scrino un paio di romanzi ed un altro paio ne ha 
ni gestazione i. si accorge non soltanto che l’arte lo 
ha tradito, ma che Myrta. sua moglie, costretta da 
lui ad una vita di grigie monotonie e di sconfor­
tami delusioni, non è più quella di prima. Per ri- 
ronquistare la moglie. Enrico decide di lasciare la 
provìncia, per far ritorno a Roma e dare finalmente 
a Myrta la possibilità di una vita agiata e attraente.

Ma gli mancano i mezzi. 11 suo progetto generoso 
e altruista non è attuabile, ed allora ricorre a Na­
dir. un amico milionario che è proprio l'uomo meno 
adatto e indelicato Se non fosse stato cosi cieco. 
Enrico si sarebbe accorto che Nadir è l'intruso, il 
terzo pericoloso, colui che infine lo ha sostituito, 
interamente sostituito presso Myrta. Nadir in un 
primo tempo rifiuta Valuto, perchè sospetta che sì 
tratti di un ignobile ricatto, ma poi lo concede 
quando alla dolorosa confessione di Enrico che gli 
rivela il suo stato d'animo, la crisi In cui si dibatte 
tra le utopie dell'arte e 1 doveri del marito, com­
prende che l'uomo è onesto e sincero.

Ma anche Myrta. nascosta in casa di Nadir, ha 
inteso e nella sua onestà, commossa dalla sincerità 
del marito, decide di confessargli interamente la 
verità Dialogo profondamente umano, Se Myrta ha 
mancato, la colpa, indirettamente, è di Enrico: 
ella ha peccato per bisogno di evasione. E il marito, 
dopo la prima amarezza, perdona II sole li illumina. 
La vita riprenderà e questa volta 1 due cammine­
ranno insieme, fianco a fianco, cuore a cuore.

LA PARTE DI MARITO
Tre atti di Vincenzo Tieri. Prima trasmissione (Venerdì 
15 agosto • Primo Programma, ore 20.45).

Chi si assùme la parte di marito In questa com­
media dì Tieri che sembra non abbia altro scopo 
che quello di distrarre e divertire gli ascoltatori è 
J'al tore Gherardo Parta. E l'assume per compia­
cer? Diana Sangiorgio, una intraprendente ragazza 
che idice lei) sta per ¿posare una persona che non 
le va a causa di una zia. della quale deve essere 
l’erede, che la vuole maritata. Per evitare questo 
matrimonio la ragazza ha fatto credere, complice un 
funzionario dello Stato Civile, di essere già sposata. 
E con chi? Con Gherardo Parta. Come tutto questo 
pasticcio sia stato realizzato è difficile dire, ma la 
cosa non ha Importanza: ciò che importa è che 
l'attore presta fede a quanto gli racconta la signo­
rina Diana (e questo indubitabilmente perchè la 
ragazza è bella, intelligente, si presenta bene, parla 
egregiamente, si giustifica con candore) e accetta 
di sostenere In faccia alla zia, ai parenti e agli 
amici la parte di marito.

Di marito vero, per tutti, meno che per Diana, 
la quale intende (così almeno pare) uscire dall'Im­
broglio, messa a posto la faccenda della zia, casta 
e pura. Niente plrandellismo. Variazioni comiche 
in tema matrimoniale. Attore, Gherardo Parrà non 
ha mai fatto altro che il marito. Attore, in tutte le 
commedie che ha recitato ha sempre avuto asse­
gnato tale ruolo, spesso ingrato. Tante che, stufo, 
annoiato, ha deciso di ritirarsi dalle scene per 
qualche tempo onde aver modo di ripresentarsi con 
un nuovo volto. Non tutto è limpido però in questa 
sua decisione. D ruolo c'entra, ma solo come pre­
testo: il motivo vero bisogna cercarlo nella gelosia. 
Ha scoperto che la sua am'cs, prima attrice della

• Oh. Eidelberga mia!*, cinque atti di Wilehlm Meyer 
Forster. Fernando Farese ed Irnra Fusi.

Compagnia, filili Accadia. una donna strana, facile 
ad accendersi e smaniare, lo tradisce, e proprio con 
l'autore della commedia che è in prova e nella 
quale, naturalmente, è nei panni di. uno dei con­
sueti mariti che Paria si dovrebbe presentare. Im­
permalito e imbestialito ha piantato l'amica, la 
commedia e fi teatro. La proposta di Diana San­
giorgio lo coglie proprio in questo stato d'animo. 
Tutto farebbe pensare ad un rifiuto e invece no: 
accetta. Ha fatto il marito tante volte sulla scena 
che lo lusinga il poterlo fare, urna volta tanto, nella 
vita. Tanto più. come ri dicevo, che Diana è carina

Assunta la parte di marito, la fa sul seno; sul 
serio a modo suo, intendiamoci, come attore. Tra­
sforma la realtà in finzione e presenta a Diana, 
ai parenti, alla zia, agli amici, non un solo marito, 
ma tutta una .serie di mariti: fi marito compiacente 
e il geloso, il sempliciotto e lo scaltro, il pacific ) 
e fi furente, fi preoccupato e lo svagato, l'indaffa­
rato e fi casalingo. Io sbruffone e il piagnone E da 
tutto questo armeggìo vien fuori che il preteso ma­
trimonio è una finzione: che non è questo o quel 
marito che Diana vuole, ma lui, proprio lui. Ghe­
pardo Farra. di cui è pazzamente innamorata.

Questo finisce di capirlo anche l’attore, che. in­
namorato a sua volta, ‘posa Diana per davvero Mu 
l'avventura non finisce lì. L’avventura ha un se­
guito. un altro giro, che magari potrà essere ritenuto 
vizioso, ma che Tieri rende piacevole con il suo 
dialogo arguto, intelligente, balenante. Moglie sul 
serio. Diana, poiché vuole essere sicura che Ghe­
rardo sarà suo. non soltanto nella vita, ma anche 
nella finzione sul teatro, persuado il marito a fare 
di lei la prima attrice della Compagnia. Di saper 
recitare ha dato tali prove da essere sicuri del suc­
cesso e del suo avvenire. Ed fi successo viene, ma 
tale che 11 marito se ne ingelosisce Tenta allon­
tanarla dal teatro, ma Diana resiste e lo convince 
che la logica vuole che continui a recitare, perchè.. 
la moglie deve seguire il marito.

LA FUGA
Un atto di Turi Vasile. Novità radiofonica (Sabato 16 
agosto • Secondo Programma, ore 21.20).

In Sicilia, tra Catania e Dentini, in una casa di 
povera gente, di sera. Una fanciulla e la nonna, 
nella casa, vegliano: la nonna è già mezzo addor­
mentata, stanca, la mente piena di preghiere, di 
terrori, di piccole paure; Rosa, invece, pensa a.lui, 
al suo fidanzato. Dalla bocca della nonna supersti­
zioni, timori scendono nell'animo della ragazza. 
Nuli’altro si ode nel silenzio della notte che il grac­
chiare delle rane, gli affannati sospiri della vecchia. 
Come l'imperatore Jones' di O’ Neill, che fugge 
inseguito dalle infinite voci della paura che non si 
vedono, così Rosa, che sta per fuggire con Delfo, 
trema, sbigottisce: la vecchia prega sempre, e già 
dorme e ancora prega. In questa attesa di avveni­
menti terribili, Rosa fugge. Suo padre, tornando, 
non troverà più che la sola vecchia, sola e dispe­
rata, nella casa siciliana, tra Dentini e Catania.
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HI Corpo di spedizione italiano è giunto 
nel settore meridionale del fronte 
orientale. I giornalisti tedeschi, nel 
darne notizia, rilevano che le truppe 

italiane sono dotate di un eccellente arma­
mento e che il loro entusiasmo è elevatissimo. 
I reggimenti recano bandiere sulle quali è 
scritto il motto: «Nel nome di Roma», il 
motto con cui vinceranno. E' stato ora reso 
noto il testo del discorso tenuto dal Duce a 

. Mantova alla legione delle Camicie Nere in 
partenza per il fronte orientale, testo tra­
smesso dal « Giornale Radio » delTEiar alle 
ore 14 di lunedì scorso. «L’urto fra i due 
mondi che noi abbiamo voluto e abbiamo ini­
ziato negli anni lontani delle squadre della 
Rivoluzione —■ ha detto il Duce — è giunto 
al suo epilogo. Il dramma è all’atto quinto ». 
In queste parole è il significato e il valore 
storico della grande impresa che dovrà libe­
rare l’Europa dalla minaccia bolscevica. La 
certezza della vittoria è ricavata dalla stessa 
fatale logica del conflitto. « Vinceremo per­
chè la storia dice che i popoli i quali rap­
presentano le idee del passato devono per­
dere dinanzi ai popoli che rappresentano le 
idee dell’avvenire».

A quale limite di follia siano giunti i nostri 
nemici d'Oriente e d'Occidente può rilevarsi 
da un articolo del « Times » che ha suscitato 
grandissimo scalpore e molta indignazione. 
Tale articolo si basa sul presupposto che la 
futura pace non potrà essere garantita che 
dai fattore «potenza», naturalmente armata. 
L’Inghilterra e gli Stati Uniti sarebbero, se­
condo il foglio londinese, incaricati di mon­
tare la guardia alla nuova sistemazione anglo- 
nordamericana del mondo. Ma poiché in Eu­
ropa è necessario che gli Stati Uniti e l’In­
ghilterra dispongano di una terza Potenza 
continentale incaricata di fare il gendarme 
del Continente per conto di Londra e Wash­
ington, questa Potenza dominante, che fu 
Uno a qualche anno fa la Francia, dovrebbe 
essere, sempre secondo l’assurdo progetto lon­
dinese, la Russia bolscevica. Cosi il mondo sa­
rebbe diviso in tre fette e l’Europa a sua volta 
in due fette: una controllata da Mosca e l’al­
tra da Londra. La Gran Bretagna si è tolta 
la maschera. Di fronte alla rivelazione del 
progetto bolscio-plutocratico, le nazioni eu­
ropee conoscono ora l’avvenire che riservano 
loro Roosevelt e Churchill in combutta con 
Stalin. Tocca a ogni nazione europea di ascol­
tare la voce del destino che paria. L’attuale 
solidarietà dell'Europa contro il bolscevismo 
e la plutocrazia anglo-sassone non è più dun­
que una questione di dignità e di intelligenza; 
è addirittura una questione di legittima difesa.

Intanto nei vari settori di guerra le Potenze 
dell'Asse incalzano il nemico. Sul fronte orien­
tale la disperata resistenza bolscevica, sulla 
quale gli anglosassoni hanno puntato le ul­
time illusioni, è costretta a subire di giorno 
in giorno nuovi scacchi, severe perdite. Anche 
la flotta inglese è messa a dura prova. Il bi­
lancio delle perdite subite nella battaglia svol­
tasi nel Mediterraneo nei giorni 23, 24 e 25 
luglio, documenta l’indomito valore della no­
stra aviazione che, gareggiando in ardimento 
con la R. Marina, ha messo in una difficili 
situazione il traffico inglese.

Sintomatico il silenzio dell'Ammiragliato 
inglese sulle fortissime perdite subite. Tale 
silenzio è una delle tante conferme esplicite 
deila sorte tremenda toccata alle unità ne­
miche. L’ammiragliato inglese (così solerte 
nel collaborare, per ciò che lo riguarda, con 

la propaganda governativa) ha accusato, ta­
cendo, il colpo. Il pedaggio che gli inglesi 
devono, per tentare appena, senza riuscirvi, 
d'attraversare il Mediterraneo, non ha prezzo 
per loro. Questo prezzo è sangue e morte. I 
fatti, gli avvenimenti di questi giorni, lo di­
mostrano. La flotta di S. M. Britannica, con­
siderata, più o meno a ragione, la più potente 
del mondo di fronte all'inoppugnabile docu­
mentazione delle cifre, è ormai scaduta e 
nulla potrà più sollevarla. Questo è un titolo 
d'onore — uno dei tanti — della Marina e 
dell’Aviazione fascista.
lyel cimitero di Tcmasvar, nel Bangio — come ha 

narrato la Radio tedesca — è stata fatta recen­
temente, e per caso, la scoperta di una pietra tom­
bale coperta letteralmente di muschio, la quale 
porta il nome di Jeannette Groth, nata Honrath, 
che fu il primo amore del giovane Beethoven. Nel 
1786, il grande musicista aveva appena sedici anni e 
Jeannette diciatto. Ma l’amore di Beethoven non fu 
corrisposto, perchè Jeannette era innamorata di un 
giovane ufficiale austriaco, Karl Groth, che presto 
sposò. Il Maestro stesso ha detto più tardi che quel 
suo infelice amore ha avuto una grande influenza 

sul suo sviluppo artistico.

r l generale Sutter, re della Nuova Elvezia, ha ispi- 
■ rato romanzi, novelle, film, e adesso un interes­
sante radiodramma dovuto ad Alfredo Gehri e inti­
tolato La grande avventura. Sutter partì da Ber- 
thoud, paesetto del cantone di Berna, a trentun anno 
ed era un piccolo droghiere. Dopo una vita straordi­
nariamente romanzesca mori celebre a Washing­
ton, all'età di settantatrè anni. E la sua esistenza 
resterà tra quelle dei più grandi avventurieri del 
Nuovo e del Vecchio Mondo. Dopo aver scoperto, nel 
1836, le straordinarie possibilità della California. al­
lora quasi selvaggia, Sutter, che aveva il genio del 
colonizzatore, fu sul punto di diventare l’uomo più 
ricco del mondo. Ma la scoperta di un filone d'oro 
in una delle sue proprietà fu la causa della sua ro­
vina. I cercatori d’oro del mondo intero si precipi- 
tarono come una nuvola di cavallette nei suoi do­
mini — che aveva battezzato la « Nuova Elvezia n 
in ricordo del suo paese d'origine — e li raserò quasi

nel grande auditorio deli

Chi non ha ancora versato
la seconda rata dell’abbonamento 
semestrale alle radioaudizioni è sog­
getto al pagamento della soprattassa 
prevista dalle vigenti disposizioni di 
legge. Se però il pagamento verrà ef­
fettuato entro sabato 30 agosto la 
soprattassa verrà ridotta ad un quinto

al suolo. Sutter cercò dl rifarsi, ma la fortuna gli 
aveva voltato le spalle, e man mano che la sua situa­
zione finanziaria tramontava, il suo prestigio cre­
sceva. cosicché fu. tra il 1850 e il 1870, l’uomo più 
popolare del mondo. Credendo che il Congresso ame­
ricano riconoscesse i suoi diritti — poiché si doveva 
a lui se la California, provincia messicana, era en­
trata tra gli Stati della Confederazione — si incap- 
ponì in cause che lo portarono a morire di dolore 

e il suo nome passò alla leggenda.

Madamigella e le sue nozze. di Reto Roedcr, si può 
definire la parodia di una commedia di altri 

tempi. E' la riduzione di una commedia di carattere 
a giocosi modi burattineschi. Vi sono tutti gli ele­
menti classici: medici profittatori c imbroglioni, at­
tratti più dall’amore del guadagno che non febbrili, 
come vorrebbero dare ad intendere, per la passione 
della scienza; vi è la scaltra damigella innamorata, 
il padre burbero di buon cuore e il giovane amante 
introdotto furtivamente in casa, il solo e vero me­
dico capace di far rifiorire (li roseo le pallide gote 
della ragazza. La conclusione della commedia è 
naturalmente felice, come nei lavori del buon 
tempo antico. Le oneste astuzie degli amanti vin­
cono cgni ostacolo, l'ottimo padre acconsente alle 
sospirate nozze, e tutti sono soddisfatti. Anche il 

medico imbroglione.

j nche il Caso Shakespeare è stato inserito nella 
radiorubrica del « Misteri celebri » dopo gli enig­

mi di Mayerlìng. dell’Atlantide, della Maschera di 
Ferro, ecc., sceneggiato da Seg. Un enigma shake­
speariano forse non esiste, ma ogni tanto affiora 
come elemento di curiosità. Per Seg l'enigma esiste. 
E’ possibile che Tavventuriero incolto, ubriacone, 
straviziato, che gli storici hanno fatto sorgere dagli 
archivi sotto il nome di Shakespeare, o Shexper. o 
Skagsbere, abbia dato al mondo in meno dt venti 
anni, una quarantina di lavori, dt cui oltre la 
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metà suno autentici capotai ori? Oppure Shakespeare 
non è stato che il prestanome di un grande signore, 
erudito e letterato, che non voleva compromettere 
il suo nome tra i commedianti o la sua vita nella 
bavaglia politica, nella quale alcune commedie 
hanno spesso il sapore di libelli? Per alcuni critici 
le opere che vanno sotto il nome di Shakespeare 
sono dovute ad una specie di sindacato di scrit­
tori: iOut English Homcr ». Per altri. Shakespeare 
non sarebbe addirittura mai esistito. « Essere o non 
essere •. dice Amleto. E così nel lavoro originalis­
simo di Seg appaiono tre personaggi in cerea di 
autore. I personaggi sono: Lady Macbeth. il tene­
broso Amleto e l’enorme Falstaff, che si sforzavo di 
sondare — senza riuscirvi completamente — il mi­

stero della loro paternità.

4 rcadio Avercenko, il famoso scrittore umorista 
russo, antibolscevico, è considerato come il Cour- 

tellne della Russia. Nato a Mosca nel 1881. mori nel 
1925 a Praga In esilio, lasciando un gran numero di 
novelle, molte delle quali erano apparse sul Sati­
ricen, il giornale umoristico che dirigeva a Pietro­
burgo. La sua più grande produzione data dal 1900 
al 1914. ed è appunto una di queste magistrali no­
velle. OH eroi »conosciuti. che è stata sceneggiata 

e adattata al microfono.

fi iovanni Sta mite. che visse tra il 1717 e Ü 1757. é 
' z uno fra i più notevoli musicisti boemi. Fu violi­
nista e direttore dell’orchestra dell’Elettore di Mann- 
heim ed. insieme ad altri' tedeschi, fu iniziatore 
della forma sinfonica. Visse in un momento di evo­
luzione musicale nella quale t boemi, appunto per 
opera di Stamitz. ebbero larga parte. Erano i tempi 
in cui vivevano i grandi Bach e Haendel, Richter, 
Leopoldo Mozart e Graun, il precursore di Haydn. 
Nei saggi di quest’ultimo è evidente l'influenza 
di Stamitz, sia per la trattazione, che per la so­
stanza. Il figlio Carlo Stamltz fu continuatore del 
padre, benché di molto minore genialità. Alle musi­
che di questi due compositori è stata dedicata una 

trasmissione.
r l compositore elvetico Hans Huber nacque a So­

le ure nel J852; studiò il violino e. a diciassette 
anni, secondo il costume del tempo, entrò nel Con­
servatorio. e quattro anni dopo cominciava la sua 
vita professionale, dapprima in Alsazia e quindi a 
Basilea. Da allora non abbandonò più questa città, 
che diventò la sua Patria e che gli affidò la direzione 
del Conservatorio. La rita musicale di Basilea co­
nobbe da quel momento un nuovo impulso, un ri­
fiorire. i cui effetti si sentono ancora oggi ven Canni 
dopa la scomparsa di Huber. Ma il grande musicista 
basii ese non fu soltanto un pedagogo: la sua opera 
di compositore è infatti considerevole. Oratori, 
messe, opere vocali in grande quantità, nove sin­
fonie sono la produzione di questo grande lavora­
tore che è stato presentato al microfono con le sue 

pagine migliori.
L' stato studiato l'effetto della pressione dell'aria, 

causata dall’esplosione delle bombe, su le costru­
zioni e i materiali, nelle località che hanno subito 
attacchi aerei. In alcune località sono state danneg­
giate fabbriche c negozi di apparecchi radio. E" sta­
to notato che spesso le lampade di vetro e le parti 
accessorie degli apparecchi sono restate indenni, ma 
quasi tutti gli apparecchi non funzionavano più a 
causa della deteriorazione dei coni e delle bobine 
mobili degli altoparlanti. Si presume che l’effetto 
della corrente d’aria prodotta dall’esplosione delle 
bombe sia nocivo in modo particolare agli altopar­
lanti di tipo moderno. E viene suggerito, come mi­
sura di protezione, di collocare cuscini davanti e die­

tro alt apparecchi riceventi.

Madrid ha da qualche tempo una nuova trasmit- 
tente, la E. DV. 10 [Radio S. E. U.}, con cui 

gli studenti spagnoli si propongono di realizzare 
uno svariato programma di propaganda culturale e 
patriottica. Così molti nuovi valori, giovanili ed 
entusiasti. si potranno rivelare ed affermare. La 
trasmittente appartiene alla scuola degli ingegneri 
di telecomunicazione e lavora su un'onda di me­
tri 41.72. Dopo alcune trasmissioni di prova, la 
nuova Stazione é entrata definitivamente in onda.

YJri ricchissimo lord, stanco di ogni cosa, e inca- 
pace ormai di evadere dal proprio tedio, si è riti­

rato dal mondo e vive in solitudine nel castello dei 
propri antenati. A salvarlo dalla disperazione non 
vi sono ohe alcune manie intrattenute dall'abile 
Charly. il maggiordomo, che ogni giorno lo informa 
dei minimi avvenimenti del castello ed a tutti i pasti 
gli legge ¡'epigrafe funebre che lo stesso lord si è 
dettata. Ma una sera, il signore incontra una gio­
vane zingara, la quale gli annunzia la morte pros­
sima se « non riesce a trovare prima una donna ca­
pace di innamorarlo*. n lord crede alla profezia, 
e La notte in cui scade il termine si prepara tran­
quillamente a morire. Mancano pochi minuti al-

le attualità
a AQUILE DEL GIAPPONE»

Una significativa e fervida dimostrazione della 
amicizia che lega rilaBa e il Giappone si è avuta 
in occasione della proiezione, in serata di gala, del 
film ■ Aquile del Giappone » che l’Esercito giap­
ponese ha Inviato in omaggio al Duce e al popolo 
italiano come testimonianza della fratellanza d’ar­
mi esistente fra le due grandi Nazioni. Alla serata 
di gala, svoltasi al cinema Barberini In Roma, so­
no Intervenuti il Ministro della Cultura Popolare, 
l’Ambasciatone di Germania a Roma e la Colonia 
giapponese al completo. Il film « Aquile del Giap­
pone • documenta in modo superbo l’alto spirito 
combattivo che anima gli aviatori del Sol Levante 
pronti a tutto osare per la grandezza dell'Impero 
nipponico. La proiezione dell’interessante film ha 
dato luogo a vibranti manifestazioni di simpatia 
del pubblico verso la Nazione alleata. LEzar ha 
trasmesso in Giappone la radiocronaca della se­
rata. radiocronaca brillantemente fatta dal came­
rata Sasaki.

SPOSIAMOCI QUEST’ANNO

Un titolo che suggerisce l’idea che non cl sia 
anno migliore per sposarsi di quello in corso. E’ 
proprio così... E’ di quest'anno infatti 11 Concorso 
Sposi dell’Eiar. Chi non ha sentito parlare di que­
sto Concorso Sposi, nuova interessante iniziativa 
della Radio italiana? Tutti coloro che si ansano 
entro il 31 dicembre del 1941 possono partecipare 
al concorso che è dotato di un primo premio di 
50 mila lire e di altri numerosi premi di valore 
rilevante e pratico. Un radiocronista ha voluto rac­
cogliere fuori degli ambienti dell’Eiar qualche im­
pressione e soprattutto qualche indiscrezione sui 
Concorso Sposi, e la sua iniziativa ha avuto un 
esito brillante e copioso: un bisticcio — cagionato 
appunto dalla scelta dei premi — tra marito e 
moglie colto in un caffè..., una breve, ma succosa 
intervista con Aldo Fabrizi..., qualche indiscre­
zione sui propositi e sulle speranze di una coppia 
autentica di sposini freschi, ed infine le ■< confi­
denze » di un aspirante al matrimonio. La curiosa 
" Voce del Mondo » verrà diffusa sulla Stazioni del 
Primo Programma venerdì 15 agosto alle ore 20,30.

LA SETTIMANA DI RADIO SOCIALE

Le lettere degli ascoltatori continuano ad af­
fluire numerosissime alla redazione di Radio So­
ciale. Ogni lettera è l’espressione di un desiderio- 
un particolare saluto, la richiesta di trasmissione 
di questo o di quel brano musicale, un invito a ri­
cordare le nozze d’oro di un ascoltatore. Sono let­
tere che provengono da ogni parte d’Italia tutte 

sens^ di simpatia, di consenso, di ami­
cizia, Spesso si trovano In talune di queste lettere

loro fatale, e siede al pianoforte inebriandosi di 
musica. Ecco che una finestra si spalanca e Nadja, 
la bellissima zingara, ritorna portando come una 
ventata di vita nuova, insperata, che sconvolge tutte 
le etichette e tutte le. malinconie. Poiché Nadja è 
entrata a portare l’amore e non la morte. Questa è 
la trama di Fiaba di Kurt Koetz, che è stata ridotta 

per il microfono e diffusa.
Tacila interessante serie « Le case celebri vi parlano » 

ha preso la parola La cajsa delle delizie, dimora 
di Voltaire, dove il filòsofo soggiornò dal 1755 co­
minciando, ritirato ed in esilio, a regnale nuli’Eu­
ropa. Nelle radioscene apparivano Voltaire con il 
suo spirito pungente, la nipote Denys, il medico 
Tronchin, il suo giardiniere, t suoi amici, il pastore 
Jacobo Vernes, tutti riuniti per una prova della 
iZairaa. La trasmissione coincideva con l'inizio 
dei lavori di restaurazione della storica dimora gi­

nevrina del grande filosofo.

Quartetto incompiuto e n poema per violoncello 
di Chausson — che sono stati radiodiffusi, pre­

ceduti da una presentazione del loro autore — sono 
l’Opera di un animo raffinato e di uno spirito col­
tissimo. Ma. come tutte le opere di Chausson. sono 
soffusi di grande, tristezza. Perché? La vita dell’au­

In pieno sole nelle Colonie marmi

delle offerte pei- i soldati: m lutto calde parole di 
affetto per i nostri cari combattenti. Radio Sociale 
accontenta quanta più gente può, pur senza tra­
scurare le trasmissioni di categoria, anche se im­
pegnatissima dai camerati che inviano doni. Ulti­
mamente sono srtati ricordati i segretari comunali, 
che, perfettamente inquadrati nello spirito del 
Regime, premurosamente assistono le famiglie dei 
richiamati. Una trasmissione è stata dedicata alle 
addette ai centralini telefonici, alle volonterose 
ragazze cioè che anche per gli abbonata più strambi 
debbono avere sempre ima paiola gentile, più forse 
di chi lavora dietro un banco di vendita. I pro­
grammi sono stati allietati dal complesso caratte­
ristico del maestro Prat e dall'Orchestra d'archi 
del maestro Manno. In una delle trasmissioni ha 
prestato gentilmente la sua opera la signorina Car­
men Navascuez. Si sono prodotti molti fra gli 
artisti dell'Kiar. Nella prossima settimana una spe­
ciale trasmissione verrà dedicata alle sigaraie.

tore fu serena e tranquilla, circondato dallaffctto 
dei suoi e di tutti coloro che potevano avvicinarlo. 
Nessuno é riuscito a spiegare questa contraddizione 
che è comune anche a molti poeti, dalla vita facile 
e serena, e dagli scritti tormentati, dolorosi, im­
pregnati di una tristezza ed amarezza che niente 
sembra giustificare. Nel caso di Chausson si è cre­
duto di scoprire quasi un presentimento déU’atrvce 
fine che sarebbe stata la sua, strappato immatura­
mente alla vita, un luminoso pomeriggio di maggio.
il maestro Templeton Strong. il cui ottantacinque- 
* simo anniversario è stato festeggiato in questi 
giorni a Ginevra, ha scritto le musiche per un « gio­
co radiofonico » in tre atti di Gian Piero Raymond,- 
intitolato: Il pozao della verità. E’ un lavoro stra­
nissimo, che, sotto la forma di fiaba medioevale, 
con i giovani cavalieri e le belle dame che vivono 
avventure amorose od altre, presenta anche tutte le 
caratteristiche affascinanti del romanzo giallo. E que­
sto benché i personaggi, soprattuto i due eroi caval­
lereschi, parlino il linguaggio poetico del tempo della 
cavalleria. La musica di Templeton è una musica de­
scrittiva, che evoca tutte le passioni che animano i 

gloim ni prologon Isti.
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IL PROF. HEINZ BORNGASSER
Il 2.» marzo sul ironìe di Tobruk è caduto da eroe 
per la vittoria deH'As&e il prof. Heinz Bornga- ér 
che con tanto appa-stonato fervore, derivanti In 
gran parte daÙ'amore per II nostro Paese da lui con­
siderato come uno seconda Patria, aveva Insegnato 
al radioamatori italiani le prinn- nozioni della glo­
riosa lingua di Goeth e di Kant, attraverso la quale 
il pensiero umano ha toccato in ogni campo dello 
scibile altissimi vertici Della commozione di tutti i 
numero-L-sim allievi de! quali il compianto profes­
sor Borngàssei aveva saputo accattivarsi le vivissime 
simpatie pei 1’invitante affabilità del suo modo di 
porgere e per la garbata chiarezza del suo metodo 
didattico, si é resa interprete, ne! seguente scritto, 

la signorina Miranda Et torre.

leh hatt' cinen Kameraden..
« Avevo un carnei a te .

è questo ii canto dei Caduti tedeschi: un vecchio 
canto di soldati. E’ mesto come le brune croci 
dei cimiteri di guerra, che recano un elmetto e 
ai piedi, talvolta, qualche fiore deposto dal came­
rata. per il camerata caduto. Quanti ne hanno 
ascoltato, in quetrautunno, le note trasmesse at­
traverso la radio! Era una delle prime lezioni 
del Prof. Heinz Bomgasser. Egli ce ne aveva letto 
e spiegato il testo e noi, attenti ascoltatori ed 
ascolta tirici. che da poco avevamo iniziato il nuove 
studio. ne sentivamo tutta la mesta poesia eroica, 
quella poesia eroica che è nell'anima tedesca, di 
cui il nostro professore andava schiudendoci Tin- 
tima bellezza.

Non lo conoscevamo, sapevamo cosi poco di lui; 
eppure < i era cara quella voce che il lunedì e il 
giovedì, alle ore 19.40. iniziava la lezione col suo 
immancabile: • Cari amici... . E ne seguivamo il 
testo col Radiocorriere alla mano; e ascoltavamo 
la voce di lui. tanto gradita nel tono e nell'accento! 
E volevamo che • gli altri facessero silenzio, in­
torno a noi: solo a questo patto era loro permesso 
di restare accanto alla radio. E gli altri . quelli 
che no.i studiavano il tedesco, quelli che non s •- 
guivano la lezione, ¡'ascoltavano ugualmente, forse 
senza nemmeno accorgersene, forse soltanto perche 
anch'esci. in fondo, l'amavano, ormai, quella voce 
e attendevano anch'essi come, noi, die Schall- 
piatti (il disco), olla fino della lezione, che il no­
stro Professore ci faceva ascoltare, come premio 
della nostra diligenza. Erano canti tedeschi, tutti 
semplici e puri, teneri rd eroici: piccoli Lieder, can­
zoni di soldati, vecchi canti popolari, canzoncine 
di bimbi. Penso che egli li scegliesse con pazienza 
e amore, lieto di portarli a noi. che eravamo i suoi 

cari amici - conosciuti, sentendo quasi una gioia 
infantile nello schiuderci, attraverso di essi, quel 
mondo pieno di fascino e di romantica poesia che 
era il suo mondo: quel mondo che egli aveva 
portato a noi dalla terra del sud, dalla sua Worms. 
la piccola città sognante, da secoli, sul Reno.

Là. nella • H cimai (città natale» lontana, aveva 
la mamma e la sorella: lo sapemmo da lui stesso, 
la sera dell'ultima lezione prima di Natale, quan­
do egli inviò loro il saluto attraverso la Radio. 
E ci fece ascoltare il canto natalizio: Stille Nacht, 
heilige Nacht » (Notte silenziosa, notte santa-), 
che, quasi intrecciando le note col saluto alla casa 
lontana, ci faceva sentire la dolcezza di quel Natale 
tedesco, di cui egli ci aveva parlalo, sorrisi di te­
stine bionde e di mille luci sul piccolo abete!

Poi. un giorno, leggemmo sul Radiocorriere che 
presto il nostro Professore avrebbe posto termine 
al suo corso: ci salutava con un canto: - Abschied » 
(Congedo,). Chi non rammenta gli ultimi versi:

n ... Im Sommar wachst der Klee, 
im Winter schneit's dm Schnee: da komm' ich.

I wieder -.
«... D’estate cresce il trifoglio, 

d'inverno cade la neve: allora lo ritornerò .

Ma invano attendemmo di sentirli da lui. da quella 
sua voce amica! Tanti, quasi tutti, non. seppero di 
lui più nulla La voce de la Patria, quella voce dolce 
ed eroica che egli sentiva nel cuore, lo aveva chia­
mato. Ed egli, studioso r scrittore, che già al ser­
vizio della Patria aveva dedicato la niente e la 
penna, a quella voce rispose senza esitare un 
istante, partendo volontario, lasciando tutto per 
indossare la grigia uniforme del soldato di Adolfo 
Hitler: semplice soldato, fra tanti! Giovane e 
b ondo, con quei suoi occhi azzurri, con quel suo 
sorriso a volte quasi infantile: quel sorriso che è 
sul volto di tutti i soldati tedeschi, quando lasciano 
la casa e la mamma, per correre verso i destini 
dello Patria, quando cantano quelle loro canzoni

Trasmissione per le Forze Armate. Gli Allievi Carabinieri in ascolto.

IL PROGRESSO DELL’ASTRONOMIA
A sfatare la falsa credenza che l'Italia non es­

sendo provvista delle gigantesche attrezzature 
nord-americane abbia definitivamente per­

duto la possibilità di contribuire al progresso del- 
rastronomià. giunge a buon pùnto il volume della 
Enciclopedia Bompiani, ad opera deirArmellini. un 
maèstro della meccanica celesle. direttore deH'O-- 
S’rvatoriu di Roma su Monte Mario.

L’Armellini, per quanto riguarda l’astronomia e la 
geodesia, ha potuto beneficiare di condizioni vera­
mente ideali: in effetti, intorno alla fine del secolo 
l'Italia g dova di una posizione di primo piano nel 
campo astronomico: i nomi e l’opera del Padre 
Secchi e dello Schiaparelli giganteggiavano nel- 
l’arringo mondiale ; l'originalità delle ricerche com­
piute da quei due maestri deìrastronomia moderna, 
pur con dotazioni strumentali abbastanza modeste, 
dava lustro alle nostre Specole. Anche nel campo 
della geodesia si detenevano posizioni veramente 
d'avanguardia grazie a 11’opera originalissima del 
Pizzetti. un ardilo innovatore ed un pioniere. Era 
da noi che la geodesia gì avimetrica, quella che 
oggi assorbe gran parte dell'attività di ricerca chi 
si svolge nel campo di quella disciplina, prendeva 
a germogliare e moveva i primi passi sicuri.

Ma. prese le mosse da un periodo di tanto fasto, 
il cammino attraverso l’opera dri nostri astronomi 
nei primi decenni del secolo si snoda ugualmente 
attraentissimo, contrariamente a quanto il profano 
avrebbe creduto: è l'epoca, ormai, dei telescopi gi­
ganti. dogli istituti cospicuamente dotati, sfarzosa­
mente sistemati; dinanzi alla ineluttabile inferio­
rità di mezzi strumentali, l’astronomia italiana non 
rosta attonita c sdegnosamente crucciata: raccoglie 
le sue forze, ritrae insperate risorse dalle dotazioni 
esistenti e continua a rifulgere per ringegncsità e 
la perspicacia delle sue ricerche teoriche. Sorge

semplici ed eroiche, chz egli, il nostro Professore, 
ci aveva fatto ascoltare:

■ Es ìst so schòn, Soldat zu seni!... . 
a E' cesi bello estere soldato?».

Cosi, così tu sei partito, o Heinz Borngàsser! E 
i tuoi amici sconosciuti e lontani, efie ti amavano 
e che tu amavi, ti hanno atteso, per un anno, 
sempre sperando di riudire quella tua voce cara. 
Non sapevano forse, eh: tu combattevi, non sape­
vano ohe tu, nelle brevi ore di sosta, cantavi, in­
sieme coi tuoi camerati, quei canti semplici e puri 
che avevi insegnato con tanto amore. Lo sanno 
ora: ora che tu dormi là nelle sabbie infocate della 
Marmarica: una croce c un elmetto: forse poche 
foglie, sul tumulo, deposte dalla mano pietosa del 
tuoi camerati. Forse pensano, i tuoi amici lontani, 
alle meste note della canzone di guerra, la prima 
canzone che tu ci recasti, quella stessa che volevi 

una apprezzatfssima scuola di astronomia teore­
tica col Lorenzo ni. un maestro di acume tra i piu 
eminenti astronomi nostri contemporanei L’opera 
del Ricco batte strade affatto inesplorate nel cam­
po deìrastronomia solare e le sue creazioni origi­
nali anche nel campo strumentale (insieme all'Ha- 
1 • e al Deslandres fu tra i primi ad escogitare il 
processo dì ricerche con lo spettroelioscopio) con­
tribuiscono a conferire alle nostre Specole un po­
sto d'onore in quel ramo suggestivo deH'astronomi i 
moderna II Respighi, dall'Osservatorio di Re**.... 
Ìntegra le ricerche solari del Ricco con notevoli 
rilievi sulle variazioni probabili del diametro solai ».

V'ha una rivelazione ad ogni pagina, nel libro 
magnifico c quanto mai utile deH'Armellini : la 
materia vi è contenuta in proporzione inversa della 
mole; è rintellettuale incredulo e piuttosto scet­
tico che resterà attonito a tante autentiche rive­
lazioni. Egli vi apprenderà che anche oggi nel 
campo della geodesia si detiene ancora un primato, 
nel campo della meccanica celeste da noi si è la­
vorato e si lavora come non mai c, nella branca, 
è appunti) il nome deH'Armellinl che prim- ggia con 
ricerche apprczzatissime anche all’est ero; nel cam­
po deH'astronomia solare. ove JTtalla ebbe un com­
pito da pioniere, si resta ugualmente all'avanguar­
dia soprattutto ad opera dell'Osservatorio astroti­
sico di Accetti. diretto dall Abetll; nel campo del­
l'astronomia planetaria, coi lavori del Maggini, si 
apporta un contributo sempre apprezzabile mentre 
in quello dell'astronomia siderale vera e propria e 
della cosmografia si lavora nella parte teorica.

L* Armellini manca di prospettare tutto quanto si 
potrebbe ancora fare da noi ove si giungesse a 
realizzare almeno un grande osservatorio astro fi­
sico; ma si può esser certi che anche questo verrà; 
intanto, l’Osserva torio del Tuscolo. ove saranno im­
piantati strumenti potenti c perfètti donati al Due? 
dal Führer, e le succursali dell'Osservatorio di Mi­
lano e di Padova consentiranno presto una netta 
ripresa. CRISTOFARO MENNELLA.

farci riudire nell'ultima delle tue lezioni che non 
più ascoltammo: quella canzone che tu non puoi 
cantare più. ma che vanno a te cantando i tuoi 
compagni, sfilando dinanzi alle tue giovani spoppo 
silenziose:

Ich hatt' einen Kameraden... •
Tu non tornerai più alla tua - Heimat • lontana, 

sognante da secoli sul Reno, non tornerai piu alla 
tua casa, alla tua mamma che amavi, non udiremo 
più quella tua voce indimenticabile: » Cari ami­
ci... Ma tu vivi! Vivi nel cuore nostro c di tutti 
quelli che ti conobbero, o nostro Professore, vivi 
nel cuore della tua Germania, poiché nella tua 
vita troppo breve le desti tutto quel che sp.ritual­
mente hai potuto, cd ora le hai dato la tua stessa 
vita! Poiché tu sei un Eroe, il più puro, il più 
vittorioso degli Eroi!

MIRANDA ETTORRE.



14 10 agosto 1941-XIX RADIOCORRIERE 16 agofito 1M1-XH

VALVOLE

La prima qualità degli apparecchi Pho­
nola è la purezza della loro voce, ugual­
mente dolce armoniosa e chiara in tutti 
I modelli. In quelli di piccole dimen­
sioni, verso i quali si orienta oggi tutta 
la produzione, questo problema A II più 
difficile da risolvere, dato che l'appa­
recchio piccolo è destinato a funzionare 
vicino all'ascoltatore e ha. per questa 
ragione, maggiori esigenze Mentre la 
sensibilità elevatissima, cioè 1a possibi­
lità dr ricevere un gran numero di sta­
zioni, è problema di non difficile solu­
zione anche in un piccolo apparecchio, 
la qualità della voce deve assorbire 
tutte le cure dei costruttori. La Phonola 
ha perfezionato al massimo la sua lavo­
razione in questo senso, ed è cosi riu­
scita a ottenere quella perfetta ripro­
duzione dei suoni e delle voci che la 
distingue, anche nel modello 415, un 
ricevitore piccolo, leggerissimo, facil­
mente trasportabile, elegante.

S. a. FIMI • CORSO Dii LITTORIO. IO - MIUSi

la POLVERE
TRASPORTA

mìcrobi

Formitrol
x »Óà Past*glie d'
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!. cessi morbosi dovuti
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/ rimpianto di germi in- 

fettivi sulle mucose delle 
prime vie respiratorie. E ciò 

perchè i vapori di formaldeide 
svolgentisi dalle pastiglie allorché 
.4 sciolgono nella saliva, esercitano 
un energico potere microbicida.
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A ut onmziQne Prelettlzki N. 33537 del 23-6-1941-X1X

DOMENICA IO AGOSTO 1941-XIX - ALLE ORE 20.40

« IE Firn DELLA VITA »
INCONTRO COL SIRE
episodio della vita di eugenia de montico

IDILLIO RADIOFONICO IN DUE TEMP DI GERARDO JOVJNELLI (Ncvità) 

Protagonista FRANCA DOMINICI - Regia di NINO MELONI 

Trasmissione organizzata dalla SOC. AN. Gl. Vi. EMME per II concorso

« IL FILM HFLI.A VITA »
Gl.VI.EMME - ILLUSTRAZIONE DEL POPOLO
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DOME N ICA
Onde: metri 245,5 (kC/s 1222) - 263,2 (kC/i 1140) 

■ 420,8 (kC/» 713) - 491,8 (kC/s 610)

era Notizie a casa dai militari combattenti e dai militari dislocati nel 
territori occupati dalle nostre truppe.

Nell'intervallo (ore 3): Segnale orario.
8.15: Giornale radio.
8 30-12,15: Lo stesso programma dell’onda m. 230.2.

era Musica varia: 1. Cardoni: Le femmine litigiose, introduzione; 2. 
Pogliani: Meditazione; 3. Kunneke: Suite di danze: a) Introduzione, b) 
Intermezzo, cl Valzer lento, di Finale.

13: Segnale orario - Eventuali comunicazioni dell'E.I.A.R. - GIORNALE 
RADIO.

J3.15: Valzer e serenate - Orchestra diretta dal M” Petralia: 1 Blanc: 
Malombra. 2. Tosti: La serenata; 3 Frontini: Serenata araba: 4. Setti: 
Giardino viennese; 5. Ronzato: Serenata galante: 6. Pestalo zza. : Ciri bi ri bin : 
7- Ruccione: Serenata a Maria: 8 Arditi: Il bacio: 9. Rulli: Appassio­
na (amen te: 10 Dingo: Serenata. dall'operetta «I milioni di Arlecchino-; 
11. Fiorda : Incantesimo.

11: Giornale radio
14.15: RADIO IGEA: Dismissione preparata in collaborazione con il Sin­

dacato Nazionale Fascista dei medici.
15-15.30: Trasmissione organizzata per la G.l.L.

OLE TRASMISSIONE PER LE FORZE ARMATE: Bollettino del 
Quartier Generale delle Forze Armate - Rassegna di Giovanni An­
saldo, direttore de - Il Telegrafo ».

17.45: Dischi di musica operistica.
18.15- 18.30: Notizie sportive.

UUUJ Musica varia: 1, Siede: Corteo nuziale indiano; 2. Greci: Presso 
la frasca: 3 Angelo: Festa al castello.

19,49: Riepilogo della giornata sportiva - Dischi.
20: Segnale orario - Eventuali comunicazioni dell’E.I.A.R. - Giornale radio.
20.20: Tea. col. di S. M. Vincenzo Longo: Commento ai fatti del giorno.

Onde: metri 245,5 ■ 420,8 • 491,8
(per onda m. 2S34 vedi (Trasmissioni speciali»)

20 40: Concorso « Il film della vita »
(Ottava trasmissione)

INCONTRO COL SIRE
(Episodio della vita di Eugenia De Montljo) 

Idillio radiofonico in due tempi di Gerardo Jovinelli 
(Novità)

Protagonista : Franca Dominici
Personaggi e interpreti: Luigi Napoleone, Marcello Giorda; Eugenia 
De Montilo. Franca Dominici: Gl flette, Donatella Gemmò; Madame De 
Verdinat. Celeste Almieri Calza; Il visconte di Aurvignac. Leo Gara- 
vaglia: La marchesa di Brefeuil. Franca Redi: Il marchese di Severière. 
Giorgio Piamonti: Il preletto di polizia. Arnaldo Martelli; Un ufficiale, 
Gmc Mavara — Il primo tempo a Parigi, in casa del prefetto; l'anno 

1835 - Il secondo tempo a Parigi, all’Eliseo. Panno 1851.
Regia di Nino Meloni 

(Trasmissione organizzata per la S. A. Gi.Vi.Emme 
e per ITllustrazione Del Popolo)

Concerto
del soprano Ines Alfa ni Tellini
Al pianoforte- Germano Arnaldi

1 Due laudi del XIII secolo, dal • Laudarlo d: Cristo ■ : a) • De la crudel 
morte di Cristo», b) «Gloria in cielo«: 2. Sgambati: a) Tuo mi chiami. 
Di Verresti si verresti, 3 Beethoven: a) La partenza, b) L'amante impa­
ziente; 4. Rocca: Confessione: 5. Petrassi: Benedizione, da «La genesi .;
6 Lonao: La serenatella, canzonetta del Poliziano: 7. Tocchi: Dodici (Gi­

rotondo 1.

Neirintervallo (21,30 circa): »10 agosto - San Lorenzo », rievocazione sto­
rica e artistica di Enrico dosi.

21,45 (circa): ORCHESTRA
diretta dal M° Angelini

1, Santosuosso: E' domenica per me; 2. Ghiri: Vivere per amare; 3. Mojoli: 
Tu che sorridi; 4, Ala: Mamma luna; 5. Frustaci: Camminando sotto 
la pioggia; 6. Canessa: Chiedo di te; 1. Cesarmi: Valzer della strada; 
8. Ortuso: Piango ancora per te; 9. Dl Ceglie: Ohi Marii; 10. Morbelli- 
Cairone: Eravamo quattro amici; 11. Savona: Dolce serenata; 12. Radicchi: 

' Vorrei dimenticare: 13. Chlllln: Ritmando un ricordo; 14. Rolando: n 
gallo della checca: 15. Bulangeri: Voglio vivere ancora; 16, Maiettl: Vec­
chia contrada.

22.45-23; Giornale radio.

Onde: metri 221,1 (kOs 1357) - 230,2 (kC/« 1303)
P®' on«« m- j30,2i lo stesse programma delle onde m, 245,5 • «Vi M iTi i 263,2 . 426,8 . 19(,8.

8.30-9: Concerto dell’organista Pavel Rancigaj : 1. Bossi; Introduzione pon­
tificale: 2 Pescettl: Allegro; 3. Bach: Fantasia in sol maggiore; 4 Ki- 
movec: Maestoso lugubre; 5. Reger: Fuga in la maggiore; 6. Capitante: 
Finale.

03 RADIO RURALE: L'ora oell’agkicdltork s della massaia rurale.
11: Messa cantata dalla Basilica della SS. Annunziata di Firenze. 
12-12,13: Lettura e spiegazione pel Vangelo.

Complesso c ai attesisi reo italiano diretto dal M" Prat: 1 Amadei: 
Marcia notturna: 2. Fischer: Tango spagnolo; 3. Carta: Parata di gn li; 
4 Pugliese: Antonio; 5. De Ponce: Estrelìita; 6. Lucchesi: Manuela del Po.

12, 35: Trio Ambrosiano: 1. Mala testa: Mattinata; 2. Schubert: Barcarola;
3. Canto: Serenatella sarda: 4. Svendseu: Romanza; 5. Ronzata : Celebre 
serenata.

TRASMISSIONE DEDICATA AGLI ITALIANI DEL BACINO GEL MEDITERRANEO
1J : Segnate orarlo - Eventuali  deh*E l A R. - GIORNALE 

RADIO
comumcaxic.nl

13 .15: concerto sinfonico diretto dal M° Alfredo Sjmonetto: 1. De Fallo: il tri­
corno. suite; 2. Resplghl : Belfagor, iutrodualone deiropera; 3 ZaudonaA; 
Trescone, dall'opera « La via della finestra » 
Nell'intervallo (13.30): Riassunto della situazione politica.

14: Giornale radio 

14,15-15:
GLI ESPERIMENTI RADIOFONICI DI CRAM 

(Esperimento n. 5)
SOTTO I BALCONI 

Orchestrina diretta dal M* Zzm*
Regia dl Guido Barbarmi

mm Per onda m* 230,2: le stesso programma delle onde m. 245,5 - 
263.2 • 420,8 - 491,8.

17,15-18: Onda metri 221,1: Orchestrina diretta dal M" Strappimi: 1 Bel- 
trami: Florencìta; 2. Savino: La fata del boschetto; 3. Caliga: Cosa than 
detto le rose: 4. Narciso: Sempre; 5. Casti; Ritorna, tarantella; 6. LugetU: 
Senza i'amor; 7. Di Giacomo: Spigolatrice: 8. Mara; Che paura; 9 Qul- 
rega: Maria Maddalena; 10. Raviolo: Che sai tu di me; 11. Greve: Te 
quiero diyistè; 12. Strappini: M’innamorerò di te; 13. Bompiani: Le ra­
gazze dì Verona.

20: Segnale orario - Eventuali comunicazioni dell'E.I.A.R. - domale radio. 
20,20: Ten. Col. dl S. M. Vincenzo Longo; Commento al fatti del giorno.

Onda metri 230,2 (per onda m. 221,1 vedi «Trasmissioni speciali»)

20,40: MUSICA VARIA
diretta dal M° Fragna

1. Robrecht: lì viaggio a Vienna: 2. Savino-Sopranai : 'O cammino d ‘a 
luna; 3. Zander: Capriccio per violino; 4. Montagn’nl: Silvana; 5 Sici­
liani: Aragonese; 6. Ala: Rosellina; 7. Richartz: Gavotta galante; 8. Sa­
vino: Fontanelle.

21,10: Mario Puccini: «Contadini che cantano », conversazione.
21,28:

SELEZIONI DI OPERETTE
dirette dal M* Arlandi

1 Lehar: Federica; 2. Curci-Belllni: Rossini; 3. Artioli*. Mogliettina di 
carta; 4. Gaito: Raggio elisole; 5. Pietri: Rompicollo^

22:
BANDA DELLA R. GUARDIA DI FINANZA 

diretta dal M" Antonio d'Elia

1 DELa: a» Patria, marcia militare, b) Marcia esotica; 2. Liszt: Seconda 
rapsodia ungherese (cadenza e trascrizione D'Elia); 3. Remighi: Dalla 
suite « Belkis - : a) Danza guerresca, b) Danza delle anfore.

22..70: Drscm dt musica operistica: 1 Puccini* La bohème: a) «Donde lieta 
usci» (soprano Muzio), b) «Vecchia zimarra» (basso Pinza): 2. Mosca.?») : 
Cavalleria rusticana. « Voi lo «appte o mamma » (mezzosoprano Pederzlni);
3. Wall Ferrari. 1 quattro rusteghi, • Luctla se ira bel nome» (tenore Ta­
gliavini).

22.45- 23: Giornale radio.

L'eterna durata
non é una formula creata per 

valorizzare mobili Vacchelli essa e invece, la fama, la rinomanza che detti
mobili, dopo piò dì mazzo secolo di vittoriose prove, si son conquistato nella 
massa dì migliaia c mijliala di compratori entusiasti. Chiederà il catalogo 46 a 

S A VACCHELLI Apuani« Carrara palazzo Vacchelli

comumcaxic.nl
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I seguenti abbonati 'uno pregati di Inviarci l’i udi­
ri. :o .ir mif adone avere una risposta diretta alle 
l<> o richieste Gli ammiratori del ritmo. Isola Lln 
tFrnWnòné) Abbonato N 337, Faenza - Rafra. 
Napoli - T u M . TrevlgJlo - Radio» bbo unta di 
Genova - Radio&pp&sionato di Torre del Greco - 
Ha il »abbonito F L Palermo - Maribarcn, Milano - 
Abbonato N 107 • Livio Ra tradii. AstL - Abbonato 
N 5177, Ale*-iand ria • Radioauditrice N. 181. Torre 
Pelltre - M Settembrini, Salerno - Nunzia B . Na­
poli - Abbonata N 47145 Genova - L R . Verona - 
E F. Genova

ABBONATO N. 108 Merate (Como).
Possiedo un ricevitore a cinque valvole. Le rite- 

rioni sono spesso disturbate da un ronzio cupo che 
t mmlfcita principalmente di sera. Cosa debbo fare 
per eliminare tale inconveniente?

.Si tratta probabilmente di un motorino elettrico n 
spazzole o di altro apparecchio elettrico in funzione 
nelle vicinanze Per eliminare tale inconveniente e 
necessario anzitutto accertarne la causa cd in seguito 
agiri su questa con appositi dispositivi. Se vi inte­
ressa avere dei dettagli su tali dispositivi, comuni­
cateci II nostro Indirizzo.
ABBONATO Ü. B. La Spezia.

Posaeg.o un moderno apparecchio a cinque valvole 
•1 quale vorrei applicare una cuffia. E' possibile?

1 rasmeltcteci le caratteristiche del vostro ricevi­
tore: ciò ci permetterà di suggerirvi le modifiche ne­
cessarie per applicare ìa cuffia al vostro apparecchio.
ABBONATO N. 9391 - Milano.

Posseggo un ricevitore a cinque valvole al quale 
vorrei applicare il dispositivo di sintonia visiva. E' 
possibile?

Con qualche modifica è sempre possibile applicare 
il dispositivo di sintonia visiva. Comunicateci il tipo 
d'-l vostro ricevitore ed il vostro indirizzo, vi daremo 
i chiarimenti necessari per l'applicazione
LETTORE PUGLIESE - Grottaglie.

Ho un apparecchio alimentato a pile Presente­
mente mi trovo in campagna, ove Till umiliazione è 
data da una batterla di accumulatori da 28 Volta 
complessivi. Posso alimentare 11 mio ricevitore con 
tale batterla?

Utilizzando alcuni elementi della batteria di accu- 
muiatori. cioè tanti quanti sono necessari per otte­
nere una tensione equivalente a quella di accensione 
dei delle valvole del ricevitore, potrete ali­
mentare i filamenti delle valvole in funzione nel 
vostro ricevitore. Non conoscendo il tipo di tali val- 
volr. non possiamo indicarvi il numero degli elementi 
necessari. 1

L’alimentazione anodica del vostro ricevitore è data 
da una batteria di pile elettriche la cui tensione to- 
taìc ? superiore a quella di cui disponete : quindi con 
tali accumulatori non è possibile alimentare a ten­
sione normale il vostro ricevitore.
ASSIDUO LETTORE Z. F. - Roma.

Posseggo un radioricevitore a cinque valvole. Nella 
ricezione delle onde medie noto scariche alquanto 
accentuate, e in quella delle onde corte forti affievo- 
Jimentl che scompaiono manovrando lievemente l'ago 
della sintonia. Posso migliorare le mie radioricezioni?

Gli inconvenienti che ci segnalate, probabilmente 
in relazione, possono essere causati dall’anormale 
funzionamento di qualche organo interno del ricevi­
tore. In base alle iole informazioni che ci trasmet­
tete non ci e possibile individuare la causa dell'in­
conveniente.
FRANCO POPATNIG - Trieste.

Posseggo un apparecchio a quattro valvole. Vorrei 
escludere l'aitoparlante ptr sentire solamente in 
cuffia ciò che odo attualmente anche in altoparlante. 
Cosa mi consigliate? i

Inserite un interruttore sul conduttore che collega 
la bobina mobile dell’altoparlante al secondario del 
trasformatore di uscita. In tal modo vi sarà possi­
bile disinserire l'altoparlante a vostro piacimento.
ABBONATO N. 596960 • Pola.

Posseggo un apparecchio che funziona con un'an­
tenna verticale. Vorrei attaccare alla estremità supe­
riore dell'antenna un filo orizzontale e sostituire il 
filo schermato con altro di rame; tutto ciò per mi­
gliorare le ricezioni del mio ricevitore che attual­
mente non riceve varie stazioni. Approvate tali mo­
difiche? f

Il vostro impianto di antenna, se ben realizzato, 
dovrebbe darvi buoni risultati, prima di eseguire le 
-modifiche che ci segnatale accertatevi che la vostra 
antenna sia ben isolata e che il cavo schermato non 
sia, accidentalmente, in corto circuito o interrotto.

MOSTRA DEGLI APPARECCHI 
RADIOFONICI D’ESPORTAZIONE

ALLA FIERA AUTUNNALE DEL REICH - LIPSIA
DAL 31 AGOSTO AL 4 SETTEMBRE 1941

Chiedete informazioni

sulle notevoli riduzioni di viaggio e di soggiorno al Commissario Onorario generale per I Italia 
e le Colonie FRANZ MOHWINCKEL - Milano, Via Quadronno 9, Tel. 50-857 - 53-694 

e ai Rappres. Onorari regionali residenti nelle principali città.

2099

A.M0NZIN0& 
GARLAND1NI

MILANO vi» *««»«4
TUTTI GLI I 

(SA STRUMENTI 
MUSICALI

Con L. 18 mensili potete acquistar« il più pratico, il più completo, il più moderno 
VOCABOLARIO DELLA LINGUA ITALIANA 

del Pro. NICOLA ZINGARELLI
NUOVISSIMA EDIZIONE (VII) INTEkAMENTE RIVEDUTA 

Volume di oltre 1700 pagine, rilegato in piena tela 
con impressioni in oro, 3000 incisioni nel cesto. 
È il vocabolario più diffuso nella scuola, consigliato 
dalle pi alte autorità scolastiche, assolutamente 
necessario per chi studia: porta un cospicuo contri­
buto alla cultura italiana ed un effettivo vantaggio 
alla scuola. Per speciali accordi con gli Editori, l'o­
pera che cosca L. 72, franco di porto e tassa, 

viene ceduta a rate mensili di
L. 18 cadauna.

Per ricevere subito il volume basta riempire la scheda 
qui contro stampata e inviarla all'

UFF. PROPAGANDA E. BAGNI
Via P. Lomazzo, 26 MILANO

H sottoscritto ordina a mezzo della rivista una copia del
S VOCABOLARIO DELLA LINGUA ITALIANA
£ del Prof. Nicola Zingarelli - L. 72, franco di porto
Ss Casa Editrice Bietci. Milano
g \ Si impegna di versare il suddetto importo come segue:
*” L. 18 contro assegno al ricevimento dell’opera e 3 rate
1 mensili successive da L. 18 cad. da trasmettersi all
~ ? UFFICIO PROPAGANDA E. BAGNI - Via P. Lomazzo. 26
" S Milano, a mezzo del conto corrente postale N. 3'26628

3 5 Firma leggibile ------_.—- -
“ I’ Indirizzo      —,   —.— -------------- --- - ,'
li \ Nome ed indirizzo scuola, ente, ditta, ecc., ove sono ;
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Onde: metri 245,5 (kC s 1222) - 263,2 (kC's 1140) 
- 420,8 (kC s 713) - 491,8 (kC s 610)

EKU Giornale radio.
7,45: Notizie a casa dai militari combattenti e dai militari dislocai, nei ter­

ritori occupati dalle nostre truppe.
Nell’intervallo (ore 8): Segnale orario.

8,15: Giornale radio.
8,30-9,30 (c ren): Eventuali notizie a casa dai militari combattevi e dai mi­

litari dislocati nei territori occupati dalle nostre truppe.
9-9,15: (Onda m. 420,8): Lezione di italiano per gli ascoltatori croati.
10,45: La camerata dei Balilla e delle Piccole Italiane II piccolo gari­

baldino, scena di Lidia Capece.
11,15-11,35 (circa): TRASMISSIONE PER LE FORZE ARMATE: Notizie 

da casa.

Complesso caratteristico italiano diretto dal M" Prat: L.Inno- 
cenzi: Addio, mia piccola, 2. Marletta: Liolà; 3. Ignoto: Tango andalusia;
4. Piccinelli: Oh! Grazia: 5. Lama: Cara piccina: 6. Orue : Gitanerías.

12,30: RADIO SOCIALE: Trasmissione organizzata in collaborazione con l 
le Confederazioni Fasciste dei Lavoratori.

13: Segnale orario - Eventuali comunicazioni dell'E.I.A.R, - GIORNALE 
RADIO.

13,15: Notturni, serenate, intermezzi diretti dal M’’ Ennio Arlandi iprite prima): 
1. Martucci. Notturno in sol bemolle maggiore, op. 70, n. 1; 2. Mozart: Sere­
nata; 3. Wolf Ferrari: Intermezzo, dall’opera «I quatro rusteghi ■ ; 4. Deila 
Maggiora: Notti genovesi; 5. Drigo: Serenata, dall'operetta «I milioni di 
Arlecchino ; 6. Pick Mangiagalli. Intermezzo delle rose. da »11 carillon 
magico »; 7. Drdhi : Serenata 8. D'Ambrosio: Napoli.

14: Giornale radio.
14,15: Notturni, serenate, intermezzi diretti dal M“ Ennio Arlandi (parte ge- 

conda): 1. Schubert: Serenata: 2. Chopin: Notturno, op. 2. n. 9; 3. Bonnard: 
campagnola: 4. Munkel : Ricordo di Venezia; 5 Sarra: Serenata sotto la 

pioggia-, 6. Smetana : Intermezzo. dall'opera « Dalibor « ; 7. Wetzel : L'allegro 
ragazzo del villaggio.

15-15,25: Trasmissione a cura dell’Ufficio prigionieri, ricerche e servizi con­
nessi della Croce Rossa Italiana: Elenco di prigionieri di guerra italiani.

EQ TRASMISSIONE PER LE FORZE ARMATE; Bollettino del Quar- 
. .er Generale delle Forze Armate - Informazioni - Programma vario 
- « Notizie da casa ».

17: Segnale orario - Giornale radio.
17.15-18,30: Lo stesso programma dell'onda m. 230,2.

TRENTA MINUTI NEL MONDO; Trasmissione organizzata dal- 
J E.I.A.R. in collaborazione con ¡'Opera Nazionale Dopolavoro.

20: Segnale orario - Eventuali comunicazioni dell'E.I.A.R. - Giornale radio - 
Mario Appelius: Commento ai fatti del giorno.

Onde: metri 245,5 - 420,8 - 491,8
(per onda m. 283,2 vedi « Trasmissioni speciali •>)

0,30: Concerto sinfonico
diretto dal M° Franco Fedeli 

col concorso del pianista Vico La Volpe
L Marcello: Introduzione, aria e presto per orchestra d'archi (Ira- 
scrizione Bonelli); 2. Liszt: Concerto n. I in mi bemolle maggiore per 
pianoforte e orchestra: a) Allegro, b) Andante, c) Allegro assai (so­
lista: Vico la Volpe); 3. Tommasini: Notturno, dai « Quattro pezzi 
per orchestra - : 4. Strauss: I tiri burloni dì Till Eulenspìegel, poema 

sinfonico, op. 28.

21, 30: MUSICHE DA FILMI
Orchestra Cetra diretta dal M" Barzizza

1. Caslar: Che cosa importa a te?, da » Con le donne non si scherza ■; 2. 
Castorina: Notte sivigliana, da » La sposa scomparsa-; 3. Consiglio: Sol­
tanto un bacio, da Tredici donne a Villa Paradiso • ; 4. Ferri; Ti lascio 
un fior da «Traversata nera»; 5. Fraglia-Cherubini; La quadriglia di 
famìglia, da «San Giovanni decollato«; 6. Mascheroni-Mendes; La mon­
tanina, da «Lo vedi come sei?»; 7. Argella: Canto dei volontari, da 

Amo te sola»; 8. Bixio-Cherubini: Macariolita, da I) pirata sono io » ;
9. Fragna-Simeoni : Rosalia, da «Fortuna».
(Trasmissione organizzata per la Soc. An. Saisa Fabbrica Mobili, Roma)

22: L’isola della Fenice
Un atto di GIORGIO SCERBANENCO

(Novità radiofonica)
Personaggi é interpreti: Aldus, filosofo, Guido Monticelli; Giò Sider, 

; giovanotto, Angelo Bizzarri; Evelina Grè, ragazza, Stefania Piumatti;
Marcello Caravan, milionario, Guido Verdiani; Fudai, agente, 

Gino Pestelli.
Regia di Pietro Masserano

22,45-23: Giornale radio.

,45-12

Onde: metri 221,1 (kC s 1357) - 230,2 (kC s 1303)
Per onda m. 230,2: lo stesso programma delle onde m. 245,8 ■ 

263,2 ■ 420.8 ■ 491,8.

KJU Musica operettistica: 1. Lehar; Paganini: ai » Se le donne ve' 
baciar », b) « Dimmi quante labbra porporine » ; 2. Lombardo: Madama di 
Tebe, fantasia; 3. Cuscinà: Il ventaglio, selezione.

12.35: Sestetto Jandoii: 1. Quiroga. Trinìà; 2. Cesarinl; Vieni a Firenze: 
3. Bianco: Pentimento: 4 Derewiteky: Serenata sincera: 5 Capodieci 
Violino allegro; 6, Bonavolontà: O mese d' 'e rrose; 7) Pintaldi: Danza 
la bella spagnola.

IRA SM I SS I0NE OEOICAU AGLI IlALIANl DEL BACINO DEL MEDITERRANEI' 
13: Segnale orarlo - Eventuali comunicazioni dell’E.I.A.R. - GIORNALE 

RADIO
13,15: Canzoni popolari divette dal M° Petralia.

NeU’intervallo (13,30): Riassunto della situazione politica.
14: Giornale radio.
14.15: Banda Presidiala del IX Corpo d’Armata di Bari diretta dal M° Salva 

tore Rubino: 1. Rubino; Italia, a) La speme, b) La fede, c) La fiamm. 
d) La vittoria: 2. Giuranna: La trappola d'oro, marcia e duniaa ttia.scr 
zinne Rubino); 3. Wagner: Rtenzt, introduzione dell’opera (traecrlzloi. 
Saddi).

14,15- 15. Giornale radio.

BWB Per onda m. 230,2: lo stesso programma dalle onde m. 245,6 * 
263,2 • 420,8 - 4SI,8.

17.15: Concerto del violista Giuseppe Matteucci - Al pianoforte: Enri- 
chetta Fetacci: 1. Bach: Sonata in re maggiore: a) Adagio, b) Allegro, 
c) Andante, d) Allegro; 2. C asorti: Recitativo fantastico; 3. Tartini: Fuga.

17,40: Concerto del soprano Rachele Buffoni: 1. Beethoven: Fio Jesu.
2. Brahms: Fedeltà; 3. Respighi: Crepuscolo: 4. Pilati: La tartaruga, 
5 Scuderl: Vana attesa: 6. Lualdl: Filastrocca; 7. Favara: Abballati.

18: Notizie a casa dai militari combattenti e dai militari dislocati nei ter­
ritori occupati dalle nostre truppe.

18,15: Notizie dall'interno - Notizie sportive.
18,20-18,30: Radio Rurale: Notizie e commenti della Concede razione fascista 

dogli agricoltori.

^33 TRENTA MINUTI NEL MONDO: Trasmissione organizzala dai- 
1 E.i.A.R. in collaborazione con I’Opera Nazionale Dopolavoro.

20: Segnale orario - Eventuali comunicazioni dell'E.I.A.R. - Giornale radio - 
Mario Appelius: Commento ai fatti del giorno.

Onda metri 230,2 (per onda m. 221,1 vedi a Trasmissioni speciali»)

20,40 : ORCHESTRINA
diretta dal M° Zeme

1. Cavaliere II guado; 2. Ferrari: Chi perde trova: 3. Sopranni: Prima­
vera romana; 4. Cherubini: Strada della fortuna; 5. Savino-De Mum: Vo’ 
lasciarti un ricordino; 6. Codini: Breve romanzo; 7. Ancillotti: Storno 
stornella; 8. De Palma: Dimmi perchè; 9. Zeme: Ricordandoti.

21,10: Alfredo Jori: Ricordo di Enrico Caruso».
21,20: CANZONI NAPOLETANE

dirette dal M’ Fragna

1. Denza: Funiculì-funiculà ; 2. Lama: Italia adda vincere; 3. Bona vo­
lontà: So' geluso fe N apule: 4. Valente: Suonno sincero; 5. Vian: Quinto 
piano; 6 Autori diversi: Napoli piange e rìde.

21,50: DISCHI DI MUSICA OPERISTICA
1. Puccini: Manon Lescaut; a) «In quelle trine morbide» (.soprano Favero),
b) «Donna non vidi mai» (tenore Gigli), c) «Sola, perduta, abbandonata, 
(«oprano Panipamnl); 2. Giordano: Fedora : a] « Amor ti vieta > itenore ClvllX
b) « O grandi occhi lucenti » (mezzosoprano Elmo), c) « Mia madre, la mia 
vecchia madre n (tenore Martinelli): 3. Cilea: Adriana Lecouvreur : a) «Io 
son rumile ancella u (soprano Alba rese), b) « La dolcissima eftlge , ttenor» 
Pertile), c) » Io son sua per l'amore ». duetto dell'atto secondo (soprano Cigna, 
mezzosoprano Elmo), cl) Preludio dell’atto quarto.

22,25: Complesso caratteristico italiano diretto dal M” Prat: 1 Sciorini: 
Un bacio per un flore; 2. Forisi; Serenata; 3. Marquina: Espana: 4. Inno- 
cenzi: Buongiorno a te; 5. Carta: Valzer da fiera; 6. Arconi: Pisanella, 
Pisanella.

22,45-23: Giornale radio.

I
 Mt 0U 21,30 di. ascolot. I

11 trasmissione di / • 4 • I
_ Wusicke ■ IORGANIZZATA PER LA V■ SAISASA -1

ESPOSIZIONI IN ROMA: |

CORSO^ÍtJriO EmÍnUE« IM^vÍ*EMAHUU¿ HU.ííwV
(OrvwUfBMJQU* fcHPRA • Tortoci
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Le calze da donna di gran moda,
urna di colete tOMO-cxrtalta

Aia dii è ?
Franceschi il creator» delle famose calze «Mille Aghi » dice
{ ^er ia presente stagione estiva e per la proMirna autunnale, »peciaiment» con 
»li abiti chiari ’e calze da donna dovranno estere le « Mille Aghi Quirinale» 
di colore rosso-corallo che per la loro vaporosa • aderente leggerezza

Inviando vaglia postale o 
più L. I per le spese

bancario di Lire 50 
postali al calzettaio

FRANCESCHI - Via Manzoni, 16- Milano
riceveranno in tutto *• Ragno, «ranco di porto, preziosamente custodite 
ouell'artistico cofanetto oortacalze che eleva >e meravigliose guaine slt'ahez-

un dono orlnclpesco gradito da tutte >e donne

¿¿Massaie. del vostro altoparlante
e non recate disturbo ai vostri vicini facendo funzionare la 
vostra radio con eccessiva intensità. Rispettate la quiete 

degli altri.

Ascoltate martedì 12 agosto 1941-XIX, alle ore 13,30
la trasmissione organizzata per

LOTTERIA IPPICA 
DI MERANO
Parlerà al microfono un noto attore del 
quale sarà taciuto il nome. Coloro che lo 
avranno individuato potranno indicarne il 
nome mediante cartolina vaglia da L. 12 al­
l'Ispettorato Generale Lotto e Lotterie. Via 
Regina Elena 47. Roma. Riceveranno franco 
raccomandato a domicilio un biglietto della

LOTTERIA IPPICA DI MERANO
QA LIBRETTI DIFFEBENTI 4 A I 
OV PACCO PROPAGANDA Li, 
SCENE laUullustrate di IO opere L. 8 — 
CANZONIERE DELLA RADIO 
dal N. 1 al N. 19 ■ Ogni numero L 1,20 
RASSEGNA DELLA RADIO 
RimU mondile illustrala con omaggio ! 
GUIDA dei RADIOUTENTE .un CANZONIERE della । 
RADiD e SCENE FOIOHLUSTRATE di un OPERA । 
di PUCCINI Abb. ann. prop. L C. R. L. 20 |

TUTTI
1 LI BRETTI 
D’OPERA

Spedii. rocctmi. franco di porto. Piq. antiolp. 
Catalogo libretti opere gratis. 

DISCHI Ninn i 
Cataloghi mensili a richiesta

LA COMMERCIALE RADIO 
Via Solari 15 • Milano ----------

e se la cartolina vaglia sarà pervenuta entro II 
19 agosto corr. concorreranno all'estrazione 
di tre premi in Buoni del Tesoro: il primo da 
L. 1000 e gli altri due da S00 lire ciascuno

I nomi dei vincitori saranno pu elicati sul «Radiocorriere »

XIII Mostra Nazionale 
della Radio

i ■ DAL 6 14 SETTEMBRE
; 19 41 - XIX

MILANO - VIA PRINCIPE UMBERTO. 32
PALAZZO DELL’ESPOSIZIONE PERMANENTE
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Onde: metri 245,5 (kC/s 1222) - 263,2 (kC/« 1140) 
_____ - 420,8 (kC/» 713) - 491,8 (kC/s 610) 
nm Giornale radio.
7,45: Notizie a casa dal militari combattenti e dai militari dislocati nel ter­

ritori occupati dalie nostre truppe.
Nell'intervallo (ore 8): Segnale orarlo.

1,15: Giornale radio.
S,30- 9,30 (circa): Eventuali notizie a casa dal militari combattenti e dal mili­

tari dislocati nei territori occupati dalle nostre truppe.
10.45: La camerata dei Balilla e delle Piccole Italiane: <• Dialoghi di Yambo 

con Ciuffettino ». VT ».
11,15-11,35 (circa): TRASMISSIONE PER LE FORZE ARMATE: Notizie 

da casa.
EHE1 Orchestrina diretta dal M" Zeme: 1. De Palma: Bimbe spagnole;

2. Casiroll: Dimmelo tre volte; 3. Raimondo: Mamma, non piangere;
4. Ruccione: Serenata che passa; 5. Chiri: Il gatto innamorato; 6. Calzia: 
Non soffrir; 1. Cairone: Stampe dell'Ottocento ; 8. Falpo-So pranzi : Mart- 
narella bionda; 9. Molto: Babeli, babalà: 10. Uzzi: Tu m’ami; 11. Serpi: 
Eri una bambina; 12. De Serra: Bella guitarrera.

12,50: Notiziario d’oltremare.
13: Segnale orario - Eventuali comunicazioni dell’E I.A R. - GIORNALE 

RADIO.
13,15: Musichi brillanti dirette dal M" Petralia.

Nell’Intervallo (13,30): « Ma chi è? ., (Trasmissione organizzai* per la lat­
teria di Merano).

14: Giornale radio.
14.15: Musiche ver orchestra dirette dal M” Arlandi: 1. De Micheli: In cam­

pagna: 2, Corti: Canto del mare; 3. Arensky: Il cucii; 4. Bonlfantl: Tra­
monto sulle Alpi; 5. Bucchi: Nel bosco delle ninfe.

14.45: Giornale radio.
15-15.25: Trasmissione a cura dell'Ufficio prigionieri, ricerche e servizi con­

cessi della Croce Rossa Italiana: Elenco di prigionieri di guerra Italiani.

E3 TRASMISSIONE PER LE FORZE ARMATE: Bollettino del Quar- 
| tier Generale delle Forze Armate - Informazioni - Programma vario - 
| • Notizie da casa •,I

17: Segnale orario - Giornale radio.
17,15: Orchestra d’archi diretta dal M° Manno: 1. Cantarinl: Fantasia, 

2. Martini: Quadretti del mìo paese: a) La piazzetta della rocca a notte 
alta, b) Corteo di nozze: 3. Figlierà: al Tempo di valzer, b) Tempo di po­
lacca: 4. Bucchi: Alveare.

17,45: Coro di voci bianche dell’E.I.A.R, diretto dal M" Brutto Ermineto: 
1. La giostra dei fiori; 2. Primavera; 3. Maggiolata; 4. Bambini, correte; 
5. L’alito d’aprile; 6. Piccoli coloni; 7. Canto dei rurali viticoltori.

18: Notizie a casa dai militari combattenti e dai militari dislocati nel terri­
tori occupati dalle nostre truppe.

18.15: Notizie dall’interno e notizie sportive.
18.20: Radio rurale: Cronache dell’agricoltura Italiana.
18 .25-18,30: Spigolature cabalistiche di Aladino.

EES Conversazione del cons. naz. nrof. Pier Giovanni Garoglfo » Elo­
gio dell’uva ».

19 40: Musica varia: 1. Escobar: Melanconie; 2. Della Maggior»: Ave mag­
gio; 3. Angelo: Intermezzo lirico; 4. Bormioli: Tarantella; 5. Cortopassi: 
Santa poesia.

10: Segnale orario - Eventuali comunicazioni dell’E.I A.R. - Giornale radio. 
20.20: Sen. Maurizio Maraviglia: Commento ai fatti del giorno.

Onde: metri 245.5 ■ 420,8 • 491,8
(per onda m. 263,2 vedi '-Trasmissioni speciali»)

20. 30: STAGIONE URICA DELL’EI A R.:

TOSCA
Melodramma In tre atti di L. Ittici e G. Oiacosa

Musica di GIACOMO PUCCINI
PznsoNAaox e interpreti: Fioria Tosca, Sara Scuderi; Mario cavara- 
dossi, Giovanni Mallplero; Il barone Scarpia, Antenore Reali; Cesare 
Angclotti, Alfredo Bianchi; il sagrestano. Luigi Bernardi; Spoletta, 
Adello Zagonara; Sciamone, Un carceriere, Gino Conti; Un pastore, 

Ruggero Altamura.
Maestro concertatore e direttore: Franco Capuana 

Maestro del cori: Costantino Costantini

Negli intervalli <21.15 circa): 1. Conversazione del cons. naz. Bruno Blagi:
• Per l’Europa e per la sua civiltà»; 2. <22,10 circa): Racconti e novelle 

I per la radio: Enrico Morovtch: » Avventura notturna ».
Dopo l’opera (22,55 circa): Giornale radio.

Onde: metri 221,1 (kC/s 1357) - 230,2 (kOi 1303)

7,3O-il,3B Per onda iti. 230,2: lo stesso programma delle onde m. 245.5 • 
263.2 ■ 420,8 491.8.

Musica varia: 1. Angelo: Introduzione ad una commedia: 2. De 
: Donne alla fonte: 3. Lavagnino: Caccia: 4 Ranzato: a) La fon­

tana luminosa, b) Natascitr.
12 30 ’ Concerto del violinista Rémv Principe - Al pianoforte - Gina Sche- 

tmi: 1. Svendsen: Romanza; 2. Ferrari Trecate: Il prode Anseimo; 3. Prin­
cipe: a) Siciliana. b) El compialo; 4. Rossellini: La fontana malata: 
5. Brahms: Valzer; d. De Falla: Danza spagnola.

TliSMIZSIONE 0E0IC8T* AGII IT*LI*RI OEl »ACINO OEl NE 0ITE68ANE 0 
13: Segnale orarlo - Eventuali comunicazioni dell’E I A R - OTORNALB 

RADIO
13.15: OF'iinm* Cetra diretta dal M» Barzizza: 1. Rimilo. L’azzum ban­

diera 2 AMI: Kosalba; 3. CtiUMn: Tutto il mondo sa; 4. Cetani: Sognando; 
5. Jaimltelll-Sopranzl: Invocatone; 6 Begurlnl: Cero una volta; 1 Vio­
lini: Nebbia; 8 Brlgada: Tu rei bella; 9 Pintaldl : Dormi, bambina: io. 
Frustaci: Maria Luisa.
Nell’Intervallo (13.30)- Riassunto della situazione pollile».

>4: Giornale radio.
14.15: Comunicazioni a! connazionali di Tunisi.
14,28: Musica caratteristica : 1 Jrehltomo: Danza delle lanterne

2 Cerri- Chitarrata, 3 Fetras: Notte lunare tuli Ristar; 4. Armando». 
Marionette sull’orologio: 5 CortopMSl: Passa La serenata; 6 Amaceli 
Nel bazar

n.15-15: Giornale radio

Per onda m, 230,2: lo stesso programma delle onde m. 245.6 • 
UAfcM 263,2 . 420.8 ■ 491.8, 
20: Segnale orarlo - Eventuali comunicazioni dell’B.I.A.R - Giornale radio 
20,20: Sen. Maurizio Maraviglia Commento *1 fatti del giorno.

Onda metri 230,2 (per onda m. 221,1 vedi «Trasmissioni speciali»)

MUSICHE BRILLANTI 
dirette dal M” Arlandi

1 Suppè- Boccaccio. introduzione dell’operetta; 2. Fiorillo: Mattinata an­
dalusa; 3. Tiberino: Episodi; 4 Artioli: Carezze, op. 53: 5. Sagra: Danze 
6. BecUOCl: Ole riderei; 7. Vidale: Le sirene cantano: 8. Fucile- Moto 
perpetuo.

'21.30:
E passato qualcuno
Un atto di ENRICO BASSANO

Personaggi e nmimm’ LUÌ. Franco Dominici; Scartuzza, Giorgio 
Piamontl: Bandella. Gino Mavara; Marfò, Arnaldo Marcelli; palomba.

Leo Garavaglla; Hobby, Gianni Santuccio.
Règia di Nino Meloni _______ |

ORCHESTRINA
diretta dal M° Zemk

1. Consiglio: Sivigliana: 2. M. Bici; Morenita; 3. Frustaci: Piccolo ven­
taglio; 4. Cergoli: Vecchia luna; 5. ChilUn: Non conosci l amor. 6. 
Coca! ; La parata dei nani.
NeH'intervallo: Notiziario

22 25- Musica varia; 1. Strauss: Valzer imperiale; 2. Amadei: Canzone 
’detTacqua; 3. Bucchi: Scherzo; 4 Gasperini: Gavotta; 5. Celani: L’ora 
felice.

22.45-23: Giornale radio.

«mnmTTTÌllTI mediante cessioni stipendio al dipendenti da SO V VUNZIONI ogni azienda pnWIlea o di pufi&lico senili« 
e da iraotie amministrazioni privale - anticipi Immediati ■ Rapidità massima 

ISTITUTO cessioni quinto
ROBA - VI» BfRGm. 43 MH.AVO ■> 6HICI0 PROPABAND» • VII P. LOMIUM. M

CALZE ELASTICHE
NUOVI TIPI PGM ETTI t CURATIVI, .n f.lo. lo™. »«t*. INVISIBILI. SENZA CUCITURA, 
SU MISURA. RIPARABILI, IAVA8HI. MORBIDISSIME. POROSE, NON DANNO NO IA- 
G'*h» »egreto Cdlelogo, prilli. opunto lo tulle u«nct e «ndice>io*w p«' prendere le miM«*. 
FABBRICA C. R. ROSSI • S MARGHERITA LIGURE

A. BORGHI & CJj STOFFE - TAPPETI 
TENDAGGI

B0L06Nà - SOMA 
TORINO - MltaNO
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S 1 COKIlliom IUUAHE TESSILI - VI* S. VINCENZO, 2i - MILANO

CREMA JUVENTUS

s. s.
LA VERA CREMA 
CHE RASSODA SVILUPPA

Ì
E FA RIFIORIRE IL

SENO

Un vaso 
di crema 
I u V e n t u s 
S. S. per io 
svi I U p p o 
del seno 
L. 1 9,50

Ir. rendita ovunque e presso la Ditta

F.lli CADE! ■ Rip. R. C. - MILAHO. Via Victor Hugo 3
Sn?ii;'i"« 'ramo, iene» ¡n ica;<une alcutia, contro vaglia anticipalo di L 21

LA DEBOLEZZA GENER A LE causata dal- 
l'anemia, da malattia da sviluppo viene rapidamente curata col 

R5fOIODAR5in
* ’ K I W O \ I ..

Non cur nd vi preparate il terreno a possibili malattie gravi

A. M. MASSARI
STUDIO TECNICO LEGALE PER BREVETTI 
D’INVENZIONE. MODELLI INDUSTRIALI.

MARCHI DI FABBRICA
ROMA • Vìa del Leoncino 32 Tel. 60-323

COLUMBUS
Hlacc/una moderna per Ef fare la pasta in casa 

? IMPASTA-SFOGLIA-TAGLIA
HENOE NEI PRINCIPALI NEGOZI

I^^catalogo gratis articoli

GAVAZZENI BERGAMO-CASELLA POST.75

ABBONATO N. 7244 - Genova.
Posseggo da tempo un apparecchio a cinque vai­

tele; ora da più seti mane il ricevitore appesii ac- 
ceso emette un rombo cupo e continuo che fa vi­
brare l'apparecchio. Ho fatto verificare le valvole d<i 
un competente, «ostltul’e un conden«itcre, e aggiun­
gerne un altro, ma tutto inutilmente Altri appa­
recchi. dello stesso careggialo, non presentano tale 
inconveniente, è quindi da escludere che tutto ciò 
dipenda da eam? esterne. Vi tafò grato se vorrete 
Indicarmi la cu i>a del dlsturoo e 1! relativo rimedio

Uno dei condensatori filtro del rostro nestore e 
avariato o difettoso.

ABBONATO N. 512 - Torino.
Possiedo un ricevitore a sei valvole costruito nel­

l'anno 1933 Dopo qualche minuto di funzionamento 
le ricezioni sono ostacolate du uno scoppiettio gene­
rale. che si manifesta saltuari mente. Da cosa di­
pende questo inconveniente?

Si tratta di un vai tiro contano inferno al fi- 
cet i ture.

I RINASCONO PIÙ FITTI E PIÒ FORTI

la B ilbacapiihna consigliata 
dai piu noti medici e specia 

è in vendita nelle migliori

RADIOASCOLTATORE AMBROSIANO A M.
Il in o apparecchio, un cintine valvole, si riscalda 

con lentezza ed emette, all'inizio del funzionamento, 
un leggero friggio. Questo Inconviniente avviene sol- 
tanto quando l’apparecchio non ha funzionato pe* 
qualche or i e si verifica su tutte le gamme d'onda 
anche quando 11 commutatore è nella posizione 

fono .
Uno dei condensatori di filtro è difrtlo>o.

Bastano poche gocce al gior 
no di Bulbocapillina pei far 
sparire la forfora e tutti i fe 
nomem che accompagnano lo 
caduta dei capelli. La Bulbo

RADIOAPPASSIONATO di Pisa. PER RINGIOVANIRE
Posseggo da qualche tempo un radioricevitore a 

cinque valvole che ha sempre funzionato òttima­
mente. D-i qualche tempo noto il seguente inconve­
niente. quando apro In. radio, la ricezione d'mlnulse? 
di intensità e si interrompe per qualche minuto, in 
seguito ritorna con un >nsità normale. ma con scop­
piettìi. Quale può (sere In cauta di tale inccn- 
ve niente?

Molteplici sono le cause che possono produrre 
questo inconveniente, si tratta probabilmente di un 
con de usa ter e avariato.

«glia di L. 15 alla PROFUMERIA SINGER

ABBONATO N. 154 - Penne.
Possiedo un ricevitore a cinque valvole: vorrei co- 

II consumo
l! vostro apparecchio consuma circa 70 Wa'f-nnr

APPASSIONATO ALLA RADIO - Pirano.
Du qualche mése ho acquistato un apparecchio 

radio d occ .s.ont' ; riscontro ora ncll'appa reechio un 
forte ronzio che rende quasi insopportabile le radlo- 
a udizioni Ho già ispezionato a lungo tutto l'appa­
recchio, ma senza individuare nulla dt guasto Sono 
distante dal paese più vicino dove vi è un tecnico. 
Posso riparine lo stesso Tappa-ecctuo? Come devo 
fare?

Si tratta dell interruzione di uno dei condensatori 
elettrolitici. è necessario quindi sostituirlo al piti 
presto per evitare guai maggiori.

ABBONATO N. 13 - Bologna.
Posseggo un rasoio elettrico che disturba notevol­

mente le mie radioricezioni. Che cosa debbo fare per 
eliminare tale disturbo?

Applicate al motorino elettrico del vostro rasoio 
uno speciale dispositivo correttore che troverete fa­
cilmente tn commercio presso i migliori rivenditori 
rii materiale, radiofonico. Per maggiori informazioni 
rivolgete! < alla Casa costruttrice del vostro rasoio 
elettrico

RADIOASCOLTATORE DI OSTIA.
La presa di terra di un ricevitore ha una grande 

importanza per le radioaudizioni?
Un'ottima presa dt terra è indispensabile per il 

buon esito deirvnscallazione d’un radioricevitore. La 
presa va collegata alla conduttura dell'acqua, pos­
sibilmente alla tubatura e non al rubinetto, come 
viene spesso eseguito erroneamente. Occorre pulire 
accuratamente la tubatura, asportando la vernice 
o la ruggine, e fissare saldamente attorno ad essa 
l'estremità del conduttore di terra.

ABBONATO R. D. - Bologna-
Posseggo un ricevitore a sei valvole. Ha Installato 

un’antenna esterna con discesa schermata: toccando 
la schermatura con un arnese metallico noto nel 
ricevitore delle scariche. Perchè?

La calza metallica costituente lo schermo della 
discesa di aereo non è collegata a terra.

PELI SUPERFLUI 
«■ peliaii«- «lei liwo. 
Itraccia. panili«-. ee«-. 
CURA RADICALE GARANTITA 

Chiedere istruzioni al. 
Dott. BARBERI

Piana S. Oliva. 9 ■ PALERMO

-B^iaURICO-W* iLA'MOtQMlNirMA plAMAMFf 
m<PQaPPa«ECCHIO RAPO PER LAUfrZiO 
nF SILENZIOSA 4 t-EdO. IN UFFICIO. IN 
MERCO. in CAMPAGNA

COMPIE TQL oa L SO L MQ
PARCO lAMFXRO AHiUTGS V VÏ1.LARJ il

POTETE »LUTARE FIUTITI 
‘.’SJX. NUOVO METODO i™ 
PREZZO L18 Msm-ullsm-ZZITOCMIimO 
initinUMimu "[IliiyrÓfâ|"0R£.SCIA
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Onde: metri 245,5 (kC/s 1222) - 263,2 (kC/s 1140) 
- 420,8 (kC/s 713) - 491,8 (kC/s 610)

Giornale radio.
7,45: Notizie a casa dai militari combattenti e dai militari dislocati nei ter­

ritori occupati dalle nostre truppe.
Nell'intervallo <ore 8): Segnale orario.

8.15: Giornale radio.
8,30- 9.30 (circa): Eventuali notizie a casa dai militari combattenti e dal 

militari dislocati nei territori occupati dalle nostre truppe.
9-945 (ondi m. 420.8): Lezione di italiano per gli ascoltatori croati.
10.45: La camerata dei Balilla e delle Piccole Italiane: «I viaggi di Sin- 

bad il marinaio », di Salvatore Gatto (da » Le mille e una notte i: Quinto 
viaggio.

11.15- 11,35 (circa): TRASMISSIONE PER LE FORZE ARMATE: Notizie 
dà casa.

£■0^3 Complesso caratteristico italiano diretto dal M" Prat: 1. Bianco: 
Polca: 2. Marchetti: Barbara; 3. Fungher: Kek-Mck:* 4. Schmeling: 
Canzone viennese; 5. Padilla: El relicario; 6. Marletta: Scintillante.

12.30: RADIO SOCIALE: Trasmissione organizzata in collaborazione con 
le Confederazioni Fasciste dei Lavoratori.

13« Segnale orario - Eventuali cornimi razioni dell’E.IA.R. - GIORNALE RADIO.
13.15: Orchestra diretta dal M" Angelini: 1. Bersela: Fanciulle di Spagna; 2. 

De Martino: In bicicletta: 3. Calzia: Un segreto: 4. Giuliani. Alfredo. Al­
fredo; 5. Martinasso: Sogno ancora; 6 Joeelito: Ascensión: 7 Menichtno: 
Parlami sotto le stelle; 8. Innocenti : La canzone di tutti; 9 Molto: Visione; 
10. Ciarda Rio: E' dolce dormire; 11 Ma-eheronl: Jole; 12. Daniele: Suona 
chitarra; 13. Bompiani: Le Ghirlandino di Modena; 14. Rampuldi : La can­
zone dell'aquilotto.

14: Giornale radio.
14.15: Orchestra d'archi diretta dal M Manno: 1. Carabella: Prima ¡ era; 2. Biz- 

zelli: Quiete campestre; 3. Cambi: Canto di primavera; 4. Greppi: Aspettando 
la sera: 5. Kotcha: Zigano: 6 Cortopa«»! : Serenata strana: 7. Bucchi: Strim­
pellata sentimentale.

14.45: Giornale radio.
15-15,25: Trasmissione a cura dell’Ufficio prigionieri, ricerche e servizi con- 

^ssi della Croce Rossa Italiana: Elenco di prigionieri di guerra italiani.

E3 TRASMISSIONE PER LE FORZE ARMATE: Bollettino del Quar- ' 
tic” Generale delle Forze Armate - Informazioni - Programma vario - 

Notizie da casa ».

17: Segnale orario - Giornale radio.
17 15-18.20: Lo stesso programma dell’nnda m. 230,2.

CITO Rubrica filatelica.
19.45: ' Musica varia: 1. Galliera: Marciando allegramente: 2. Carabella: Pic­

cale andaluse: 3. Rulli: Appassionatamente: 4. Arena: Ricordi d'Ungheria.
20: Segnale orario - Eventuali comunicazioni dell’E.I.A.R. - Giornale radio.
20,20: Rino Alessi: Commento ai fatti del.giorno.

Onde: metri 245,5 • 420,8 • 491,8
(per onda m. 263,2 vedi «Trasmissioni speciali»)

0,30: L’ora mozartiana
diretta dal Mn’ Fernando Prevttali

con la collaborazione del soprano Alba Anzellotti, del mezzosoprano 
Cloe Elmo, del tenore Eugenio Valori, del baritono Mario Borriello 

e del « Quartetto Italiano »
1. Quartetto in sol maggiore (K. 80) per due violini, viola e violoncello: 
a) Adagio, b) Allegro, c) Minuetto, d) Rondò (esecutori: Rémy Principe, 
primo violino; Ettore Gandlni. secondo violino; Giuseppe Matteuoci, vio­
la; Luigi Ohiarappa, violoncello); 2. Mitridate, re di Ponto, aria per con­
tralto: n Vadasi, o elei » (solista Cloe Elmo); 3. Divertimento per due vio­
lini. viola, basso, due clarinetti, due corni (K. 113); 4. Alleluia, per so­
prano, dal mottetto « Exult«ate Jubllate » (K. 165) (solista Alba Anzellotti); 
5. Dall'opera «Lucio Siila » : a) Introduzione dell'opera, b) Fuor di queste 
urne dolenti, coro, c) Recitativo e aria per soprano, « Sposo, mia vita » 
(solista Alba Anzellotti), d) Finale dell'opera (solisti: Alba Anzellotti.

Cloe Elmo, Eugenio Valori, Mario Borriello).

Nell'intervallo (21 circa): Conversazione di Aldo Valori: »Attualità sto­
rico-politiche ». '

Z1,4O: Fratello e sorella
Un atto di WOLFANGO GOETHE 
Traduzione di Rosso di San Secondo 

(Prima trasmissione)
Personaggi e interpreti : Marianna, Franca Dominici: Guglielmo, 
Gianni Santuecio: Fabrizio, Gino Mavara; Portalettere. Roberto Bcrtea 

Vitaliani.
Regìa di Alberto Casella

22.10: CORPO MUSICALE DELLA R. AERONAUTICA
diretti dal M" Alberto oi Miniello

1. M. E. Bossi: Savoia-Petrovich: 2. Tosti: a) Ideale, b) Penso; 3. Di Mi- 
niello: La ronda dei bimbi; 4. Grieg: Due danze norvegesi, dall’op. 35;
5. Z’ehrer; Ragazze viennesi.

22.45-23: Giornale radio.

7,30-8,15
bede: metri 221,1 (kC/» 1357) - 230,2 (kC/s 1303)

Per onda m. 230,2: 1« stesso programma delle onde m. 245,5 - 
2 63,2 - 420.6 ■ 491,8.

KUUJ Musica varia diretta dal M" Fragna: 1. Winkler; Danza andalusa; 
2. Celani: Valzer delle luci; 3. Sopranzi: ’O core chiagne: 4. Mascheroni: 
Piruliddi-ddì: 5. Marchetti: Tu sentirai nel cuor: 5, Ranzato Carovana 
notturna; 7. Rixner: Hopsassa.

12,40: Canzoni: 1. Ala-Moretti: Stornellata; 2. Schisa-Rost-MalateMa: 
Quando mi guardi; 3. P loci nell i -Te tton i : Crepuscolo: 4. Calzia -Cram : 
Prendetemi per la mano: 5. Ruccione-Morini : Annabella: 6. Marchetti: 
La bella lava ¡uterina.

TRASMISSIONE DEDICATA AGLI ITALIANI GEL BACINO DEL MEDITERRANEO
13: Segnale orarlo - Eventuali comunicazioni deh'E. T. A. R. - GIORNALE 

RADIO.
13,15: Concerto sinfonico diretto dal M» Alfredo Simonetto: 1. Porcino: Not­

turno e dama; 2. Martucci: Novelletta, op. 12; 3 Smetana: La spom 
venduta, introduzione dell'opera.

. NeH’intervallo (13,301: Riassunto della situazione politica
14: Giornale radio.
14,15: Conversazione.
14.25: Orchestrina diretta dal M° Strappimi: 1. Aldesl: corrida; 2. Narciso : 

Mi ricordo; 3. Olivieri: Ah! QuesPamor; 4. M. Bici: Romantica luna; 5 
CaterthellR-Sopranzi : Tu come il sole; 6 Savino: La jornarina; 7. Videi e : 
Nell’oscurità; 8. ArconI : Cucii.

14,45-15: Giornale radio.

fFVRJ Per <ind* 230'2’ <« stesio programma delle onde m. 245.5 ■ 
***** 263,2 - 420,8 . 491.8.

17 ,15: Concerto della pianista Lea Cartaino; 1. Vivaldi: Concerto in re mi­
nore; a) 'Allegro energico, b) Adagio molto, c) Fuga, d) Largo, e) Allegro;
2. Chopin: a) Notturno in mi minore, op. 72 post., b) Valzer op. 6 n. 2. 
c) Valzer, op. 64. n. 1; 3. Cile?.: Ninna nanna; 4 Mannino: Studio cro­
matico; 5. Pick Mangiagalli : Toccata

17 ,45: Concerto del soprano Maria Giovanna Vitale: 1. Rossini; Guglielmo 
Teli, « Selva opaca » : 2. Mascagni: L’amico Fritz, "Non mi rosta che il 
pianto ed il dolore»; 3. Rossini: Semiramide. «Bel raggio lusinghier n.

18: Notizie a casa dai militari combattenti e dai militari dislocati nei ter­
ritori occupati dalle nostre truppe.

18.15- 18.20: Notizie dall’interno e notizie sportive
19,30-20: Per onda m. 230,2: lo stesso programma delle onde m. 245,5 * 

263,2 - 420,0 . 491,8.
20: Seguale orario - Eventuali comunicazioni dell'E.l.A.R. - Giuri'.tic radio. 
20,20: Rino Alessk Commento ai fatti del giorno.

Onda metri 230,2 (per onda m. 221,1 vedi «Trasmissioni speciali »)

20,40: IL DILUVIO N. 2
,. Rivista -di Nelli e Mancini 
Adattamenti musicali di E. B. Valdes 

Orchestrina diretta dal M” Strappini 
Regìa di Tito Angei.etti

22: Complesso caratteristico italiano diretto dal M" Prat: 1. Santosuosso: 
Reginella cittadina; 2. Innocenza: Tango di Mancia; 3. Castro: El garrotin, 
4. Pugliese: Antonio: 5. Orue: Perchè; 6. Marletta: Fra le nuvole; 7. Czi- 
bulka : Stefariia.

22,30: Canzoni e melodie: 1. Marengo: Rondinella bruna: 2 Barzizza-Mor- 
belli: La canzone del platano; 3. Restelli-Panzeri: E tu. pensi a Filippo: 
4. Mol tò-Rovere ; Una carezza: 5. Marchetti-Liri : Quamlo una stcUa: 
6. Escobar: Alborada nueva; 7. Rienzi-Franchini: LUultima canzone, 8. 
Granados-Schipa: Canzone andalusa.

22,45-23: Giornale radio.

LIRE DIECIMILA
DI PREMI PER V OI !
Grande Reierendre m
INDETTO SUL N. 19 DEL

anxoniere
IN VENDITA IN TUTTE LE EDICOLE 
E PRESSO TUTTI I NEGOZI DI MUSICA

PARTECIPATE ANCHE VOI!

=1 LUXARDO
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powitSm " «'m " INGRASSARCI
e curare ANEMIA, LINFATISMO, I
NEVRASTENIA, ESAURIMENTI, ecc. -

Dà appetito, digestioni facili, sonni tranquilli, nervi calmi, forza, vigore, a. 
carnagione fresca, colorito s un bellissimo aspetto. Efficacia garantita. - 

Anche una sola ecatola produce effetti meravigliosi.

POMATA PAGLIANO (Dermasedin)
del Prof. GIROLAMO PAGLIANO

CURA L'ECZEMA, PSORIASI, ACNE, PRURITI, ERPETI, ORTICAIA, SCORTICA­
TURE, IRRITAZIONI. ERUZIONI SUL VISO, FURUNCOLI, BOTTONI, EMORROIDI 

ED OGNI AFFEZIONE DELLA PELLE
SI trova in tutte le buone farmacie . costa L. 6

FIRENZE - Via Pandolfmi, 20 Chiedere l’opuscolo illustrativo R 
(Autor. Pref. 50325 - 4-9-1940-XVIII)

Scile
a vclcntà...

ad ogni ora del giorno e in ogni sta­
gione: questo dà il «Sole d'Alta Mon­
tagna» - Originale Hanau - Esso vi 
rende indipendente dal tempo,abbronza 
la pelle e può proteggere dalle malattie.

Chiedete opuscoli ed illustrazioni, sen­
za alcun impegno da parte Vostra, alla

S.A. GORLA-SIAMA - Sez. B.
VIA G. A. AMADEO 42-MILANO

Montagna

I peli superflui.......
al mare, ai monti, maggiormente danno noia. Toglieteli dalle gambe, dal 
viso, dalle mani ed ovunque con il depilatorio meccanico “ APEL w.

CHIEDETELO AL VOSTRO FORNITORE
o con assegno di L. IO alla S. A. CHIMICAL - Via Martucci, 64 - NAPOLI

-ZamtfikcxFU- P'EMIATP AB0RAT0RI°
. ■ . 'AMPIRONI - MESTREunico rimedio contro ie zanzare ---------------------------------
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Onde: metri 245,5 (kC/s 1222) - 263,2 (kC s 1140) 
- 420,8 (kCs 713) - 491,8 (kC/» 610)

Giornale radio.
7,4;»: xwtizie a casa dai militari combattenti e dai militari dislocati nei ter­

ritori occupati dalle nostre truppe.
..Nell’intervallo core 8': Segnale orario,

8,15: Giornale radio
8.30- 9,30 (circa): Eventuali notizie a casa dai militari combattenti e dai mi­

litar dislocati nei territori occupati dalle nostre truppe.
10.45: La camerata df.l Balilla e delle Piccole Italiane Scatolina .. con 

musica, scena di Lucilla Antonelli.
11.15- 11,35 •circa) TRASMISSIONE PER LE FORZE ARMATE Notizie 

da casa.

UJ Musica da camera: 1. Haendel: Ciaccona: 2. Dvorak: Umoresca : 
3. Brahms: Variazioni su di un tenia originale, op. 21. n. 1; 4. Respighi: 
Nevicata.

12,30: Notiziario turistico - Dischi.
12,40: Canzonile melodie 1. Benzi: Piccolo nido; 2. Concina-Bruno : Fa- 

vele; 3. Benedetto-Bonfante Villanella innamorata: 4. Rolando-PIatone: 
Valzer campagnolo; 5 Fiorillo-De Muro: Dormi amore: 6. Oberti-Gatti: 
Per un baciti d'amore.

13: Segnale orario - Eventuali comunicazioni dell’E.I.A.R. - GIORNALE 
RADIO.

13,15: Selezioni di operette dirette dal M'’ Arlandi: 1. Lehar: La vedova 
allegra: 2. Pietri: Addio giovinezza; 3. Chueca-Valverde: La gran via.

14: Giornale radio.
14,15: CONCERTO SCAMBIO DALLA GERMANIA
14,45: Giornale radio.
15-15.25: Trasmissione a cura dell’Ufficio prigionieri, ricerche e servizi con­

nessi della Croce Rossa Italiana: Elenco dì prigionieri di guerra italiani.

EOI TRASMISSIONE PER LE FORZE ARMATE: Bollettino del Quar­
tier Generale delle Forze Annate - Parole di ufficiali al soldati : Te- । 
nenie Col. Ugo Maraldi: Cuore di soldato । - Programma vario -

| » Notizie da casa ri.

17: Segnale orario - Giornale radio.
17,15: Trasmissione da Torino dedicata ai Balilla e alle Piccole Italiane 

della «Colonia ’3 Gennaio” •.
17.35: Musica sinfonica : 1. Cherubini: Il portatore d'acqua, introduzione del­

l'opera;. 2. Respighi: Villanella: 3. Wagner: J maestri cantori di Norim­
berga. preludio dell’atto primo.

18: Notizie a casa dai militari combattenti c dai militari dislocati nei ter­
ritori occupati dalle nostre truppe.

18.15: Notizie dall’interno e notizie sportive.
18,20: Nozioni e consigli pratici di economia domestica.
18,25-18.35: Conversazione culturale suirUngheria.

OS Conversazione artigiana.
19 .40: Musica varia: 1. Carabella: Adagio romantico: 2. Siciliani Notte, 

mattinata: 3. Smetana: Marcia e polca dall’opera »La sposa venduta >.
20: Segnale orario - Eventuali comunicazioni dell'E.I.A.R. - Giornale radio. 
20.20: Giovanni Ansaldo: Commento ai fatti del giorno.

Onde: metri 245,5 ■ 420,8 - 491,8
(per onda m. 263,2 vedi «Trasmissioni speciali»)

40: Arcobaleno della canzone
ORCHESTRA CETRA 

diretta dal M" Barzizza

1. Pintaldi: Forse domani; 2. Bixio. La famiglia canterina; 3. Bar- 
zizza: La canzone del platano; 4 Perazzi: La pensione Do re mi;
5. D'Anzi : Il primo bacio; 6. Rosati: Quando canto penso a te; 1. Mar­
chetti: Perche vuoi dirmi una bugia: 8. Calzia: Se fossi milionario; 
9. Rivario; Un valzer con te: 10. Madero; Se ascolti la radio stasera; 
11. Pestalozza: Ciribiribin.

(Trasmissione organizzata per la Soc. An. Mira Lanza dì Genova)

2h20: Concerto
DEL TRIO DA CAMERA DI LUBIANA 

(Esecutori: Marijan Lipovsec, pianoforte; Franska Homlg. violino; 
Oenda Sedlbauer. violoncello)

1. Gorelli: Sonata a tre in la, op. 40: o) Preludio, b) Corrente, c) Sara­
banda. d) Gavotta; 2. Skerjanc : Trw da camera: a) Allegro vivace, b) 

Adagio, c) Presto, d) Maestoso lugubre: 3 Dvorak: Dumky. op 90.

Nell'intervallo <21,35 circa): Conversazione.

22,15:
ME LÌ A DETTO LA LUNA 
Rivista di Mario Valabrega. 

Orchestrina diretta dal M° Zeme 
Regia di Guido Barbarisi

22,45 (circa): Giornale radio.

Onde: metri 221,1 (kC/s 1357) - 230,2 (kC s 1303)

¡7,30-11,38 Per onda m. 230,2: lo stesso programma delle onde m. 245.6 - 
263,2 • 420.8 • 491.8.

EH3 Sestetto Jandoli: 1. Quiroga: Rosa di passione; 2. Citterio Adios 
mi narra: 3. Ala: La motinara: 4. prestana: Quando dorme Napulc 5. 
Ruccione: Serenatala perduta: 6. Volente: Varca addunnuta; 7. Oncgllo 
A suon di nacchere.

12,35: Orchestra d'archi diretto dal M" Manno: 1. Vàilini: Sogna, o bimba; 
2. Ceppi-Fariiia: Vecchia Milano: 3. Escobar: La trottola: 4. Petralia: 
Dimmi hi; 5. Guarino: Sognando una danza.

TRASMISSIONE DEDICATA AGLI ITALIANI DEL BACINO DEL MEDITERRANEO 

13: Segnale orario - Eventuali comunicazioni dell’E.I.A.R. - GIORNALE 
RADIO

13 15: Concetto del violinista Abbico Sebato - Al pianoforte: Sergio Lorenzi 
1. Veroni: In memoria dt Arcangelo Carelli; 2. Schumann: Canio mirila 
sera; 3 Weber: Larghetto.

13,3«: Riassunto della situazione politica
13 45: Concerto del tenore Eugenio Valori - Al pianoforte : Cesarina Hi <•- 

nerba: 1. Falconieri : Occhietti amati; 2 Donaudy: Vaghissima scmbui'i a, 
3. Schubert: I m pazienza; 4 Alderighi: Cantico delle creature: a» AJ mie,
b) AJrarqua, et A! fuoco, di Alla luna e allo stelle, e) Alla morte; 5 R - 
spighi La inanimo è come il pane caldo.

Il: Giornale radio.
14,15: Comunicazioni ai coniìiiziomUl di Tunisi.
14.25: Orchestra diretta dal M° Angelini: 1. Favello: lì tuo valzer, • 

Martino Rosa-spina; 3. Benedetto: Ritmando in so!; 4 Streghiti Not­
turno; 5 Soma! vico: Pepe c Papali 6. ChilMn : Rosa Maria.

11,15-15: Giornale radio

frWTI Per onda m. 230.2: lo stesse programma delle onde m. 245,5 ■ 
263,2 • 420,8 • 491,8.

20: Segnale orario - Eventuali comunicazioni dell’E.I.AR. - Giornale rodio.
20.20: Giovanni Ansaldo: Commento ai fatti del giorno.

Onda metri 230,2 (per onda m. 221,1 vedi «Trasmissioni speciali»)

20.40:
1 girasoli

Tre atti di GUIDO CANTINI
Personaggi i interpreti' Enrico. Guido de Monticelli: Nadir. Femando 
Farese: Venzio. Gino Pestelli; Simeone, Guido Verdiani; Myrta. Ste-

I lanía Piumatti; Rosina. Nella Marcaceli La signora* Dall, Ada Cri­
stina Almirante: La signora Shunt. Nini DtaeUi.

In un paese qualunque.
Regia di Pietro Masserano'

22: 
MUSICHE BRILLANTI 
dirette dal M” Arlandi

1. Delledonn*: In Andalusia: 2. Silvestri; Sogni di primavera: 3. Fardlo: 
Marcia spagnola e bolero; 4. Lindener- Baccanale ; 5 Artioli: Capriccio, 
op. 38: 6. Carabella: Poema del ciclo
Nell'intervallo: Notiziario.

22.45- 23: Giornale radio.

VENEZIA
£ A (V GIBSTINIAN i

RASSEGNA DEL TESSILE J 
e dell’Abbigliamento autarchico

iü O % G O % I' O
::: 7 NKTTEM Itili:

ÌH । ° 1 ' ’ X ' \.7 settembre: Maniicsiazìoni di alla moda 
sono gli auspici delllNTE NAZIONALE DELLA MODA

i:::::::::::::::::

Gvvnw** * W MWT MILANO (2) - Via Santa Margherita ■ H I" R M il N N TORINO (4) - Piazza Castello. 22 I• llUllVlnlv Av 6ÍN0VA (8) • Via XX Settembre, 42 I
IMPERMEABILI I

so F>R ASOA R COI OOMMABMMBS
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Onde: metri 245,5 (kC/s 1222) - 263,2 (kC s 1140) 
420.8 (kCs 713) • 491,8 (kC's 610)

7.45: Notizie a ea-a dai militari combattenti e dai militari dislocati rv»! ter­
ritori occupali dalle nostre truppe 
Nell’intervallo (ore 8) Segnale orano

8.15: Giornale radio
8. 30-9: Concerto dell’organista Beniamino Zambellt: 1 Bach: Preludio e 

fuga in do minore; 2. Renzi: Andante; 3. Ratina: Inno e variazioni; 4 
Martini. Largo, dalla "Seconda sonata»»; 5 Brahms; E’ spuntata una | 
rosa. 6 Capocci: Finale

9-9,15: (onda m 42Q.8): Lezione di italiano per gli ascoltatori croati
11: Messa cintata dalla Basilica della SS Annunziata di Firenze.

UUJ Dischi di musica operistica: 1. Donizetti. L'elisir d'amore: a) I 
ndt. prendi, per me sci libero» (soprano Pagliughi), b) «Una furtiva 

lacrima» (tenore Gigli); 2 Verdi: Falstaff: a) «Sul fi! d’un soffio efesio» l 
(soprano Toli Dal Monte), b) «Dal labbro 11 canto» (tenore Tagliavini); 
3 Giordano- Andrea Chénier: a) «Son sessantanni» (baritono Frane!),
b) » La mamma morta • (soprano Raisa), c) « Sì. fui soldato » (tenore 
(Gigli); 4. Puccini: Turandot ■ a) «Signore, ascolta» (soprano Albanese). . 
b» - Non piangere. Liù » (tenore Zilianl),

K Segnale orarlo - Eventuali comunicazioni dell’E I A.R - GIORNALE i 
RADIO

13.15: Orchestra d’archi diretta dal M" Manno: 1 Escobar: Suite da camera:
a) Balletto albanese, b) Umoresca . ci Kermesse: 2. Siciliani: Meriggio 
sul mare. 3 Cergoli Sempre; 4 Redi: Oggi lo so: 5 Fucile: Voi non I 
m'amate; 6. Tamajo: Voci di primavera.

13 10: Canzoni corali popolari.
11,15: Orchestra Cetra diretta da! Mn Barzizza: 1. Penerà: Là nell'isola di 

Capri; 2 Bernardini: Stretta sul mio cuore; 3 Santacroce: Forse tornerà' 
4 Vernert. Fiordaliso: 5 Giuliani- Partir cor te; 6. Chiri: Campane fio­
rentine. 1 Salvatore- Ripeti sottovoce; 8 Rizza- Ho imparato una can­
zone, 9. Ruccione: Una chitarra nella notte; 10. Barzizza: Domani. 11. Ma­
rengo: Rondinella bruna: 12 Daga: Senza più parlar. 13. Savino: Pisa 
pisello

In-15.25: Trasmissione a cura dell’Ufficio prigionieri, ricerche e servizi con» 
■ ì della Croce Rossa Italiana- Elenco di prigionieri di guèrra italiani

0 TRASMISSIONE PER LE FORZE ARMATE; Bollettino del Quar­
tier Generale delle Forze Armate - Informazioni - Programma vario - 
•• Notizie da casa ».

17- Segnale orario
17 15: Musiche ispirate alle maschere - Orchestra diretta dal M° Ennio 

arlandi. 1 Pedrotti: Tutti in maschera, introduzione dell'opera. 2. Rach- 
manlnofT Pulcinella; 3 Poldinl: Marionette: 4. Brusso: Arlecchino. 
5 Ranzato Pupazzetti giapponesi: 6. Burgmein: Pulcinella innamorato: 
7. PedroIlo : Masch era t a.

18: Notizie a casa dai militari combattenti e dai militari dislocati nei ter­
ritori occupati dalle nostre truppe.

18.15: Notizie daliWerno e notizie sportive
J8on-««25: Radio rurale: Cronache delTagricoTura italiana.

CSSI TRENTA MINUTI NEL MONDO: Trasmissione organizzata dal- 
E i A R in collaborazione con I'Opera Nazionale Dopolavoro

20: Segnale orario - Eventuali comunicazioni delTE.I A R. - Giornale radio - 1 
Commento ai fatti de’ giorno

Onde: metri 245,5 • 420 8 - 491,8
(per onda m. 263,2 vedi • Trasmissioni speciali »)

20.30: Sposiamoci quest'anno
(Trasmissione organizzata per il Concorso Sposi dell’Emr)

28.45: i .1 ,La parie d manto
Tre atti di VINCENZO TIERI

(Prima trasmissione) 
Regia di Alberto Casella

Concerto
della pianista Maria Luisa Paini

1. Pa-squim: Toccata sul canto del cuculo, 2. Beethoven: Trentadue | 
variazioni in do minore: 3. Scnubert: Improvviso tn si bemolle; 4.
Schumann: Toccala op. 7: 5. Casella: Due canti popolari italiani:

1 a) Ninna nanna (Sardegna! bi Canzone a ballo (Abruzzo); 6, Pilati: 
Floreal. nolea

Nell’intervallo (22.25 circa): Conversazione di Luigi Bottazzi: «Nuovo 
splendore del Campidoglio «.

22,45-23: Giornale radio.

Onde: metri 221,1 (kC s 1357) - 230,2 (kC s 1303)
HM-B RII Pei onda 230,2: tn slesso programma delle onde m. 245,5 • 

»1« ■ 263.2 - 420.8 • 491.8.

IHII-1 Musica operettistica : 1. Lehar: a) // paese del sorriso, selezione, 
bi La mazurca blu. polacca; 2. Pietri: Acqua cheta, selezione; 3. Lombardo: 
La duchessa del ballo tabarin®. fantasia

12.35: Trio ambrosiano: 1. Knumann: Rapsodia rumena; 2. Guarino: ai 
Quiete, b) Romanesca: 3. Capraia: Serenata; 4. Pick Mangiagalli: Sirven­
tese; 5. Solazzi: Primo minuetto.

TRASMISSIONE DEDICATA AGLI ITALIANI DEL BACINO DEL MEDITERRANEO
13: Segnale orarlo - Eventuali comumc4ziom dell’E I A R - GIORNALI?, 

RADIO
13,15: Banda dell’Arma dei RR CC diretta dal M» Luigi Cirenei: 1. Rossini: 

Tancredi, introduzione dell'opera: 2 Cilea: Saltarello, dall'opera « Tilde« 
3. Casella: Ronda dei fanciulli, da «Il convento veneziano : 4. Giordano 
Fedora. interludio dell'atto secondo; 5. Cirenei: Serenata, dal poema "Li 
vita»; 6 Buca tossi: La gitana.
Nell'intervallo (13.30): Riassunto della situazione politica

14: Giornale radio
14,15- Conversazione
14,25: Musica varia: 1. Leonardi: Serenata dei fiorì: 2 Ziehrer: Ragazze vien­

nesi. 3 Henselt: Novelletta; 4 KdtofT. Bolle di sapone: 5, Bill!- Bisbiglio 
di rondini; 6 Tagliaterri-Murolo : Tarantella napoletana.

14,45-15: Giornale radio

mpn Per onda m* 230,2: lo stesso programma delle onde m, 245,5 • 
263,2 - 420,8 • 491,8,

20: Segnale orano - Eventuali comunicazioni delTE.I A.R - Giornale radio - 
Commento ai fatti del giorno

Onda metri 230,2 (per onda m. 221,1 vedi «Trasmissioni speciali») 

20.40:«
MUSICHE BRILLANTI
dirette dal M" Arlandi

1 Fischer: Tarantella; 2. Marchetti: Fantasia di motivi celebri; 3. Aitioli: 
Preludio, op 7; 4. Angelo: In terra giapponese; 5. Ruccione: Mi dice il 
cuore; 6. Carabella: Quadretti sinfonici; 7. Setti: Bacioni e grappoli; 8 
Rixner: Rapsodia

2-.15: Musiche da filmi incise su dischi Cetra: 1 Pagano: Il primo pen­
serò d'amore, da « Una famiglia impossibile»; 2, Bixio: Voce di strada. 
da «Cantate con me»; 3. D’Anzi: Piccole bambine innamorate, da «La 
sua canzone». 4 Galassi: Sognando di te, da « L’ultjmo combattimento : 
5. Ross-Salvini : Fiorellino, sai perchè, da « L’orizzonte dipinto » : 6. Argel'.a: 
Suona, trombetticr. da «Manovre d'amore»; 7 Argella: Valzer appassio­
nato, da ■ La granduchessa si diverte» 8. Bixio; Sopra una nùvola con 
te. da -v Mia moglie si diverte».

21.45:
MUSICA VARIA

diretta dal Mn Fragna

1. Cagnoni: Giralda, sinfonia dell’opera; 2. Savino: Notturno: 3. Rivano; 
Serenata del cuore; 4. Brusso: Una notte a Madrid: 5. Van Westerhout: 
Ronda d’amore; 6. Alex: Rosita

22.10: Mario Ferrigni: « Da vicino e da lontano
22.20: Orchestra Cetra diretta dal M° Barzizza: 1, Concilia: Sento nel 

cuor; 2. Ruccione: Mani di velluto; 3 Benedetto: Resta a Napoli con me: 
4. Montagnini: Se dai retta a me; 5. Marchetti: Suona stanotte; 6 DU- 
razzo: Oppia: 1. Pintaldi: Guardando una stella

22,45-23: Giornale radio.

CESSIONI STIPENDIO
DECENNALI e QVINQVENNAE1 - CON ANTICIPI SENZA INTERESSI, 
a parastatali. Enti locali e Sindacali, Servizi Pubblici e grandi Aziende private. 
----------------------------------------- SI cercano corrispondenti------------------------------------------ - 

ISTITUTO TIRRENO - Napoli S. Lucia 39” - Tel. 27-326

E' IN VENDITA IL FASCICOLO 
PIEDIGROTTA 

1941-1942
edito dalla CASA EDITRICE «CESA» di Napoli

Contiene 40 belle canzoni (versi e musica) napoletane ed italiane
Si spedisce franco di porto dietro vaglia di L. 15. Dirigere richieste alla

CASA EDITRICE “GESA„ NAPOLI - Angiporto Galleria, 7
INVIANDO L, 1.50 ANCHE IN FRANCOBOLLI SI RICEVE IL LIBRETTO DEI VERSI
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Onde: metri 245,5 (kC/s 1222) - 263,2 (kC/s 1140) 
- 420,8 (kC/s 713) - 491,8 (kC's 610)

EKZQI Giornale radio.
7,45: Notizie a casa dai militari combattenti e dai militali dislocati nei ter­

ritori occupati dalle nostre truppe.
NeH'intervallo (ore 8): Segnale orario.

8,15: Giornale radio.
8. 30-9,30 (circa): Eventuali notizie a casa dai militari combattenti e dai 

militari dislocati nei territori occupati dalle nostre truppe.
11,15-11,35 (Circa): TRASMISSIONE PER LE FORZE ARMATE. Notizie 

da ca«a.

KQQI Musica da camera; 1. Busoni: Elegia: 2. Brahms. Notte di maggio, 
op. 43; 3. Strauss: Valzer, dall’opera -Il cavaliere della rosa ; 4. Re- 
spighi: Abbandono e Stornellatrice; 5. Albeniz: Malaga.

12,30: Complesso caratteristico italiano diretto dal M" Prat.
13: Segnale orario - Eventuali comunicazioni dell’E.I.A.R. - GIORNALE 

RADIO.
13,15: Musiche brillanti dirette dal M’’ Arlandi: 1. Lehàr: Èva, introdu­

zione dell’operetta: 2. Linke: Valzer nuziale: 3. Segurini: Guerra di 
gnomi; 4. Scossola: Stella maris; 5. Billi: Gavotta e tamburino; 6. Mei- 
ster: Rapsodia boema; 7. Fogliani: gabbiani. sul inare; 8. Rust: Leg­
genda spagnola; 9. Suppè: La dama di picche, introduzione dell’ofperetta.

14: Giornale radio.
14,15: Musica varia: 1. Semprini: Sinfonietta per pianoforte e orchestra;

2. Escobar: Pavana e improvviso; 3. Ciaikowski: Il lago dei cigni, balletto: 
a) Scena - Danza dei piccoli cigni, b) Valzer, c) Scena, d) Danza un­
gherese.

14.45: Giornale radio.
15-15.25: Trasmissione a cura dell'Ufficio prigionieri, ricerche e servizi con­

nessi della Croce Rossa Italiana: Elenco di prigionieri di guerra italiani.

□ TRASMISSIONE PER LE FORZE ARMATE: Bollettino del Quar-
I t.ier Generale delle Forze Armate - « Notizie da casa ■

16.30; Trasmissione organizzata per la G.I.L.
17: Giornale radio.
17.15: Dischi di successo Cetra - Parte prima: 1. Cimarosa. Giannin e 

Bernardone, introduzione dell’oliera: 2. Verdi: I lombardi alla prima Cro­
ciata, «La mia letizia infondere- (tenore Tagliavini): 3. Ponchielli: La 
Gioconda. « L’amo come il fulgor del creato » (soprano Cigna e mezze- 
soprano Elmo): 4. Wagner: a) I Maestri Cantori di Norimberga, Nel 
verno a piè del focolare » (tenore Marcato), b) Tristano c Isotta, - Sola 
veglio- (mezzosoprano Elmo»: 5. Masetti: Il gioco del cucii. - Parte se- 
con da-. 1. Brigada: Il mio cuore; 2. Savino-Sopranzi : Primavera romana: 
3. Canicci-Liri ; Senza domani: 4. Aru-Golìa: Lei... voi... tu: 5. Fortini- 
An tuoni: Somareilo cittadino; 6. Yradier-Blasco La paloma.

18; Notizie a casa dai militari combattenti e dai militari dislocati nei ter­
ritori occupati dalle nostre truppe.

IR 1^-18.20: Notiziario dall’interno - Estrazioni del R. torto

Conversazione del cons. naz. Luigi De Dominici»; Segretario del Sin­
dacato nazionale fascista dei veterinari.

19,40: Guida radiofonica del turista italiano.
20: Segnale orario - Eventuali comunicazioni dell'E.I.A.R. - Giornale radio. 
20.20: Commento ai fatti del giorno.

Onde: metri 245.5 • 420,8 • 491,8
(per onda m. 263,2 vedi «Trasmissioni speciali») 

20,30: STAGIONE LIRICA DELL'E.I.A.R.:

SAKUNTALA
Tre atti da « Kalidasa »

Musica di FRANCO ALFANO
Personaggi e interpreti; Sakuntala, Franca Somigli; Priyùmvada. 
Maria Marcucci: Anùsuya, Renza Ferrari: Il re, Augusto Ferrauto; 
Kanva, Luciano Neroni: Durvàsas, Ernesto Dominici; Lo scudiero, 
Marita, Nicola Rakowski: il giovane eremita. Un pescatore, Armando 

Giannotti; Un uomo della guardia, Giuseppe Bravura.
Maestro concertatore e direttore d'orchestra: Armando La Rosa Parodi 

Maestro del coro: Bruno Erminero

Negli intervalli: 1. (21.15 circa): Conversazione di Bruno Barilli; 2. (22 
circa); •< La vita teatrale», conversazione di Mario Corsi; 3. (22.45 circa): 
Giornale radio.

Onde: metri 221,1 (kC/s 1357) - 230,2 (kC s 1303)

7,30-11,35 Per onda m. 230,2: lo stesso programma delle onde m. 245,5 • 
263,2 ■ 420,8 - 491,8.

11.45 (circa) (onda m. 221,1): Trasmissione da Salisburgo
Manifestazioni musicali salisburghesi 

Seconda parte della

Messa in do minore
di W. A MOZART

Maestro concertatore e direttore <1 orchestra : 
MEINHARD VON ZALIJNGER

Orchestra d'archi diretta dal M" Manno. 1. Luzzaschi: Cort-po o 
2. Bucchi: Idillio: 3. Mojoli: Stelle nascoste: 4 Brunetti: In abbandoni 
5. Celani: La poi la chiusa: 6. Pennati; Zingaresca; 7 Fusco: Quanno 
sei tra le mie braccia; 8, Ranzato: Pattuglia di tzigani.

12, 30: Concerto del Trio d'archi di Roma. 1 Mozart: Divertimento n. I. 
a) Allegro, b) Larghetto, !» Minuetto, di Adagio. <■> Rondò; 2. Schuber' 
Allegro, dal «Trio in si maggiore • ; 3. De Vecchi: Tre preludi orientai'

TRASMISSIONE DEDICATA »Oli ITALIANI DEI BACINO OEl ME 011E Rm E 0
13: Segnale orarlo - Eventuali comunicazioni dell'E.I.A.R. - GIORNALE 

RADIO
13,15: Orchestra diletta dal M° Petralia 

Nell'Intervallo (13.30); Riassunto della situazione politica
li: Giornale radio.
14,15: Comunicazioni al connazionali di Tunisi
14,25: Musica operettistica: 1. Lehàr: Frasquita: a) • DiiFu-Icova, nel ep 

b) Romanza della .sigaretta: 2. Strauss: Lo zingaro barone, fantasia*. 3 dan­
zato; Il pac^e 'ìei campanelli, selezione

14,45- 15: Giornale radio.

TIRATI Per onda m. 230,2: lo stesao programma delle onde m, 245,5 • 
263,2 . 420,8 ■ 491.8.

20: Segnale orario - Eventuali comunicazioni dell'E l A R - Giornale radio. 
। 20.20: Commento al fatti del giorno.

Onda metri 230,2 (per onda m, 221,1 vedi ..Trasmissioni speciali») 

20.40:
ORCHESTRA D'ARCHI.

diretta dal M" Manno

1. De Nurdi»; Festa in Val d'Aosta. 2. Ronzato- Zingaro morente. I. 
Manno: Strimpellata: 4. Lotti: Serenata veneziana; 5. Rizzoli: Improv­
viso: 6. Siciliani: Perduto amore; 7. Celani: Canto flammengo; 8, Ladaga 
Tu sei il mio destino: 9. Cuneo : Capriccio:

| ' 21.20:

La Fuga
Un atto di TURI VASILE 

(Novità radiofonica) 
Personaggi e interpreti: Rosa, Stefania Piumatti; La nonna, Ada Cri­
stina Almirante: Delfo, Sandro Parisi; Cirino, Guido Verdiani. Massaro 

Luciano, Silvio Rizzi; / carrettieri.
Regia di Pietro Masserano

21,50 (circa): Orchestra a plettro del Dopolavoro rionale Attilio 1 ro­
simi » di Pistoia diretta dal M" Romanello Jeri; 1. Manente: Ronda mi­
steriosa; 2. Bacici : In plectro laetitia; 3. Jeri: Crepuscolo estivo; 4. Ama­
dei: Bolero in mt; 5. De Simone: Lodala.

22,15: Notiziario.
22.25; Complesso caratteristico italiano diretto dal M Prat: 1. Sciorini: 

Un bacio per un flore; 2. Fischer: Tango spagnolo; 3. Marietta: Liolù. L 
Innocenzi: Addio, mia piccola: 5. Lucchesi: Emanuela del Rio.

22.45-23: Giornale radio

REAL CASA D'ITALIA

GfVVint* W mt MILANO CD ' *•’ San,a Marglierita 
U L U M fl N M TORINO (4) - Piazza Castello, 22

• GENOVA (8) - Via XX Settembre, 42

IMPERMEABILI
S O F»F» ASC A F» CI C> O MI M A
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TRASMISSIONI SPECIALI PER L’IMPERO E PER L’ESTERO
DOMENICA IO AGOSTO 1941-XIX

6.30- 7.10 (2 RO 3 - 2 HO » - 2 HO «I : AMERICA OCCIDEN­
TALE E PACIFICO. 6,30: Conversazione o commento poll- 
Ceo Hi — R.W: Eoncerto *tafanieo: Orchestra del-
' '■ Eiar p diretta dal M° Alfredo SimonelU»; 1 PubiieJlo. 
• Hulleim «Iella Regina PnH»rplna; 2 Rosslrd- « Otcll» », 
<•;! ■’•hntotw deH’npeta. — 7.00: Notiziario in inglese. — 
7.16: Rassegna della stampa Italiana In Inglese. — 7.20- 
7.30: Notiziario in italiano.

7 30-8,40 (2 HO li- 2 HO 15): NOTIZIARI IN LINGUE 
ESTERE 7.30 Notiziario in turco. - 7.40; Notiziario 
in romeno. - 7.50 Notiziario in bulgaro. - 8.00: Notiziario 
in ungherese. — IMO* Stonale d’intervallo. 8.20: Noti­
ziario in greco. — H.3Ù-8.4O- Notiziario in francese.

8 15 x.30 (2 RO 4-2 l.’O 6) PRIMA TRASMISSIONE PER 
L’IMPERO: Giornale radio

• 9,00‘>„'<n (j HO ) 2 HO OJ OCEANIA. 9,6’0; Notiziario 
in italiano. 0.10: Ramo Aldo Panwoha: 1. raldnra: 
« Nrbtan cnidrl? »; 2 Scarlatti: « Tuglietcml la vita»; 
3 Giordano* « Ciìrb mio ben » — 9.20-9.30: Notiziario In 
ino lese.

9.40- 10.20 (2 HO 12 HO «) NOTIZIARI IN LINGUE 
ESTERE. — 0,10; Notiziario in spagnolo- — 0.50; Notiziario 
hi portoghese. 10.00 INTERVALLO. 10.10-10.20: No­
tiziario in inglese.

12.15- 12.25 (3 RO 11*2 RO 15) Notiziario in turco.
12.30- 12.15 (2 HO 8 - 3 HO «): PRIMA TRASMISSIONE PER 

t PAESI ARABI: Notiziario in arabo.
13.00- 13.15 (2 RO 8): SECONDA TRASMISSIONE PER L’IM­

PERO: Segnale orarlo - Giornale radio
13 00-13 25: BOLLETTINO DEL QUARTIERE GENERALE DELLE 

FORZE ARMATE: a) Per l'Europa Occidentale (2 RO 4): 
Renale orario Bollettino In Italiano, tedesco. Inglese e fran.

h» Per LEuropa Orientale e per I Paesi Arabi (2 RO 11 
- 2 Ri» 15): Segnale orario - Bollettino in italiano, greco, 
bulgaro. croato, romeno, turco, rugherete e arabo

13.00-13.25 (2 HO 0): PRIMA TRASMISSIONE PER L'AME­
RICA LATINA E PER LA PENISOLA IBERICA. - 13.00: 
Segnale orario - Giornale radio in Italiano — 13.15: Noti­
ziario in spagnolo. — 13.20-13.25: Notiziario in portoghese.

13 00 15.fui (Onde medie: m 221.1; KC/s 1357 - m 2.30.2: 
kC \ 1303 • onde corte [dalle 13.30 alle 15.00): 2 RO 11 - 

RO 15): TRASMISSIONE PER 6LI ITALIANI DEL BA­
CINO DEL MEDITERRANEO (Vedi Secondi» Gruppo)

13.30- 15.30 (2 HO 6-2 HO 17) ESTREMO ORIENTE (Giap­
pone. Cina. Malesia e Indocina). — 13,30: Bollettino del 
Ouartiere Generale delle Forze Armate In Italiano. Inglese e 
'•«nero» — 13.40 (dm): Musica varia: L Aaudel: « Caa- 
'"*'" del ladina »; 2. Consiglio; «Accampamento dl Dubai».

13 15: Commozione In francese 11.00: Notiziario in 
otandese — 14.10: Concerto sinfonico: Orchntra dellE I.A R 
diretta da] M° Luigi Colonna col concorso della pianista Magda 
Longari: l Montani: « Concertino in mi»: a) Allegro festoso. 
b‘ Antifona, r) Vivo e felice: 2 « traina- « Buriesea per 
n1. noforte e orchestra ». — 14.45: Giornale radio in ita­
liano — 15.00: Notiziario in francese. — 15.10: Musica 
"rgnulsflcR (o rventuAH notizie da casa per gli equipaggi delle 

«avi mercantili ¡fallirne all'estero) 15,20 15.30; Notiziario 
in inglese.

14 00 11.80 (2RO8); PRIMA TRASMISSIONE PER IL NORD 
AMERICA. — 14.00*. Notiziari* in inglese. — 14.10: Noti­
ziario in italiano. — 14.20-14.30: Notiziari» in francese.

15.00-15.10 (2 RO li - 2 RO 15): CRONACHE DEL TURISMO 
IN LINGUE ESTERE: Cronache tn svedese

15.20- 15.30 (2 RO 11 - 2 RO 15): Notiziario in francese.
1530-16.00 (2 HO RI: TERZA TRASMISSIONE PER L'IM­

PERO: Notizie ria casa per I lavoratori residenti In \ 0 I 
v In Libi».

1'10-18.20 (2 RO4-2 BOb): MEDIO ORIENTE. — 16.30: 
Notiziario in lingua thailandese - Musica operistica: 1. Verdi: 
« Otello » (Nhm mi tema); 2. Ponehldlt: «La Gioconda» 
*\ te qmstn rosario); 3. LermcsTnlIn: e Plglleerf » (Recitar 
mentre pre*o dal delirio); I Verdi: «I vespri stellioni» (0 
tu. Palermo). — 16.50-16.57: Eventuali notizie da casa 
per gl! equipaggi delle navi Italiane mercantili residenti «I- 
l'Mero — I7.no: Bonetti» del Quartiere Generale delle 
Pomi Armate - Giornale radio In italiano — 17.15: Orga-

‘ .Beniamino Zimbelli: 1. Wenad: < Minuetto » : 2. 
Piedi • Admfo»; 3 Borni: « Invocazione »: 4. Mauri: 
<i Vivo » — 17,30- Notiziario in francese. — 17.40: Noti­
ziario in inglese — 17.50- Cammnt romane — 18,05-18.20- 
Eventuale ronwruurlow.

l’Xl.ia.ne (2 RO U 2 RO 15): SECONDA TRASMISSIONE 
PER I PAESI ARABI. — 17.30: Notiziario in arabo. — 
17,45-18,00: Conversazione In arabo su argomento di carat­
ure politico.

17.30 18.55 Rii 17); SECONDA TRASMISSIONE PER L’A- 
MERICA LATINA. — 77.30* Riassunto del programma e 
notiziario » portoghese. — 17.45: Mnln varia. — I8.L5: 
Notiziario in italiano 18.30: Musica operistica: 1 Ver­
di .. Miti» (Nume custode e vindice); 2 Verdi: « Un ballo 
hi maschere», duetto dell'al lo secondo: 3. Puccini: «La 
• Bohème» (O Mimi, tu phl non torni). 4 Maacsinri.- « Ca­
valleria rusticana» (GII aranci »1ct?»i»».- 5 Donizetti 
« Don Pasquale ■ (Quel guardo il cavaliere): «. Ponchietli- 
• U feoconfa» (Cinto e aur) (o eventuali Botiate do casa 
m-r gli equipaggi delle navi mercantili italiane redenti 
»llrde»). - W.4O-IS.55: Notiziario in spagnolo

18.00-1 ». DO (2 RO M 2 RO 5) NOTIZIARI IN LINGUE E- 
STERE. 18,00; Notiziario in croato. 18,10; Notiziario 
m green. - IBjtO- Notiziario in turco. — IMO: Rotò».m

- * — 18.40: Nsttziarin in romena. — 18.5»-
Notiziario in bulgaro.

STAZIONI ONDE CORTE: 2 RO 3: m 31.15; 
kC/s 9630 - 2 RO 4; m 25.40; kC/s 11810 - 
2 RO 6: m 19.61; kC/s 15300 • 2 RO 7: m 16.88 
kC/s 17770 - 2 RQ 8: m 16.84: kC/s 17820 
2 RO ll:m 41.55; kC s 7220 • 2 RO 14: m 19.70: 
kC/s 15230 - 2 RO 15: m 25,51; kC s 11760 - 
2 RO 17: m 15.31; kC s 19590 ■ 2 RO 18: m 30,74; 
kC/s 9760 STAZIONI ONDE MEDIE: m 221.1; 
kC s 1357 - m *230.2; kC/s 1303 m 263,2; kC $ 

1140 tn 420.2; kC s 713.

18.30-20.2n 12 HO I 2 HO il); QUARTA TRASMISSIONE 
PER L'IMPERO. — H.3O. Gimiial..' radi» — 18.45: Notizie 
da casa per i Inyorarorl H-dili-ntl In A 0 I c in Lib.a 
19,00: TRASMISSIONE SPECIALE PER LE FORZE ARMATE 
DELL'IMPERO: Cr.mnniitn pnlllfCB - Notizie utili A5»rlzle 
da casi epigramma musicale vari«», 19,35; INTERVALLO. 
2U.UU; Segnale orario - Giormile radi» - runi ci .-azione «fri 
del l'nns. Hfl& Ezb» Malia G’a.v.

19,00-19.50 (2 ito f - 2 ro liitonde medie: m. 221.1; kC - 
13571 TERZA TRASMISSIONE PER I PAESI ARABI.
19.6 «: Musica araba 19.68; Notiziario in arabo. 19.35: 
ConversazioM In aralw su urgomento di rarutlw femminile 
— 19.40-19.50: Musica araba.

19.00 20,30 (2 RO 8): SECONDA TRASMISSIONE PER IL NORD 
AMERICA - 19.00: Notiziario in inglese. — 19.10: com­
mento politico » cimversuzlone In inglese - 19.20: Concerto 
sinfonico vocale: I. Siinir^: « t>(»n Giiniumi », poema Miifo- 
iilco; 2 ÌteHdghi* «Trittico boti ice Ili ano n, a) La primavera, 
b) Lì nascila rii Venere, r) L’adoraziune iki Ile Magi.
19.50 ; Notiziario in francese. — 20,Oh Notiziario in ita­
liano. 20.10: Ka^cgnn della stampa Italhnia. — 20.20- 
20.30: Musica leggeri

20.00-26.30 (2 HO 11 - 2 Ho 15: per l'Europa): Segualo ornilo 
- Giormile radio - fomersuzifme del e«n» rA7.. Ezio Alari» Gray.

20,40-21.20 NOTIZIARI SERALI PER L'ESTERO (PRIMO 
GRUPPO): a) Per ¡1 Mediterraneo Centrale (2 BO 3) : 20.40: 
Notiziario in maltese 20.50: Notiziario: in italiano 
21.00: Notiziario in francese. - 21.10-21,20: INTERVALLO 
h) Per l'Europa Orientale (2 KO 11-2 BO 1.5 e onde medie 
in 221.1; kf/s 1357 - tn 263.2: kC/« 1140): 20.10: Noti­
ziario in ungherese. 20,50: Notiziario in turco. — 21.00- 
Notiziario in greco. — 2l.l0-21.2<»: Notiziario in romeno, 
c) Per rClurapa Centrale e Occidentade (2 Ho 4 - 2 Do 8) 
26,40: Notiziario in francese. — 20.50: Notiziario in tedesco. 
— 21.00: Notiziario in inglese. — 21.10-2!.20: INTERVALLO.

21,20-1.00 (2 BO 3 - 2110 4 - 2 BO 8 - 2 RO II - 2 RO 15 c 
onde medie [spio lino alle 23.30]: m 221.1; kC/s 1357 - 
m 263.2; kC/s 1140): NOTIZIARI SERALI PER L’ESTERO 
(SECONDO GRUPPO). 21.20: Notiziario in croato.
21,30: Notiziario in bulgaro. 21,40: QUARTA TRA­
SMISSIONE PER I PAESI ARABI (Vedi programma a parte).

— 22,00: Notiziario in còrso (eaeliwo 2 RO 3 - 2 RO I - 
2 RO 6) — 22.10: Notiziario in portoghese. — 22.20: No­
tiziario in spagnolo. — 22,30: Notiziario in francese (escluso 
2 RO 4 - 2 RO 6) — 22,30-22.40 (circa): Ripetizione in 
Italiano de! Bollettini del Quartiere Generale delie Forze Ar­
mate Imitane e ilei Comando Supremo delle Forze Armate ger­
maniche fstvlo 2 Ri) 4 - 2R0GJ. — 22.45: Giornale radio 
In tteHano, — 23.00' Notiziario In inglese - Conversazione 
In Inglese o musini. 23.30: INTERVALLO. — 23.40: No- 
ttàario in croato. — 23.50: Notiziario in greco. — 24.00: 
INTERVALLO. — 0.10: Notiziario in portoghese. — 0.20; 
Notiziario in inglese. — 0,36; Notiziario in spagnolo. — 
0,30-0.35 (solo da 2 RO 6). Notiziario in spagnolo ritra­
smesso dalla Sadrep di Montevideo. OJik Notiziario in 
francese. - 0,50-1: INTERVALLO.

21.40- 22.00 (2 HO 3 ■ 2 Ito 4 - 2 RO B 2 Itoli - 2 RO if 
e Mule melile: m 221.1; kC/s 1357 - ni 2B3.2: kC/s 1140): 
QUARTA TRASMISSIONE PER l PAESI ARABI. — 21.10: 
Notiziario in arabo. — 21.53-22.00: Musica araba.

1.00-2.50 (2 RO 4 - 2 RO fi - 2 RO 18): TERZA TRASMISSIONE 
PER L'AMERICA LATINA E IL PORTOGALLO. — 1.00 Rias­
sunto del programma. — 1.03: Musica varia. — 1,06: Jfr- 
guaie d'intervallo. — 1.07: Notiziario spagnolo ritrasmesso da 
Radio Splendid di Buenos Aires. 1.10: Notiziario in por­
toghese. L23* Notiziario spagnolo ritrasmesso dalla sta­
zione C. X. 26 di Montevideo (Uruguay), — 1.40: Musica leg­
gera. — 2.00: Bmwgim episodica di guerra. — 2.10: Mu­
sic» varia dirti fa dal Mn Tito Pel ralla — 2.30: Boi let lino 
del Quartiere Generale delle Forze Armate ■ RasBegna della 
stampa italiana. — 2.40-2.50: Notiziario in italiano - Even­
tuali notizie sportive.

3.00-6.20 (2 RO 4 ■ 2 BO if - 2R0T8): TERZA TRASMISSIONE 
PER IL NORD AMERICA. — 3.00: Notiziario in italiano. 
— 3.10: Rassegna della «rampe italiana — 3,20: Converga- 
zinne in Uallano. — 3.30: Organista Marcello Sinatra: 1. 
Bach: «Corale» istoria Dilettai); 2. Slnotra: «Bmedletm»; 
8. TbnfHto « Jftwna nanna » — 3.50: Notiziario in spagnolo. 
— 4.00; Notiziario in inglese. — 4,10: Commento politico 
In Inglese — 4.20: Cernersaxfone in Inglese. — 4.30: An­
drea Chénier. iwattro atti di L. Rita, musi« di Umberto 
Giordani», atto primo - Intemejat da opere. 1. Mascagni: 
« Gii<Ik-tao Ratei«» (Il sogno); 2 Phrcrnl: «Suor An- 
«cDra ». frtermew». 5,30; Notiziario in inglese. — 5.40: 
Bassegua delU stampa Italiana del matti*» in inglese — 
5.45: Metiziario in francese. — 5^5: Notiziari« in italiano. 
— B.05: Cmnak-nto politico io IlaHano. — 6.15-6.2«: Ras­
segna della stampa del »attbi» in Ballano.

LUNEDÌ II AGOSTO 1941-XIX

6.30- 7.30 (2 RO 3 - 2 RO 4 - 2 RO 6|: AMERICA OCCI-
DENTALE E PACIFICO. — 6.30: Convtrsazlone o commento 
politico in inglese. — 6,40: Muslcn operistica: I. Palsicllo: 
« La serva padrona ». introduzione ; 2. Bi-llljU: « La Kimnam- 
buht » (Prendi, l'anel Li dono); 3. Cilea* «Adriana Le- 
cmivreur n (0 vagabonda steli« d Oriente); 4 Verdi: «11 
trovatore» (Il buleii del suo sorriso); 5. Lualdi : «La gran-

». introduzione. — 7,00: Notiziario in inglese. — 
7.10: Raascgnn della stampa Hall ina In inglese 7,29- 
7.30; Notiziario in italiano.

7,30-8.40 (2 RO 11- 2 HO 15): NOTIZIARI IN LINGUE 
ESTERE. — 7,30: Notiziario in turco. - 7.40: Notiziario 
in romeno. — 7.50; Notiziario in bulgaro. — 8.01): Noti­
ziario in ungherese. — 8,1(1: Segnale u'iniciTallo, 8.2m 
Notiziario in greco. — 8.30-8.40; Notiziario in francese.

8,15-8,30 (2 HO 4 - R() Gl PRIMA TRASMISSIONE PER
L'IMPERO: GlorMÌc radio

9.00-i». ! 5 m 120.8: kC - 713): LEZIONE IN LINGUA ITALIANA 
PER GLI ASCOLTATORI CROATI.

9,00-9.30 (2 HO 3 -.2 RO 6): OCEANIA. 9,00. Notiziario 
in italiano. — ù,10: Musica varia: 1. Mulino: « l’nn noti.’ 
a Vienna » : 2. Pedinilo: a Mascherata » ; 3 Murtari: « Mir- 
cvttu ». — 9,20-9.30: Notiziaiio in inglese.

9.40- I0.2H (3 RO I - 2 RO B): NOTIZIARI IN LINGUE 
ESTERE. — 9,40: Notiziario in spagnolo. - Ot50-, Noti­
ziario in portoghese. 10,00: INTERVALLO. 10.10- 
10.20: Notiziario in inglese.

12,15-12,25 (2 KO 14 - 2 1«) 15)*: Notiziario in turco.
12.30-12.45 (2 HO 8 2 KO B) : PRIMA TRASMISSIONE

PER I PAESI ARABI: Notiziario in arabo.
13.00-13.15 (2 1W 8): SECONDA TRASMISSIONE PER L'IM­

PERO: Segnale orarlo - Giornale radio
13.00-13.25* BOLLETTINO DEL QUARTIERE GENERALE DEL­

LE FORZE ARMATE: a» Per TEumpa Occidèntale (2 HO 4): 
Segnale orario - Bollettino in italiano, tedesco, inglese e 
francese; h) Per l'Europa Orientale e per i Paesi Arabi 
(2 R» Il - 2 KO 151: Segnale orario - Bollettino In itii- 
Hanu. greco, bulgaro, croato, romeno, turco, ungherese e arabo.

13.00-13.25 (2 KO 6): PRIMA TRASMISSIONE PER L’AME­
RICA LATINA E PER LA PENISOLA IBERICA. — 13,60. 
Segnale orario - Giornale radio In italiano. — 13.13: Noti­
ziario in spagnolo. — 13.20-13.25; Notiziario in portoghese.

13.00-15,(10 (Onde medie; ni 221.1; kC/s 1357 - in 230.2: 
kC/s 1303 e nnde corte [dalle 13.30 alle 15.00]: 2 RO 11 
- 2 HO 15): TRASMISSIONE PER GLI ITALIANI DEL 
BACINO DEL MEDITERRANEO (Vedi Seetmdo Gruppo).

13.30-15,30 (2 RO « - 2 HO 17): ESTREMO ORIENTE (Giap- 
pone ■ Cina - Malesia e Indocina). — 13,30: Bollettin» 
del Quartiere Generale delie Forze Annate In italiano, Inglese 
e franose. — 13.40 (circa) : Musica varia: 1. Flaccone: 
«Serenala patetica»; 2. favino: « Pattuglia gala» — 
13.45: Notiziario in cinese. — 14.00: Notiziario in olandese. 
— 14.19: Norma, quattro atti di F. Romani, musica di Vin­
cenzo Bellini, atto secondo - Intermezzi da opere: 1. Ma­
scagni: v Guglielmo Ratcliff », intermezzo dell'atto quarto; 
2. Pucelni: « Manon Leseaut », Intermezzo dell’atto terzo; 
3 Cilea: a Adriana Leciwrettr », Intermezzo dell’atto secondo; 
4 Wolf-Ferrarl: « I gioielli della Madonna ». Intermezzo 
il. 2. — 14,45: Giornale radio in Italiano. — 15.00: Noti­
ziario in francese. — 15,10: Canzoni popolari (p eventuali 
notizie da casa per gli equipaggi delle navi mercantili Ita­
liane residenti all'estero) — 15.20-15,30: Notiziario in 
inglese.

14.00-14.30 (2 RO 8): PRIMA TRASMISSIONE PER IL NORD 
AMERICA. — 14.00: Notiziario in inglese. — 14,10: Noti­
ziario in italiano. — 14,20-11.30: Notiziario in francese.

15.00-15.10 (2 RO 11 - 2 HU 15): CRONACHE DEL TU­
RISMO IN LINGUE ESTERE: Cronache fu romeno.

15,10-15,21) (2 RO 11 - 2 HO 151: TRASMISSIONE PER 
L’ISTITUTO INTERNAZIONALE D'AGRICOLTURA: (omunl- 
eazioni in italiano.

15.20 15,30 (2 RO li - 2 RO 15): Notiziario in francese.
1530-16.60 (2 RO 8): TERZA TRASMISSIONE PER L'IM­

PERO: Notizie da casa per I lavoratori residenti In A 0 I. 
e In Libia

16.30- 18,20 (2 RO 4 - 2 HO 6): MEDIO ORIENTE. — 16,30: 
Banda ilei RR. CC diretta dal M° Luigi Clreenl: 1. Che­
rubini: « Marcia 1S05»; 2. Renzi: «Tomta»; 3. Cirenei: 
a) « Crepuaeulo sull'Arno ». b) «Alle caseine», dalla «Suite 
Rorentina » (16.50-16.57; Eventuali notizie da casa per gli 
equipaggi dell? navi mercantili Italiane residenti all’estero' 
— 16.57 (ciré»): Bollettino de! QiMFtlere Generile delle 
Forze Ai mate. — 1T.0O: Segnale orario - domale radio in 
italiano. — 17.15: Notiziario in indostano. — 17,30: Noti­
ziario in francese. — 17,40: Notiziario in inglese. — 17,50: 
Notiziario in iranico. — 18.05-18.20: Eventuale comenazlof* 
in bengnlleo o nuodra

17.30- 18,06 (o RO 14 2 RO 15); SECONDA TRASMISSIQNE
PER I PAESI ARABI. — 17.30: Notiziario m arabo. - 
17.45-18.00: Concerto di musica nord-africana.

17.30- 18.55 (2 RO 17): SECONDA TRASMISSIONE PER 
L’AMERICA LATINA. — 17,30: Bisunto del programma 
e notiziario in portoghese. - 17,45: Soprano Emilia Carline; 
I. Duiwudy: sO bei aldi d’amore»; 2. Toati: «Nonna... 
sorridi?». 3, Giuranna. « Stornello » ; 4 CusdnS: a Autunno»; 
5. Giordano: « F’ CaprlI che torna a me» - Musica vari«. 
— 18.15: Notiziari« in italiano. — 18.30: Musica turi», 
diretta dal M* Enoto Arùndl: 1. Carahell»; a Suite in re 
mhwre»; 2 Rie»; a Moto perpetuo»; 3 De NigrU: « P*>ma 
eruirt a (o ewntwili notizie da casa per gli equipaggi de he 
lurvt mercantni iraMime residenti alFwfer«). — 18.40-18.55: 
Notiziario in spagnolo.
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1B.0O-10.M (2 KO H - 2 RO 15): NOTIZIARI IN LINGUE 
ESTERE. 18,00: Notiziario in croato. IR.10: Noti­
ziàrio in greco. - 18.20: Notiziario in turco. 18.39:
Notiziario in ungherese. — 18,40: Notiziario in romeno.
18,50 19: Notiziario in bulgaro.

18.30-30.80 (2 HO 1 2 RO fi): QUARTA TRASMISSIONE
PER L'IMPERO. - 18,30: Giornale radio. — 18.45: No­
tizie da casa pei 1 lavoratori residonti in Africa Orlen- 
Uta-e in Libia. - 19.00: TRASMISSIONE SPECIALE PER 
LE FORZE ARMATE DELLÌMPERO: Commento politico - 
Notizie (itili - Notizie da casa - Programma musicale wnio.

19,55: INTERVALLO. — 20,00 20.30: Segnale orario - 
Giornale radio - Commento ai tatti del giorno - Giornale 
radio - Commento ai fatti de! giorno.

19 0019,511 (2 RO 7 - 2 RO 15 e onde medi»■: m 221.1: 
kC . 1357) : TERZA TRASMISSIONE PER 1 PAESI ARABI. 
— 19.00: Rechazionè del Corano. ■— 19,08: Notiziario in 
arabo. — 19,35: Comtrsazlone in arabo su argomento d'in­
teresse iraqueno e palestinese. — 19,40-19,50: Musica arabi.

19.00-20.30 (2 RO S); SECONDA TRASMISSIONE PER IL 
NORD AMERICA. — 19,W: Ntrtizimio in inglese. — 19,10: 
Commento politico o converstóone in inglese — 19,20: Le 
furie di Arlecchino, un «lo di Adriano Lnaldi - Mirtea 
varia — 19,50: Notiziario m francese. — 20,90: Notiziario in 
italiano. — 20.10: Rassegna delta stampa.

20.00-20.30 (2 RO 11-2 RO 15: per CEnropn): Segnale orario 
- fi iemale radio - Commento al fatti d«l giorno.

20,40-21,20: NOTIZIARI SERALI PER L’ESTERO (PRIMO 
GROPPO): a) Per II Mediterraneo Centrate (2 RO 3): 
20,40; Notiziario in maltese. — 20,50; Notiziario in ita­
liano — 21,00: Notiziario in francese. — 21,10-21,20: 
INTERVALLO; b) Per l’Europa Orientale (2 RO 11 - 2 RO 15 
e .>t»<te metile; m 221,1; kC/s 1357 - ni 293.2; k€/s 1140) : 
20.10: Notiziario «n ungherese. — 20,50: Notiziario in 
turco. — 21.00: Notiziario in greco. — 21,10-21,20: Noti­
ziario in romeno; r) Per l'Europa Centrale e Oródentale 
(2 RO 4 - 2 RO 6): 20.W: Notiziario in francese. — 
20,50: Notiziario in tedesco. — 21,09: Notiziario in inglese. 
— 21,10-21.20: INTERVALLO.

21 20 1.00 (2 W 8 - 2 RO 4 - 2 RO 6 - 2 RO 11 - 2 RO 15 
’e onde medie fsota «no alte 28.301: ni 221.1; M'/s 1357 -

ni 2«8.2; W/s 1140): NOTIZIARI SERALI PER L'ESTERO 
(SECONDO GRUPPO). — 21,20: Notiziario in croato. — 
21.30: Notiziario in bulgaro. — 21.40: QUARTA TRA­
SMISSIONE PER I PAESI ARABI (Vedi programma a parte) 

22,00: Notiziario in córso (escluso 2 »08-2 RO 4 -
2 ko 0), — 22.10: Notiziario in portoghese. — 22,20: 
Notiziario in spagnolo. — 22.30: Notiziario in francese 
(esduwo 2 «0 4 - 2 RO 0). — 22,90-22.40 (circa): Bipe- 

1 fotone in italiano (tei Bollettini del Quartiere Generate delle 
Forse Armate italiane e (tei Comando Supremo delle Forze 
Armato germamehe (solo 2 HO 4 - 2 BO 6). — 22.45: 
Gtorwile radio in italiano. — 23.00: Notiziario in inglese 
- (’«wersazitme in inglese » musica. — 23.30: INTERVALLO.

23.49: Notiziario in croato. 23^0: Notiziario in 
greco. _ 24.00: INTERVALLO. — 0.10; Notiziario m por­
toghese. — 0,20: Notiziario in inglese. — 0.30: Notiziario 
in spagnolo. — 0,30-0.85 (solo da 2 RO G) : Notiziario in 
spagnolo ritrasmesso dalla Sadrep di Mortevi dee. — 0,40: 
Notiziario in francese. — 0,50-1,90: INTERVALLO.

21,40 22,09 (2 RO 3 - 2 RO 4 - 2 RO fi - 2 RO 11 - 2 RO 15 
e onde niNtie: ni 221.1; kC's 1857 - m 263,2; W/v 1140): 
QUARTA TRASMISSIONE PER I PAESI ARABI. — 21.40: 
Notiziario in arabo. — 21.53-22,00: Music» araba.

1 00-'’ 50 (2 RO 4 - 2 RO fi - ? RO IR): TERZA TRASMIS­
SIONE PER L'AMERICA LATINA E PER IL PORTOGALLO. 
— 1,00: Riassunto del programma. — 1,03: Marie» varia 
— 1,06: Segnale 6’lrt-enaUo — 1.07: Notiziario spagnolo 
ritrasmesso da Radio Splendid di Buenos Aires. — 1,10: 
Notiziario in portoghese. — 1.25: Notiziario spagnolo ri- 
I asmessa dalla stazione C. X. 26 di Montevideo (Uruguay).

- 1.40: Musica operistica: 1. Verdi: «11 1 rwstore » (Damor 
un l’ali rosee) : 2. Giordane: « Andrò Cliènte? » (Semico 
itefla patria); 3. Verdi: « (Hello > (Ave, Mario) ; 4. Pur 
clni: «La bohème « (Che gelida manina); 5. Verdi: « Simon 
Borea negra » (11 ìewirto spirito). — 2,00: Rtiwrgna na 
vale. — 2,10 Mastra varia diretta dal M" Fragna — 2.30: 
BnRrith» dei Quartiere Generale delle Forze Armate - Ras 
segna della stampa italiana — 2.40-2,56: Notiziario in 
italiano.

3,00 6.29 (2 RO 4 - 2 RO 6 - 2 RO IR): TERZA TRASMIS­
SIONE PER IL NORD AMERICA. — 3-00: Notiziario in ita­
liano. — 3,10: Rassegna della stampa italiana. - 3.20: Ba> 
«t-gna settimanale in esperanto — 3.30: Musica varia. — 8.5«: 
Notiziario in spagnolo. 4.00: Notiziario in italiano. — 4,1”: 
Commento pentita» in inglese. — 4,20: Conversazione in ln- 
gipse. — 4^0: Canzoni popolari - Musica per cimieembalo 
- Tenore Arredo FeiictoH: 1- Cimarosa: «Resta fo pace»; 
2 Scarlatti: «Chi mole inoomurar-d •; 3. Haydn: «Vn tetto 
umil» : 4. Schumann: «Alla luna«;. 5. Donaudy: * Se tra 
l’erba»; 6 Ferrari -Tremi e «Strambotto in serenala» - Mu­
sica leggera. — 5,30: Notiziario in inglese. — 5,46: Rawgr.t 
della stampa Italiana del niattwio in tngtese. — 5,45: Noti­
ziario in francese. 5,55: Notiziario in italiano. 6.05: 
Commento politico In Italiano - 6,15-6,29: Rassegna della 
stampa del mattino In italiano.

MARTEDÌ 12 AGOSTO 1941-XIX

6,30-7.30 (2 RO 3 - 2 RO 4 - 2 RO 6) : AMERICA OCCIDEN­
TALE E PACIFICO. ■— 6^0: Conversazione o commenlo po­
litico in inglese — 6,40: Baritono Luigi Bernardi: 1. Ci­
marmi: «Canzonetta di Demofonte»; 2 Tosti: «fontina can­
zone»; 8 Brogi: a 11 valimi ario » - Soprano Maria Landini: 
1 Strauss: «Domarli»; 2 Pinzetti: a La madre al figlio 
lontano»; 3. Darico: «0 luna, che fa’ lume» - T,00: 
Notiziario in inglese. — 7,10: Rassegna della stampa tta- 
liana In inglese — 7^6-7.30. Notiziario in italiano.

8,13-8.3« Ì2 RO 4 - 2 30«): PRIMA TRASMISSIONE PER 
L’IMPERO: Giornale radio

730-8,40 (2 RO 11 - 2 RO 15): NOTIZIARI IN LINGUE 
ESTERE. — T.30- Notiziario in turco. — 7.40: Notiziario 
in romeno. — 7,50: Notiziario in bulgaro. — 8,00: Noti­

ziario in ungherese, — 8.10: Segnate d’ilttcnalln. -- 8,20: 
Notiziario in greco. — «.30-8.40: Notiziario in francese.

9.00 0.30 (2 RO 3 "2 KO 6): OCEANIA. — 9,00: Notiziario 
in italiano, -r- 9,10: Mugica operistica : 1. Verdi: «La torta 
del destino» (La predica): - Catalani ; « Lardey » (Amor

■ri-teste ebiMvtcza); 3. Wagner: a Lubeugrin » (Sci ! ornar a al- 
R-i) — 9,20-9,30: Notiziario in inglese.

9.40-10.20 (2 NO 4 - 2 RU 6); NOTIZIARI IN LINGUE 
ESTERE. — 9.40: Notiziario in spagnolo. — 9.50: Noti­
ziario m portoghese. — 10.00: INTERVALLO. — 10.10- 
10,20: Notiziario m inglese.

124.5-1245 (2 BO 14 - 2 BO 15). Notiziario in turco.
12.50 12,45 <2 NO S 2 RII «) : PRIMA TRASMISSIONE PER

1 PAESI ARABI: Notiziario in arabo
13,00 13.15 (2 HO 8): PRIMA TRASMISSIONE PER L’IM­

PERO: Segnale orario - Giornale radio
13.00-13,25: BOLLETTINO DEL QUARTIERE GENERALE DELLE 

FORZE ARMATE: a) Per l'Europa Occidentale (2 RO 4): 
Segante orario - Bullettlno in italiano, tedesco. Inglese e 
francese; b) Per l’Europa Orientale e per 1 Paesi Arabi 
(2 RO 11 - 2 RO 15) ; Segnale orario - Bollettino In ita- 
Ihnto. greco, bulgaro, croato, romeno, turco, ungliere«1 e arabi'

13.OD-1345 (2 RO 6): PRIMA TRASMISSIONE PER L'AME­
RICA LATINA E PER LA PENISOLA IBERICA. — J8.0d: 
Segnale orario - Giornale radio iti italiani) — 13,15: No­
tiziario in spagnolo. — 13,20-13.25: Notiziario in por­
toghese.

13.00-15.00 (Onde inedie: in 221.1; k<.’/s 1357 - m 230,2; 
id' 8 ¿803 e onde certe (dalle 13.30 alte 15.00]: 2 KO li - 
2 RO 15): TRASMISSIONE PER GLI ITALIANI DEL BA 
C1W0 DEL MEDITERRANEO (Vedi Secondo Gruppo)

13,30-15,39 (2 RO 6 - 2 RO 17): ESTREMO ORIENTE (Gian- 
Done, Cina, Malesia e Indocina). — 13,30: Bollettino ite! 
quartiere Generate delle For* Armato in Italiano, ingte« 
.- fraaeeae — 13.40 (circa): Musica varia. — 13,45: Con- 
v inazione in giapponese. — 14,00: Notiziario in olandese.

14.10: Tenore ATtHfo Pace - Viidinlsto Edmondo Maln- 
n<*re. —- 14,45- Giornate radio in Ha Unno. — IS.OO'. No­
tiziario in f.ancese. - 15,19: Musica leggera (o eventuali 
noiizie da casa per gli equipaggi delle nasi mercantili iia- 
liiim* rendenti aU'ecrro). 15.20-15,30: Notiziario in 
inglese.

14.00-14.30 (2 RO S): PRIMA TRASMISSIONE PER IL NORD 
AMERICA. 14.09: Notiziari« in inglese. — 14.10: Noti­
ziario in italiano. — 14^0-14^9: Notiziario in francese.

15.00-15.10 (2 RO 11 - 2 RO 15): CRONACHE DEL TURISMO 
IN LINGUE ESTERE: Crvnariie la tedesco.

15,10-15.20 (2 M 11 - 2 RO 15): TRASMISSIONE PER 
L'ISTITUTO INTERNAZIONALE D'AGRICOLTURA: Cmnanìca- 
zloai tn franoe«.

15,20-1530 (2 RO H - 2 RO 15): Notiziario in francese.
15.30-16.00 (2 RO K): TERZA TRASMISSIONE PER L'IM­

PERO: Notizie da casa jxt 1 latratori residenti in A 0.1 
e In Libia.

16.30-1S.20 (2 RO 4 - 2 BO 6): MEDIO ORIENTE — 16.39 
Orclje.sira sinfonica dell’« Eiar» diretta dal M° Armando 
La Rosa Parodi: 1. Vivaldi: «Concerto per due riolbtl e 
violoncello obbligato» op. 3. n. 11, da «l’Estro armonico»: 
m) Allegro, b) Largo, c) Altegro; 2. Lindo*: n La scatola 
musicale»; 8 Fide-Mangiagalli : « Intermewo rteite m», 
dal « Carillon magici»»; 4. Pag»nm1: «Moto perpetue». — 
16,59-16,-57 : Eventuali notizie da casa per gli equipaggi delle 
navi mercantili Haltane residenti airealero. — 16,57 (circa): 
Bollettino del Qumfietc Generate tirile Forse Armate — 
17,00: Segnale orario - Giornate radio in italiano. — 17,15: 
Notiziario in mdostano. — 17,30: Notiziario m francese.
17 10: Notiziario in inglese. ,50: Notiziario in iranico. 
— 13.05-18,20: Canrrrsatdune in ingtese.

17.55-18.00 (2 RO 14 - 2 IN) 15): SECONDA TRASMISSIONE 
PER 1 PAESI ARABI. — 17.30: Notiziario in arabo. 
1T.45-1R,O6: Concerto di musica nord-africana.

17.39- 18,55 (2 HO 17): SECONDA TRASMISSIONE PER 
L'AMERICA LATINA. — 17,30: Riassunte del priwamma 
e notiziario in portoghese. — 17.45: Mustea operistica: 1. 
Verdi: « Vn ballo In maschera (La rivedrò ncll'tólasl) ; 2. 
Catalani: «La Wally» (Nè mal dunque avrò pace); 3. Verdi: 
“La traviala» (Di Proienaa il mare, il auol) ; 4. Puc- 
ctìd: « Tokcìì » (Vissi d'arte); 5. Wagner: • Taunlmuscr ». 
hilroduzlbne. — 18,15; Notiziario in italiano. — 18,39: 
Musica varia (o e-wntuaLl notizie da casa per gli eitripaggi 
d.-lte navi mertaniiii italiane residenti all’estero). 18,40-
18.55: Notiziario in spagnole.

18,00-10.00 (2 RO 14-2 80 15): NOTIZIARI IN LINGUE 
ESTERE. — 18.00: Notiziario in croato. — 18.10. Noti- 
zi aito in greco. — 18,20: Notiziario in turco. —- 18,30; 
Notiziario hi ungherese. — 18.40: Notiaiario in romeno. — 
18.56-19,00. Notiziario in bulgaro.

18.30- 20,30 (2 RO 1 - 2 RO 6) : QUARTA TRASMISSIONE 
NE PER L'IMPERO. — 18,30: Giornate radio. — 18.45: 
Notiziario in amarico. — 19,00: TRASMISSIONE SPE­
CIALE PER LE FORZE ARMATE DELL'IMPERO: Cum 
mento pol.ticn - Notizie utili - Notizie da casa - Programma 
musicate vario — 19.55: INTERVALLO. — 20,00 20.30: fie- 
gi)<te «arto - Giornate radio - OHmnento ai fatti del giorno.

19 00-19,50 (2 BO 1 - 2 RO 15 e amie inedie: ni 221.1; 
kfA 1357): TERZA TRASMISSIONE PER I PAESI ARABI. 
— 19.00: Recitazione del Corano. — 19,08: Notiziario in 
arabo. — 10.35: Conversazioue in arabo su argomento d'In­
teresse slrlauo t BhanOtt. — 19,40-19.50: Musica araba.

19,00-20.80 (2 KO 3): SECONDA TRASMISSIONE PER IL 
NORD AMEBICA. — 19.00: Natiziario in inglese. — 18,10: 
Commmto politi«» o eonver»azi<»ue in Ingle« — 19.20: 
Musica varia. — 19.5«: Nutiziario in francese. — 20,00: 
Notiziario in italiano. — 20.10: Rassegna della stampa. ■ 
20.20-29,30: faraoni pi>poi»rL

20,00-20.30 (2 RO 11 - 2 RO 15: per ITuropa) : Regnate wario 
- Giornale radio - Commento* ai fatti del giorno.

20.40-21.26: NOTIZIARI SERALI PER L'ESTERO (PRIMO 
GRUPPO): a) Iter il M-dtlciranro (tentante (2 KG 4): 20,40: 
Notiziario in maltese. — 20.50: Notiziario in italiano. — 
21.00; Notiziario in francese. — 21,10-21.29: INTERVALLO: 
I») Prr l'Ewropn Driwrtnle (2 RO 11 - 2 RO 15 e onde 
medie: in 221,1; kT/o 135T - m 263.2; K'/« 1140): 20.40; 
Notiziario in ungherese. — 20,50: Notiziario in turco. — 
21.00: Notiziario in greco. — 21,10-21.29: Notiziario in 
romeno; e) Per l'Europa Othrale e Occidentale (2 R<» 4 
1 RO 6): 20.49 Notiziario in francese. — 20,50: Notiziario 
in tedesco. - 21,00: Notiziario in inglese. — 21,10-21,20: 
INTERVALLO.

21.20- 1.00 (2 RO 8 - 2 KO 4 - 2 HO 0 - 2 RO 11 - 2 RO 15 
e r.ude medie (miìo tino alte 23.30]: in 221.1; kt/a 1857

m 2«3.2; iN7« 1149; NOTIZIARI SERALI PER L'ESTERO 
(SECONDO GRUPPO). — 21.20: Notiziario in croato. 
21.30: Notiziario-in bulgaro. — 21,40: QUARTA TRASMIS­
SIONE PER I PAESI ARABI (Vedi programu a parte). 
22.00; Notiziario ia còrse (edino 2 RO 3 - 2 HO 4 - 
2 RO 6). — 22,10: Notiziario in portoghese. — 22.20: No­
tiziario in spagnolo. — 22,30. Notiziario in francese (esdu-o 
2 RO 4 - 2 RO 6) — 22,80-22.40 (circa): Klpettrtune m 
italiano del bollettini del Quartiere Generale delle Forre Ar­
mate Italiane e del romando Ruprero»» itelte Forar Armai* 
p-rmanid* (solo 2 RO 4 - 2 HO «). — 22.45: afonia’* 
adio in italiano — 23,09: Notiziario in inglese - Conwi - 

«.-.itone in Ingtese o mudea — 23.80: INTERVALLO.
28.40: Notiziario in croato. — 28,50: Notiziario in 

nmm. — 24.00: INTERVALLO. 9.10: Notiziario in por­
toghese. — 0,29: Notiziario in inglese. — 0,30: Notiziario 
in spagnolo. — 0,30-9,35 («olo da 2 RO «) : Notiziario m 
spagnolo ritrasmesso dalla Sadrep di Montevideo. — 0,10: 
Notiziario in francese. — 0,50-1,00: INTERVALLO.

21,40-22.00 (2RO8-2R0 4- 2RO6-2RO11 - 2 RO 15 
e onde medie: m 221; INV« 1857 - m 263.2; kC/s 1140): 
21,40: Notiziario m arabo. — 21,58-22,00: Mimica aralm

1,00 2.50 (2 RQ 4 - 2 RO 6 - 2 HO 18)1 TERZA TRASMIS­
SIONE PER L'AMERICA LATINA E IL PORTOGALLO.
1 .00: Ri «««unto rtel programma — 1,03: Morie» wr,a 
1.06: Segnate d’intervallo. — 1.07: Notiziario m spagnolo n- 
trasmesso da Radio Splendici di Buenos Aires. — 1,10- Noti­
ziario in portoghese. — 1^5: Notiziario in spagnolo ri- 
tiasmesso dalla stazione C.X. 26 di Montevideo (Uruguay).
1.40: Programma speciale per l’Uruguay rrtraomesso dalla 
Radio di MoRerideo - Musica vanta. — 2.00: Cwr»«’ 
^■izhMie In «pugno!» »u atgomento di attualità. — 2,10: Vio- 
hmfellktA Benedtto Ma«acw«li. — 2.30: Bollettino del 
Quartiere Generate dille Fora»1 Annate - Rnasegua dilla 
stampa italiana. — 2,40-2^0: Notiziario in italiana.

3,00-6.20 (2 RO 4 - 2 RO 6 - 2 RO 18): TERZA TRASMIS­
SIONE PER IL NORD AMERICA. — 8.90: Notiziario in 
italiano. — 8.10: lta->^gna della muiapa Italiana. — 3.20: 
f uovei•iazionc In italiano. — 8,30: Bazula della It Aeronau­
tica diretta dal M« Alberto Di Miniello: 1. Ve^tUiK • Vcc- 
rtiia mareia militar«»; 2. i’alumbi: «Suite all'antica»: a) 
Preludio e Fuga, b) Aria e Giga — 3,50: Notiziario in spa- 
Bn0|0, _ 4,00: Notiziario in inglese. — 4.10: Commento 
politico in Uiglew. — 4,20: CwverMZiree in inglese — 
4.30: Concerto Btafmiic»-vocate diretto dal Mc Ildebrando Piz- 
acUL, col concorso del «oprano Alba Anaellottl t del tenore 
GiuiMfipe Bertolaiai e dei baritono Tito Gobbi - .Mimica op< h 
¡.fica — 5.so; Ootiziario in inglese. — <5,40: Kaaaqtaa dilla 
slamila italiana <lrJ mai tino la inglese. — 6.45: Notiziario «n 
francese. — 5,55: Notiziario in italiano. — C.U'» : Comme tto 
politico In ttallauo. — 6,15-6.20: Kasnegua della tampa 
del mattino in italiano.

MERCOLEDÌ 13 AGOSTO 1941-XlX
6 30-7.30 (2 RO 1 - 2 BO 4 • 2 HO 6): AMERICA OCCI­

DENTALE E PACIFICO. — 6.30: Conversatane o commento 
politico in inglese. — B.40: Canzoni popolari row.we e 
■IwnT^i — 7.00: Notiziario in inglese. — 7,19 Itam-wi.i 
itella stampa italiana in Inglese. — 7,20-7,30: Notiziario in
n aitano. _ „

7,30-840 (2 RO 14 - 2 RO 15): NOTIZIARI IN LINGUE 
ESTERE. — 7.A0: N<rtizi»rio In turco. — T.40: Notinano 
in romeno. — T.50: Not'uiarre in huharo. — *•<*>: Noti­
ziario in uaohtrest. — RJO: Scenate d-talenrulln. — SJ0: 
Notiziario ia omo — S.80-R.40: Notiziario in francese

«,15-8,30 (2 BO 4 - 2 BO 6). PRIMA TRASMISSIONE PER 
L’IMPERO: Clamale radio

9.00 11.13 (m 430.S; M7s TISI: LEZIONE IN LINGUA ITA­
LIANA PER GLI ASCOLTATORI CROATI.

9 00-930 (2 M 3 - 2 RO S) : OCEANIA. — ».W: Hotrzlano 
in rullano. — 0.10: Minici bandisttea: 1. Vrwlla: .Cam- 
pI«0«I»b; i. »1 »Itoteli»: aItemprt in allo»; 3. OTHa: 
« Olmont« O-IUlia a. 0.50-9.30: Motiziwi» in mol«e

9,40-10.20 (2 RO 4 - 2 RO «l: NOTIZIARI IN LINGUE 
ESTERE. — 9.40: Notiziario in spagnolo. — fl,SO: Noti­
ziario in portole. - 10.00: INTERVALLO. — 10.lv-
10.20: Notiziario io inplest

12.15-12.25 <2 BO 14 - 2 BO 151: Notiùarw in Uru.
12 90-12 15 <2 HO 8 - 2 BO 61 : PRIMA TRASMISSIONE PER 

I PAESI ARABI: Notiziario i» aratro.
13410-13,15 (1 BO 3): SECONDA TRASMISSIONE PER L IM­

PERO: Sainate orarlo - Olomale radio In Italiano.
13 03-13 25- BOLLETTINO DEL QUARTIERE GENERALE DELLE 

FORZE ARMATE: al Per lEuropa »«idratale (2 RO 41: 
Srsnste orati» - Bollettii» in «aliano, todraco. »«Irae « 
rranew: b) Per l’ite™« Urli-alate e P« 1 RmM Arabi 
(2 RO 11 - 2 #0 15) : ««nate orarlo - HolleUM» 1» Ita­

liano, «ree». Untare, era»«, rea™», turco. ,ata«-rn.r e arala,.
13 00-13’23 <2 NO 61 r PRIMA TRASMISSIONE PER L AME­

RICA' LATINA E PER LA PENISOLA IBERICA - 13,00: 
Saniale orarlo - Oloraale radi» In Italiano. — 13.I i No- 

TT . ... . a na so aE.. mi aorta-

13.00-15,00 (Oli* aoite: « 221.1: ‘“T,' " J™:2'
V/. 1303 e en* corte (dalle 13A0 alte * *'• *’ ' 
2 RO 15) : TRASMISSIONE PER GU ITALIA»! DEL BA­
CINO DEL MEDITERRANEO (Veli SMOndO «ri»»»).



28 IO agosto 1941-XIX RADIOCORRIERE io agosto 1941-XIX

1 3.30-15.30 (2 HO 6 2 HO 17> ESTREMO ORIENTE (Giap
pone, Cina, Malesia e Indocina). 13,30; Bollettino del 
Quarti ero Generale delle Fora* Armato In Italiano, Inglese e 
francese 13.10 (circuì ; Munirà »urla. 13.15: Noti­
ziario in spagnolo. — 11.00: Notiziario in olandese. — 
14,10: Musica operistica. 14.45: Giornale radio In Italiano 
— 15,0o: Notiziario in francese 15,10: Musica leggera 
o eventuali notizie da casa per gli equipaggi delle nasi mer­
cantili ItJtllaue residenti aireatcro). 15,20-15,30: Noti­
ziario in mulete.

14 .00-14.30 (2 H0 81- PRIMA TRASMISSIONE PER IL NORD 
AMERICA. — 11,00 Notiziario in inglese. — 14.10: No­
tiziario in italiano. - 14,30-14,30: Notiziario in francese.

15 .00-15.10 (2 RO 11 - 2 RO 15): CRONACHE DEL TURI­
SMO IN LINGUE ESTERE: Cronache In unglverese

15,10-15,20 ( ano 11 -2 RO 15): TRASMISSIONE PER 
L'ISTITUTO INTERNAZIONALE D'AGRICOLTURA: Comunica 
zlool In Inglese,

15.20- 15,80 (2 RO II - 3 RO 15): Notiziario in francese.
15.30- 16.00 (2 HO R). TERZA TRASMISSIONE PER L'IM­

PERO: Notizie da casa per 1 lavoratori residenti In AOI 
e in Libia

16.30- 18.20 (2 RO I 2 RO 6) MEDIO ORIENTE. — 16.30 
Aida, quattro atti ili QhlsIaiiamL musica di Giuseppe Verdi 
allo quarto - 16.50-16,57: Eventuali notizie da casa per 
gli equipaggi delle nari meicantili U.nllane recidenti all’esteri» 
— 16,57 (circa): Bollettino del Quartiere Generale delle 
Forze Armate. — 17.00- Segnale inailo - Giornale radio in 
Italiano. — 17.15: Notiziario in indostano. — 17.30: No­
tiziario in francese. — 17,40. Notiziario in inglese. — 
17,50: Notiziario in iranico. 18,05-18,20: ('omcr»aziotie 
In Iranico

17 30-18.00 (2 RO 11 2 Rr<» 15): SECONDA TRASMIS­
SIONE PER I PAESI ARABI. — 17.30: Notiziario in 
arabo — 17.45-18,00: Concerto di musica nord-africana.

17.30 18.55 (2 HO 17): SECONDA TRASMISSIONE PER 
L'AMERICA LATINA. 17,30: Riassunto del programma 

e notiziario in portoghese. — 17,45: Musica leggera. — 
18.15: Notiziario in italiano. — 18,30: Musica sinfonica: 
1 Howrhttl: « H«n lo-e a » ; 2. Malipiero; all eapinero»; 3 
Glazounuv <i Medio fòro » (o eventuali notizie da casa per 
gli equipaggi dello navi mercantili italiane nwideutl all’utero) 
— 18,40-18,55. Notiziario in spagnolo.

18.00 19.00 (2 RO H - 2 RO 15): NOTIZIARI IN LINGUE 
ESTERE 18,00: Notiziario in croato. 18,10: No­
tiziario in greco. - 18.20: Notiziario in turco. — 18.30; 
Notiziario in ungherese. — 18.40: Notiziario in romeno.
18.50-18.00: Notiziario in inglese.

18.30- 20.30 (2 RO I 2 RO 6): QUARTA TRASMISSIONE 
PER L'IMPERO. 18.30: Giornale radio. — 18.45: 

Notizie da casa per i lavoratori resilienti In Africa Orientale 
c In l.iha — 19.00: TRASMISIONE SPECIALE PER LE 
FORZE ARMATE DELL'IMPERO: Commento politico - No­
tizie alili - Notizie da casa - Programma musicale vario. — 
19.55: INTERVALLO. — 20,00-20,30: Segnale orarlo - Gior­
nale radio - Commento ai fatti del giorno.

19.00-19,50 (2 RO L - 2 R<> 15 « onde medie; m 221.1; 
kCA 1357): TERZA TRASMISSIONE PER I PAESI ARABI.
- 19.00 Recitazione del Corano. — 19,08: Notiziario in 

arabo. — 19,35: ('onversaalone In aratro su argomento di 
storia orientale. — J9,40-19,50: Musica araba.

19 00 20,30 (2 RO 8) SECONDA TRASMISSIONE PER IL 
NORD AMERICA, 19,00; Notiziario in inglese. — 19,10: 
Commento politico o conversazione In Inglese. — 19,20: Banda 
della R Guardia (Il Finanza diretta dal M° Antonio D'Elia: 
1 D'Elia: « Marcia esotica»; 2. Wolf-Fcrrarl: all campiel­
li» Intermezzo dell'atto secondo; 3. Mari ucci: «Giga»; 4 
Mandaci!!: «Fuga ([egli amanti a Chloggia»; 5 Mascagni: 
« ! Rajitzau », preludio; 6 Rocslnl: « Guglielmo Teli », stretta 
dui finale primo. — 19,50: Notiziario in francese. — 20,00: 
Notiziario in italiano. — 20,10: Rassegna della stampa Ita­

liana. — 20,20-20.30; Musica operistica: 1 Puccini: o Tu- 
randot n (Non piangere Lfò); 2. Verdi: all trovatore» (Stride 
la vampa); 3 Puccini: «Tosca» (Recondite armonie).

20.O0-2O.30: (2 RO II - 2 HO 15: ¡»or l'Europa); Segnale orario 
Giornale radio - Commento al fatti del giorno.

20.40 2l.jir NOTIZIARI SERALI PER L'ESTERO (PRIMO 
GRUPPO): a) Per II Mediterraneo Centrale (2 RO 3): 20,40: 
Notiziario in maltese. — 20,50: Notiziario in italiano. — 
21.00: Notiziario in francese. — 21.10-21,20: INTERVALLO: 
b) Per l'Europa Orientale (2 HO 11 - 2 Ro 15 e onde 
medie, m 221.1; kC/s 1357 - m 263.2; kC/s 1 140): 20.40 
Notiziario in ungherese. — 20.50: Notiziario in turco. — 
21.00: Notiziario in greco. — 21.10-21.20: Notiziario In 
romeno: c) Per l’Europa Centrale c Occidentale (2 RO 4 - 
2 RO 6): 20.40: Notiziario in francese. — 20,50: Notiziario 
tedesco. — 21.00: Notiziario in inglese — 21.10-21.20
INTERVALLO.

2 1.20-1,00 (2 HO 3 - 2 RO 4 . 2 RO H ■ 2 RI) Il -
2 RO 15 e onde medie Isolo lino alle 23.30] ; ni 221,1; 
kC/a 1357 - in 268,3; kC/a 1140): NOTIZIARI SERALI 
PER L'ESTERO (SECONDO GRUPPO). - 21.20: Notiziario 
in croato. — 21.30: Notiziario in bulgaro. — 21 10 
QUARTA TRASMISSIONE PER I PAESI ARABI (Vedi pro­
gramma a parte) — 22.00: Notiziario in corso (escluso 
2 RO 3 - 2 RO I - 2 RO 6). — 22,10: Notiziario in por­
toghese. - 22,20: Notiziario in spagnolo. — 22,30: Noti 
ziario in francese (escluso 2 RO 4 - 2 RO 6) — 22,30- 
22.40 (circa): Ripetizione In italiano dei Bollettini ’ del 
Quartiere Generale delle Forze Armate Italiane e del Co- 
mando Supremo delle Forte Armate germaniche (solo 2 RO t 
* . 6’ ~ 22.45: Giornale radio In Italiano. — 23.00:2
Notiziario in inglese - Conversazione in Inglese o musica — 
23.30: INTERVALLO. — 23.40: Notiziario in croato. 
— 23,50: Notiziario in greco. — 24,00: INTERVALLO. — 
0 10: Notiziario in portoghese. — 0.20: Notiziario in in­
glese. — 0.30: Notiziario in spagnolo. — 0.30-0.35 (solo

' da 2 RO 6) : Notiziario spagnolo ritrasmesso dalla Sadrep di 
Mootcvideo. — 0,40: Notiziario in francese. — 0.50-1,00: IMTFDVAIin v wv

21.40-22.00 (2 HO 3 - 2 RO 4 • 2 RO 6 - 2 RO 11 - 2 1(0 13 
c onde medie: m 221.1; kC/s 1357 - ni 203.2; kC'j 11 in»: 
QUARTA TRASMISSIONE PER I PAESI ARABI. — 21.40: 
Notiziario in arabo. — 21.50-22.00: Musica araba.

1,00-2,50 (2 HO 4 - 2 RO 6 - 2 RO 18); TERZA TRASMIS­
SIONE PER L'AMERICA LATINA E IL PORTOGALLO.
1,00; Riassunto del programma. — 1,03; Musica variti. — 
1,06: Segnale d’Intervallo — 1,07: Notiziario in spagnolo ri­
trasmesso da Radio Splendid di Buenos Aires. — 1.10: No­
tiziario in portoghese. — 1.25: Notiziario in spagnolo ritra­
smesso dalla stazione C. X. 26 di Montevideo (Uruguay). — 
1.40: Lucrezia Borgia, tre alti di F Romani, musica di Gae­
tano Donlzettl. atto terzo - Mugica varia diretta dal M® Tito 
Petralia. 2,30: Bollettino del Quartiere Generale delle 
Forze Armate - Rassegna della stampa Italiana - Commento 

agli avvenimenti. —- 2.40-2.50: Notiziario in italiano.
3,00-6,20 (2 RO 4 2 RO 6 2 HO 18) ! TERZA TRASMIS­

SIONE PER IL NORD AMERICA. — 3.00: Notiziario in 
italiano. — 3.10: Rassegna della stampa Italiana. — 3,20: 
Conversazione in Italiano — 3,30: Coro femminile della 
Gl L di Orvieto, — 3,50: Notiziario in spagnolo — 4,00: 
Notiziario in inglese. — 4,10: Commento politico in inglese. 
— 4.20: Conversazione In inglese — 4,30; Soprano Eia
Bagni: 1. Pasqulnl: «In soave riposo»; 2. Gasparbii: « An 
gelilo vago e canoro»; 3. Scarlatti: «lo son pur sola» - 
Concerto variato - Selezione di operette - Pianista Mario 
Ceccarelll: 1 Chopin: « Scherzo In si minore», op. 241; 2. 
Cilea: «Verrà»: 3, Rosolllnl: «Quasi danza lenta ». dal 
«Poemetti pagatili»; 4. Liszt: «Fantasia». — 5.30: No­
tiziario in inglese. — 5,40: Rassegna della stampa italiana 
dui mattino in inglese. — 5.45: Notiziario in francese.
5,55: Notiziario in italiano. - 6,05: Commento politico (n 
italiano. - 6.15-6.20: Rassegna della stampa del mattino
hi Italiano.

GIOVEDÌ 14 AGOSTO 1941-XIX
6,30-7,30 (2003 - 2HO4 - 2 KOB): AMERICA OCCIDENTALE 

E PACIFICO. — 6.30: Conversazione o commento politico tu 
inglese. — 6.40: Murlca varia. - 7.00: Notiziario in inglese. 
— 7.10: Rassegna della stampa italiana in Inglese.
7.20- 7,30: Notiziario in italiano

7,30 8.40 (2 RO 14 2 RO 15) : NOTIZIARI IN LINGUE ESTERE 
7,30: Notiziario in turco. 7.40: Notiziario in romeno.
7,50: Notiziario in bulgaro. 8,00: Notiziario in ungherese.
8.10: Segnalo d’intenallo 8.20: Notiziario in greco. 
8,30-8,40: Notiziario in francese.

8,15-8.30 (2RO4-2R0 0): PRIMA TRASMISSIONE PER 
L'IMPERO: Giornale radio.

9,00-9.30 (2 RO 3 - 2 RO 6) • OCEANIA 9,00; Notiziario in 
italiano. 9.10: Musica leggera. 9,20-9,30: Notiziario 
in inglese.

9.40 10,20 (2 RO I - 2 KO 6) NOTIZIARI IN LINGUE ESTERE.
- 9,40: Notiziario in spagnolo. - 9.50: Notiziario in por­

toghese. — 10,00: INTERVALLO. 10.10-10.20: Notiziario 
in inglese.

12,15 12,25 (2 RO 11-2 RO 15): Notiziario in turco.
1230 12.45 (2 RO S - 2 RO «); PRIMA TRASMISSIONE PER

I PAESI ARABI: Notiziario in arabo.
13,00 13,15 12RO8): PRIMA TRASMISSIONE PER LIMPERO 

Regnale orarlo Cbunule imiti».
13.00 13.25; BOLLETTINO DEL QUARTIERE GENERALE DEL­

LE FORZE ARMATE: a) Per l'Europa Occidentale (2 RO4). 
F/.giuile orario - BdUetiinu in Italiano, tedesco, inglese » 
francese; bi Per l'Europa Orientale e per I Paesi Arai». 
(2RO1I - 2 ItO 15): Segnale orario - Bolletlino In Ita 
llang, greco, bulgaro, croato, romeno, turco, ungherese e iirubt»

13,00 13.25 (2 RO6): PRIMA TRASMISSIONE PER L'AME­
RICA LATINA E PER LA PENISOLA IBERICA. 13,00 
Segnale orarlo - Giornale indio in italiano. — 13,15: Noti­
ziario in spagnolo. — 13,20-13,25: Notiziario in portoghese.

13,00-15,00 ( 0n<k medie: m 221,1; k('/s 1357 - ni 230,2: kC/s 
1303 e onde corte (dalle 13.30 alle 15.00]: 2 RO 11 - 
2RO15): TRASMISSIONE PER GLI ITALIANI DEL BACINO 
DEL MEDITERRANEO (Vedi Secondo gruppo).

13,30-15,30 (2 RO6 - 2RO17): ESTREMO ORIENTE (Giap­
pone. Cina. Malesia e Indocina). — 13,30: Bollettino ibi 
Quartiere Generale delle Forze Armate In Italiano, inglési* e 
francese. 13.IO (Chea); Musica varia. - 13.45; fmnei- 
sazione in inglese 14,00; Notiziario in olandese.
11,10: Banda della R. Guardili di Finanza diretta dal M° An 
Ionio D'Elia 1!,I5; Gìoruab* ia.l;<> in il.ilkmi», I5JH’ 
Notiziario in francese. 15.10: Arpista Vittoria Anniun:
1 Tur Ini: «>nnuetto»; 2. Zab?l: « Margherita airarroialó » ;
3 Zucchi: a Serenata » (o eventuali notizie da essa per gL 
equipaggi delle navi mercantili italiane residenti ailestenU

- 15,20-13.30: Notiziario in inglese.
14,00-14.30 (2 RO8) PRIMA TRASMISSIONE PER IL NORD 

AMERICA. 14.00: Notiziario in inglese. — 14,10: Noti­
ziario in italiano. — 14,20-14.30: Notiziario in francese.

15,00-15,10 (2RO11 ■ 2RO15): CRONACHE DEL TURISMO 
IN LINGUE ESTERE: Cronache in spagnolo

15,10-15,20 (2 RO11 2 RO 15) : TRASMISSIONE PER L’ISTI­
TUTO INTERNAZIONALE D'AGRICOLTURA: Comunicazioni, in 
tedesco.

15,20-15,30 (2 RO 11 - 2 RO 15): Notiziario in francese.
15.30-16,00 (2 RO 8): TERZA TRASMISSIONE PER L'IM­

PERO: Notizie da casa per I lavoratori residenti In AOI 
e in Libia.'

1630-18,20 (2 RO 4 2 RO 6): MEDIO ORIENTE. - 16.30;
Notiziario in lìngua thailandese. - Musica varia, (16.50- 
16,57: Eventuali notizie da casa per gli equipaggi delle 
navi mercantili »tallirne residenti alÌWerg). 16,57 (circa);
Bollettino del Quartiere Generale delle Forze Armate 
17,00: Segnale orario - Giornale radio In Italiano.
17,15: Notiziario in indostano. 17,30: Notiziario in 
francese. - 17,40: Notiziario in inglese. — 17.50: Noti­
ziario in iranico. — 18.05-18,20: Eventuale notiziario in 
bengalico o musica

17,30-18,00 (2 RO 14 - 2 RO 15) : SECONDA TRASMISSIONE 
PER I PAESI ARABI. — 17,30: Notiziario in arabo. — 
17,45-18,00: Concerto di ufusica nord-africana

17,30-18.55 (2 RO 17) : SECONDA TRASMISSIONE PER L'AME­
RICA LATINA. — 17,30: Riassunto del programma e noti­
ziario in portoghese. — 17.4,5; Musica varia. — 18,15 
Notiziario in italiano. — 18.30: Selezione dell'operetta 
Boccaccio di Suppè (o evemuall notizie da casa per gli 
equipaggi delle navi mercantili italiane lesidentì all'estero) 
— 18,40-18,55: Notiziario in spagnolo.

18,00-19,00 (2 RO 11 - 2 RO 15): NOTIZIARI IN LINGUE 
ESTERE. — 18.00: Notiziario in croato. 18,10: No 
tiziario in greco. — 18,20: Notiziario in turco. — 18.30; 
Notiziario in ungherese. — 18,40: Notiziario in romeno. — 
18,50-19,00; Notiziario in bulgaro.

18,30-20,30 (2 Rh 4 - 2 1«> 6): QUARTA TRASMISSIONE 
PER L'IMPERO. — 18,30. Giornale indio. — 18,45 
Notiziario in amarico. — 19: TRASMISSIONE SPECIALE 
PER LE FORZE ARMATE DELL'IMPERO: Commento poli­
tico - Notizie utili - Notizie da casa - Programma musical'! 
viirlo. — 19,55: Intervallo. — 20,00-20.30: Segnale orario - 
Giornale radio - Commento ai fatti del giorno.

19,00-19.50 ( 2 RO 7 - 2 KO 15 e onde medie: m 22d,; k<'/- 
1357): TERZA TRASMISSIONE PER I PAESI ARABI. — 
19.00: Recitazione del Corano. — 19,8: Notiziario in arabo. 
— 19,35: Con ver'azione in arabo su argomento d'Interesse 
egiziano e sudanese. — 19,40-19.50: Musica araba.

19.00-20.30 (2 KOS) SECONDA TRASMISSIONE PER IL NORD 
AMERICA. — 19,00: Notiziario in inglese. — 19,10: Com- 
mento politico o conversazloue tu inglese. 19,20: Musica 
varia — 19,50: Notiziario in francese. 20,00: Noti­
ziario in italiano. — 20,10: Rassegna della stampa italiana

20,20- 20.30: Soprano Vera Scinto: 1 Scotti: «Chiamata a 
nuovi umori»; 2. Pizzetti: «Oscuro è il etri n; 3. Wagner: 
« L'Angelo »

20,00-20,30 (2 RO 11-2 RO 15: per l'Europa>: Segnale orali« 
- Giornale radio - Commento ai fatti del giorno.

20,40-21.20: NOTIZIARI SERALI PER L'ESTERO (PRIMO 
GRUPPO). — a) Per 11 Mediterraneo Centrale (2RO3): 
20,40’ Notiziario in maltese. — 20,50: Notiziario in ita­
liano. - 21.00: Notiziario in francese. — 21.10-21,20: IN­
TERVALLO; b) Per l'Europa Orientale (2 HO 11 - 2RO15 
e onde medie: ni 221.1: kC/s 1357 - ni 263.2; kC/S 1140); 
20.40: Notiziario in ungherese. — 20,50; Notiziario in 
turco. - 21.00: Notiziario in greco. — 21,10-21,20: No­
tiziario in romeno; c) Per l'Euiopa Centrale e Occidental- 
(2 RO 1-2 RO 6): 20,10: Notiziario in francese. — 20.50 
Notiziario in tedesco. — 21,00; Notiziario in inglese. - 
21.10-21,20; INTERVALLO.

21,20-1 .Oli (2 RO 3 - 2 RO 4 - 2 RO G • 2 RO 11-2 RO 15 
•• ouile inedie [solo fino alle 23,30] m 221.1: kC/s 1357 - 
ni 263.2: k('/s 1140): NOTIZIARI SERALI PER L'ESTERO 
(SECONDO GRUPPO). 2I.2U: Notiziario in croato.
2 1.30: Notiziario in bulgaro. 21.40: QUARTA TRA­
SMISSIONE PER I PAESI ARABI (Vedi ptogramma »
parte). 22.00: Notiziario in córso (escludo 2 HO 3 ■
2 RO 1 - 2 RO 6). - 22.10: Notiziario in portoghese. - 
22.20: Notiziario in spagnolo. 22,30: Notiziario in fran­
cese (escluso 2 RO I - 2 HO 0). — 22.30-22,40 (circa) 
Ripetizione in italiano del Bollettini del Quartiere General 
delle Forze Annate Italiane e del Capando Supremo delle 
Fitizr Armato germaniche (solo 2 RO I - 2 RO 6). — 22,45. 
Giornale radio in italiano. — 23,00: Notiziario in inglese 

Conversazione in inglese o musica. — 23.30: INTERVALLO.
23.40: Notiziario in croato. - 23.50: Notiziario 

in greco. 21.00: INTERVALLO. - OJO: Notiziario in 
portoghese. 0,20: Notiziario in inglese. — 0.30-0,35 (sub» 
da 2 RO H): Notiziario in spagnolo ritrasmesso dalla Sadrep 
di Montevideo. 0.40; Notiziario in francese. -- 0,50-1,00' 
INTERVALLO.

21.40-22.00 (2 RO 3 - 2 HO 1 - 2 RO 6 - 2 RO 11-2 HO 15 
e r-nde medie: ni 221.1; kC/s 1357 - m 203,2: kC s 1140) ; 
QUARTA TRASMISSIONE PER I PAESI ARABI. — 21,40: 
Notiziario in arabo. — 21,53-22,00; Musica araba.

1,00-2.50 (2 RO 4 - 2 RO 6 - 2 RO 18); TERZA TRASMIS­
SIONE PER L'AMERICA LATINA E IL PORTOGALLO.
1 .00: Riassunto del programma. — 1,03: Musica varia.
1,06: Segnale d'Intervallo. — 1.07: Notiziario spagnolo ri­
trasmesso da Radio Splendid di Buenos Aires. — 1,10; No­
tiziario in portoghese. — 1.25: Notiziario in spagnolo ritra­
smesso dalla stazione C. X. 26 di Montevideo (Uruguay). — 
1.40; Musiche richieste. — 2,00; Rassegna della vita arti- 
stloa c culturale Italiana — 2.10: Musiche richieste. - 
2.30: Bollettino del Quartiere Generale delll* Fonte Armate - 
Rassegna della stampa Italiana. — 2,40-2,50: Notiziario in 
italiano.

3,00-0.20 (2 RO 1 - 2 RO 6 - 2 RO 18); TERZA TRASMIS­
SIONE PER IL NORD AMERICA. — 3,00; Notiziario in ita­
liano. — 3,10: Rassegna della stampa ititllana. — 3,20: Ctm 
veisazlone in Italiano — 3.BO: Ahisica leggera. — 3.50: 
Notiziario in spagnolo. — 4,00: Notiziario in inglese.
4,10: Commento politico in inglese, — 4.20: Conversazione 
in Inglese. — 4,30: Banda della Milizia Artiglieria Contraerei 
diretta dal M° Liberato Vagnozzi. - 5,30; Notiziario in 
inglese. 5.40: Rassegna della stampa ituliaiw del mattili'» 
in Inglese - 5,45: Notiziario in francese. 5,55: Noti­
ziario in italiano. 6.05: Commento politico in italiano. 
0.15-6.20: Rassegna della stampa del mattino in italiano.

VENERDÌ 15 AGOSTO 1941-XIX
6,30-7.30 (2 RO 3 2 RO 4 - 2 RO 6): AMERICA OCCIDEN­

TALE E PACIFICO — 6.30: Conversazione o commento poli­
tico In inglese. — 6.40• Concerto bandistico: l. Blanc: a Me- 
diteiruneo»; 2 Vessella; «Campidoglio»; 3. Di Miniello. 
«Armata azzurra»; 4 Bustini: «Allarmi. Roma chiamò»; 
5 Passini : «Alcioni e sparvieri»; (i D'Elia: «Marcia eso­
tica 7,00: Notiziario in inglese. — 7,10: Rassegna della 
stampa Italiana In Inglese. — 7.20-7.30: Notiziario in italiano.

7,30-8.40 (2 RO 14-2 RO 13): NOTIZIARI IN LINGUE ESTE 
RE. — 7.30: Notiziario in turco. — 7,40: Notiziario in 
romeno. — 7,50: Notiziario in bulgaro. — 8.00: Notiziario 
in ungherese. — 810: Segnale d'intervallo — 8.20: Notiziario 
in greco. — 8,30-8,40: Notiziario in francese.

8,15-8.30 (2 RO 4-2 RO 6); PRIMA TRASMISSIONE PER 
L’IMPERO: Giornale radio.
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9.00-9,13 (ni ^0,8; kC/s 713): LEZIONE IN LINGUA ITA­
LIANA PER GLI ASCOLTATORI CROATI.

9,00-9,30 (2 B0 3-2 RO 0) : OCEANIA. 9,00: Notiziario in 
italiano. — 9,10: Musica operisti«: I Donhfeìtl: «La faio- 
riH.» (Spirto gentil); 2 Verdi: «Falstaff-» (Sri Hi d’un 

cicalo); 3. PoneNelH* « La Gioconda » ( Pescatore «p 
fwida l'esca). — 9,20-9,30: Notiziario in inglese.

9.40- 10,20 (2 RO 4 -2 RO 6): NOTIZIARI IN LINGUE ESTERE. 
-- 9J0; Notiziario in spagnolo. — 9.50: Notiziario in porto­
ghese. - 10.00: INTERVALLO. — 10,10 10 20: Notiziario in 
inglese. . .

12,15-12,25 (2 RO 14-2 RO 15): Notiziario in turco.
12,30-12,45 (2 RO 8 - 2 RO 6): PRIMA TRASMISSIONE PER

I PAESI ARABI: Notiziario in arabo.
13,00-13,15 (2 RO 8): SECONDA TRASMISSIONE PER L'IM? 

PERO: Segnale orarlo - Giornale radio.
13,00-13,25: BOLLETTINO DEL QUARTIERE GENERALE DELLE 

FORZE ARMATE: a) Per l’Europa Occidentale (2 RO 4): • 
Segnale orarlo - Bollettino in italiano, tedesco, inglese e fran­
cese; h) Per l'Europa Orientale e per i Paesi Ambi (2 RO 11 - 
2 RO 15): Segnale orario - Bollettino in italiano, greco, 
bulgaro, croato, romeno, turgp, ungherese e arabo.

13,00-13 25 (2 RO 6): PRIMA TRASMISSIONE PER L'AME­
RICA LATINA E PER LA PENISOLA IBERICA. — 13,00: 
Segnate orarlo - Giornale radio In italiano. — 13,15: Notiziario 
in spagnolo..— 13,20-13,25: Notiziario in portoghese.

13,00 r».00 (Onde medie: m 221,1: kC/8 13'57 - m 230,2; kC/a 
1303 ? onde corte [dalle 13,30 alle 15,00]: 2 RO 11- 
2 RO 15) : TRASMISSIONE PER GLI ITALIANI DEL BACINO 
DEL MEDITERRANEO (Vedi Secondo Gruppo).

13,30-15,30 (2 RO 6-2 RO 17): ESTREMO ORIENTE (Giap­
pone, Cina. Malesia e Indocina). — 13.30: Bollettino del Quar­
tiere Generale delle Forze Armate io italiano, inglese e fran­
cese. — 13,40 (circa): Musica, leggera. —» 14,00: Notiziario 
in olandese. — 14,10: Concerto variala. — 14,45: Giornale 
radio in italiano. — 15,00: Notiziario in francese. — 15,10: 
Musica varia - Eventuali notizie da casa per gli equipaggi! 
delle navi mercantili italiane residenti all’estero). — 15/20- 
15 30: Notiziario in. inglese.

14,00-11.30 (2 RO 8): PRIMA TRASMISSIONE PER IL NORD 
AMERICA. — 11.00: Notiziario in inglese. — 14,10: Noti­
ziario in italiano. — 14.20-14,30: Notiziario in francese.

15.00-15.10 (2 RO 11-2 RO 15)’ CRONACHE DEL TURISMO 
IN LINGUE ESTERE.

15,10-15,20 (2 RO 11 -2 RO 15): TRASMISSIONE PER L’ISTI­
TUTO INTERNAZIONALE D'AGRICOLTURA: Comunicazioni in 
spagnolo.

15,20-15,30 (2 KO 11-2 RO 13): Notiziario in francese.
15.30-16.00 (3 RO 8): TERZA TRASMISSIONE PER L'IM­

PERO: Notizie da casa per 1 lavoratori residenti in A O r. 
e in Libia.

16,30-18,20 (2 RO 4-2 RO 6): MEDIO ORIENTE. — 16,30: 
Soprano Maria Landini: 1. Strauss: u Visione »; 2. Giuranna: 
«Canto arabo»; 3. Cimara: «Canto di primavera»; 4. Do- 
nuudy: «Quelle labbra non son rose» - Concerto variato. — 
16,50-19,57: Eventuali notizie da casa per gli equipaggi delle 
navi mercantili italiane reskfenll allenterò). — 16,57 (circa): 
Bollettino del Quartiere Generale delle Forze Armate. — 17.00: 
Segnale orarlo - Giornale radio In italiano. — 17,15: Notizia­
rio in indostano. — 17,30: Notiziario in francese. - ,17,40: 
Notiziario in inglese. — 17,50: Notizicrio in iranico, — 
18.05-18,20: Conversando con gii ascoltaci (in Inglese).

17.30 18,00 (2 RO 14-2 RO 15): SECONDA TRASMISSIONE 
PER I PAESI ARABI. — 17,30: Notiziario in arabo. — 
17,45-18,00: Concerto di musica nord-africana.

17,30-18,55 (2 RO 17): SECONDA TRASMISSIONE PER L'AME­
RICA LATINA. — 17,30: Riassunto del programma c notiziario 
in portoghese. — 17,46: Musica onerlstioa- — 18,16: Noti­
ziario in italiano. — 1-8,30: Musica varia: 1. Celani: «Valzer 
delle luci»; 2. Manno; «Preludio e saltarello» (o eventuali 
notizie da casa per gli equipaggi delie navi mercantili italiane 
residenti all’eeterò). — 18,40-18,35: Notiziario in spagnolo.

18,00-19,00 (2 RO 14-2 RO 15)-: NOTIZIARI IN LINGUE 
ESTERE. — 18,00: Notiziario in croato. — 18,10: Noti­
ziario in greco. — 18,20: Notiziario in turco. — 18,30: Noti- 
ztario in ungherese. — 18,40: Notiziario in romeno. — 18,60 
19,00: Notiziario in bulgaro.

18,30-29,30 (2 RO 4 - 2 RO 6): QUARTA TRASMISSIONE 
PER L'IMPERO. — 18,30: Giornale radio. — 18.45: Notizie 
da casa per i lavoratori residenti in Africa Orientale e in Libia. 
— 19,00: TRASMISSIONE SPECIALE PER LE FORZE AR­
MATE DELL'IMPERO: Commenti» politico - Notizie utili - No­
tizie da casa - Programma musicale vario. — 19,55: INTER­
VALLO. — 20,00-20,30: Segnale orarlo - Giornale radio - 
Commento ai fatti del giorno.

19,00-19,50 (2 RO 7 - 2 RO 15 e onde medie; m 2213: KVs 
1357): TERZA TRASMISSIONE PÉR I PAESI ARABI. — 
19,00: Recitazione del Corano. — 19,08: Notiziario in arabo. 
— 19,35: Conversazione in arabo su argomento religioso Isla­
mico. — 19,40-19,50: Musica araba.

19,00-20.30 (2 RO 8): SECONDA TRASMISSIONE PER IL 
NORD AMERICA. — 19.00: Notiziario in inglese. — 19,10: 
Commento politico o conversazione In inglese. — 10,20: Trio 
Fainl-CarmireUi-BrunellL — 19,00: Notiziario in francese. —’ 
20,00: Notiziario in italiano. — 20,10: Rassegna delta stampa 
italiana. — 20.20-20,30: Musica Igegcra.

20,00-20.30 (2 RO II - 2 RO 15: per l'Europa): Segnale orario - 
Giornale radio - Commento ai fatti del giorno.’

20,40-21.20: NOTIZIARI SERALI PER L’ESTERO (PRIMO 
GRUPPO): a) Per li Mediterraneo Centrale (2 RO 3): 20,40: 
Notiziario in maltese. — 20,50: Notiziario in italiano. — 
21.00: Notiziario in francese. — 21.10-21,20: INTERVALLO; 
b) Per l’Europa Orientale (2 RO 11-2 RO 15 e ondo medie: 
m 221,1: kC/s 1357 - m 263,2; kC/s 1140): 20,40: Notiziario 
in ungherese. — 20.50: Notiziario in turco. — 21,00: Noti­
ziario-in greco. — 21,10-21,20: Notiziario in romeno; c) Per 
l’Europa Centrale e Occidentale (2 RO 4-2 RO 6): 20,40: 
Notiziario in francese. — 20,50: Notiziario in tedesco. — 
21.00: .Notiziario in inglese. — 21,10-21,20: INTERVALLO.

21,20- 1.00 (2 RO 3 - 2 RO 4 - 2 RO 6 - 2 RO 11 - 2 RO 15 e 
onde medie [solo fino alle 23,30]: m 221,1; kC/s 1337 - 

m 263,2; kV s 1140): 21,29: Notiziario in ¿reato. — 
21.30: Notiziario in bulgaro. — 21,40: QUARTA TRASMIS­
SIONE PER I PAESI. ARABI (Vedi programma a parte). — 
32.00: Notiziario in córso (csrluso 2 RO 3 - 2 RO 4 - 
2 RO 6). — 22, Lg: Notiziario in portoghese. — 2$10: 
Notiziario in spagnolo. — 22,30: Notiziario in francese 
fillio 2 RO 4 - 2 HO «). — 23.30-22.40 (circa) : Rlpe- 
t telóne in italiano del Bollettini del Quartiere Generale delle 
fnrze Armate italiane e del Comando Supremo delle Forze 
Armate germaniche (solo 2 RO 4 - 2 RO 6). — 22,45: 
Giornale radio in italiano. — 23,00: Notiziario in inglese - 
I rw>: vizi ime In Inglese o musica. — 23.30: INTERVALLO.

23.40: Notiziario in croato. — 23.50: Notiziario in 
greco. —» 24.00: INTERVALLO. — 0.10: Notiziario in por­
toghese. —- 0,30: Notiziario in inglese. — 0,30: Notiziario 
in spagnolo. — 0,30-0,35 (solo da 2 RO 6): Notiziario 
spagnolo ritrasmesso dalla Sadrep di Montevideo. — 0,40: 
Notiziario in francese. — 0.50-1,00: INTERVALLO.

21.40-22,00 (2 RO 8 - 2 RO 4 - 2 RO 6 - 2 BO 11 - 2 RO 15 
o onde medie: m 221,1; kC/a 1357 m 263.2; kC/a 1140): 
QUARTA TRASMISSIONE PER I PAESI ARABI.. — 21,40: 
Notiziario in arabo. — 21,53-22,00: Musica aruba.

1,00-2,50 (2 RO 4 - 2 RO 0 - 2 RO 18): TERZA TRASMIS­
SIONE PER L’AMERICA LATINA E IL PORTOGALLO. - 
1,00: Riassunto del programma e notiziario in portoghese. — 
1,03: Musica tarla. — 1,06. Segnale d'intervallo. — 1.07: 
Notiziario spagnolo ritrasmesso da Radio Splendid di Buenos 
Aires. — 1.10: Notiziario in portoghese. — 1.25: Notiziario 
in spagnolo ritrasmesso dalla stazione C. X. 26 di Montevideo 
(Uruguay). — 1,40: Concerto sinfonico diretto dal M° Giu­
seppe Morelli. Musica leggera. — 2.30: Bollettino del Quar­
tiere Generale delle Forze Armate . Rassegna della stampa ila- 
liana - Commento agli avvenimenti. — 2,40-2,50: Notiziario 
in italiano.

3,00-0.20 (2 KO 4 - 2 RO 6 - 2 RO 18) : TERZA TRASMIS­
SIONE PER IL NORD AMERICA. — 3,00: Notiziario in ita­
liano. — 3,10: Rassegna della stampa Italiana. — 3,20: Con­
versazione In Italiano. — 3,30• Organista Maria Amalia Par­
dini. — 3,50: Notiziario in spagnolo. — 4,00: Notiziario in 
inglese. — 4.10: Commento politico in inglese. ~ 4,20: Con­
versazione In inglese. — 4,30: Il barbiere di Siviglia, tre atti 
di G. Sterbinì, musica di Gioacchino Rossini, atto secondo • 
Musica varia. — 5,30: Notiziario in inglese. — 5,40: Ras­
segna della stampa Italiana del mattino hi Inglese. — 5,45: 
Notiziario in francese. — 5,55: Notiziario in italiano. — 6.06: 
Commento politico in italiano. — 6,15-3.20: Rassegna della 
stampa del mattino In italiano.
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6,30-7,30 (2 RO 3 - 2 RO 4 - 2 BO 6): AMERICA OCCI­
DENTALE E PACIFICO. —.6,30: Conversazione o commento 
politico in Inglese. — 6,40: Musica leggera. — 7.00: Noti­
ziario in inglese. — 7,16: Rassegna della stampa italiana 1n 
inglese. — 7,20-7.30: Notiziario in italiano.

7.30- 8.40 (2 RO 14 - 2 RO 15): NOTIZIARI IN LINGUE 
ESTERE. — 7,30: Notiziario in turco. — 7.40: Notiziario 
in romeno. — 7.50: Notiziario in bulgaro. — 8,00: Noti­
ziario in ungherese. — 8,10: Segnale d'Intervallo. — 8,20: 
Notiziario in greco. — 8,30-8,40: Notiziario in francese.

8,15-8,30 (2 RO 4 - 2 RO 6) : PRIMA TRASMISSIONE PER 
L'IMPERO: Giornale radio.

9,00-9,30 (2 RO 3 - 2 RO 6): OCEANIA. — 9,00: Notiziario 
in italiano. — 9.10: Murica varia — 9,20-9.30: Notiziario 
in inglese.

9,40-10,20 (2 RO 4 - 2 RO 6): NOTIZIARI IN LINGUE 
ESTERE. — 9,40: Notiziario in spagnolo. — 9.50: Noti­
ziario in portoghese. — 10,00: INTERVALLO. — 10,10- 
10,20: Notiziario in inglese.

12,15-12,25 (2 RO 14 - 2 RO 15): Notiziario in turco.
1230-12,45 (2 RO 8 - 2 RO 6): PRIMA TRASMISSIONE 

PER I PAESI ARABI: Notiziario in arabo.
13.00-13,15 (2 RO 8): SECONDA TRASMISSIONE PER L'IM­

PERO: Segnale orarlo - Giornale radio.
13,00-13 25: BOLLETTINO DEL QUARTIERE GENERALE DELLE 

FORZE ARAMTE: a) Per l'Europa Occidentale (2 RO 4): 
Segnale orario - Bollettino in italiano, tedesco, inglese e fran­
cese; b) Per l’Europa Orientale e per 1 Paesi Arabi (2 RO 11 
- 2 RO 15) : Segnale orario - Bollettino in italiano,, greco, 
bulgaro, croato, romeno, turco, ungherese e arabo.

13.00-1335 (2 RO 6): PRIMA TRASMISSIONE PER L’AME­
RICA LATINA E PER LA PENISOLA IBERICA. — 13,00: 
Segnale orario - Giornale radio in italiano. — 13,15: Noti­
ziario in spagnolo. —- 13,20,13,25: Notiziario in portoghese.

13,00-15 00 (onde medie: m 221,1; kC/s 1357 - m 263,2; 
kC/s 1303 e onde corte [dalle 13,30 alle 15,00]: 2 RO 11 
2 RO 15): TRASMISSIONE PER GLI ITALIANI DEL BA­
CINO DEL MEDITERRANEO (Vedi Secondo Gruppo)-.

13,30-15,30 (2 RO 6 - 2 RO 17): ESTREMO ORIENTE (Giap- 
pone, Cina, Malesia e Indocina). — 13,30: Bollettino del 
Quartiere Generale delle Forze Armate in italiano, inglese e 
francese. — 13.40 (circa): Musica varia. — 13,45: Noti­
ziario in giapponese. — 14,00: Notiziario in olandese. — 
14-, 10: Turandot, tre atti di G. Adami e R. Slmwe. mu­

sica di Giacomo Puccini, atto primo. — 14,45: Giornale 
radio In italiano. — 15,00: Notiziario in francese. — 15,10: 
Mugica leggera (o eventuali notizie da casa per gli equipaggi 
delle navi mercantili Italiane reaidentl ill'estero). — 1530- 
15,30: Notiziario in inglese.

14,00-14,30 (2 RO 8): PRIMA TRASMISSIONE PER IL NORD 
AMERICA. — 14,00: Notiziario in inglese. — 14,10: Noti­
ziario in italiano. — 14,20-14,30: Notiziario in francese.

15,00-15,10 (2 RO 11 - 2 RO 15): CRONACHE DEL TURISMO 
IN LINGUE ÈSTERE: Cronache in croato.

15,20-15,30 (2 RO 11 - 2 RO 15): Notiziario in francese.
15,30-16.00 (2 RO 8): TERZA TRASMISSIONE PER L’IM­

PERO: Notizie da casa per 1 lavoratori residenti In A.O.J. 
e In Libia.

16,30-18-20 (2 RO 4 2 RO 6) : MEDIO ORIENTE. — 16.80: 
Selezione di operette - Musica varia. — 16,50-16,57: Even­

tuali notizie da casa per <11 quipaggi delle navi tuereantill 
italiane residenti »¡Federo. 16,57 (virai): BnUetllno del 
Quartiere Generale dello Forze Annate 17,mi: Gloriala
radio In italiano. — 17,15: Notiziario -n indottane. !“,30: 
Notiziario in francese. — 17.4(1; Notiziario in inglese. — 
17,50: Notiziario in iranico. — 18.05-1M 20: Couver «rione In 
indostano.

17,30-18,00 (2 KO 14 - 2 RO 15): SECONDA TRASMISSIONE 
PER I PAESI ARABI. — 17.30: Notiziario in arabo. 
17,45-18,00: Concerto ri mnatai nord-africana.

17.30-18,55 (2 RO 17): SECONDA TRASMISSIONE PER L'AME­
RICA LATINA. — 17,30: Riassunto iH programma e noti­
ziario in portoghese. — 17,4548,00: Musica varia. — 18,15: 
Notiziario in italiano. — 18 30: Canzoni popolari (<> veenlualt 
notizie da casa per gli eouiiuagi «Ulte navi mercantili (Odiane 
residenti all’estero). — 18,4<>-J8,55: Notiziario in spagnolo.

18.00-19.00 (2 KO 14 - 2 RO ]5): NOTIZIARI IN LINGUE 
ESTERE. — 18,00: Notiziario in croato. -*• 18,10: No­
tiziario in greco. — 18,20: Notiziario in turco. — 1830: 
Notiziario in ungherese.- — 18,40: Notiziario iri romeno. — 
18,50-10,00: Notiziario In bulgaro.

18.30 20.30 (2 RO 4 - 2 HO 6): QUARTA TRASMISSIO­
NE PER L’IMPERO. — 18.80: Giornale radio. — 18.45: 
Notiziario in amari«. — 19,00: TRASMISSIONE SPECIALE 
PER LE FORZE ARMATE DELL'IMPERO: Comincilio politico 
- Notizie da casa - Programma musicale vario. — 19.55: 
INTERVALLO. — 20,00-2030;. Segnale orarlo - Giornale 
radio - Commento al fatti del giorno.

19,00-10,50 (2 RO 7 - 2 RO 15 e onde mndle: m 221,1; kC/s 
1357): TERZA TRASMISSIONE PER I PAESI ARABI. — 
19.00: Recitazione del Corano. — 19,08: Notiziario in arabo. 
— 19,35: Conversazione in arabo su argomento di politica 
Internazionale. —- 19,40-19,50: Mtudca araba.

19.00-20,30 (2 HO 8): SECONDA TRASMISSIONE PER IL 
NORD AMERICA. — 19,00: Notiziario in inglese. — 19,10: 
Commento politico o conversazione In Inglese. — 19,20: Mu­
sica operistica. — 19,50: Notiziario in francese. — 20,00: 
Notiziarid' in italiano. — 20,10: RaasegM. della stampa ita­
liana. — 2030-20,30: Musica orgnniiitlca: I. Badi: a Higxr 
fi uni na Babilonia •; 2. Rotini «Stabat Mater».

20.00-20,30 (2 HO li «.2 RO 15: per l'Europa): Segnalo orario 
- Giornate radio - aC«BMento ai fatti del giorno.

20,40-21,40: NOTIZIARI SERALI PER L’ESTERO (PRIMO 
GRUPPO): a) Per l'Europa Centrale e Occidentale (2 RO 4 - 
2 BO 6). — 20,40: Notiziario in francese. — 20,50: No­
tiziario in tedesco. — 21,00 Notiziario in inglese. — 21,10- 
21,20: INTERVALLO: b) Per l'Europa Orientalo (8 RO il - 
2 HO 13 e onde medie: m 221,1; kC/g 1357 - m 263,2; 
kC/s 1140): 20,40: Notiziario in ungherese. — 20,50: 
Notiziario in turco. — 21,00: Notiziario in greco. — 21.10- 
21.20: Notiziario in romeno; c) Per 11 Mediterraneo Centrale 
(2 RO 3): 20,40: Notiziario in maltese. — 20,50: Notiziario 
in italiano. — 21,00: Notiziario in francese. — 21,10-21,20: 
INTERVALLO.

21,20- 1.00 ( 2 RO 3 - 2 RO 4 - 3 RO 6 - 2 RO 11 - 2 RO 15 
e onde medie [solo Ano alle 23,30): in 221,1; kC/8 1357 - 
m 263,2; kC/s 1140): NOTIZIARI SERALI PER L'ESTERO 
(SECONDO GRUPPO). — 21,20: Notiziario in croato. 
— 21,30: Notiziario in bulgaro. — 21,40: QUARTA TRA­
SMISSIONE PER I PAESI ARABI (Vedi programma a parte). 
— 22,00: Notiziario in córso (escluso 1 BO S - 2 RO 4 • 
2 RO 6). — 22,10: Notiziario in portoghese. — 22,20: No­
tiziario in spagnolo. — 22,30: Notiziario in francese (escluso 
2 RO 4 - 2 HO 6). — 22,30-22,40 (circa): Ripetizione In 
italiano del Bollettini del Quartiere Generale delle Forze Ar­
mate Italiane e del Comando Supremo delle Forze Annate 
germaniche (solo 2 RO 4 - 2 RO 6). — 22.45: Giornale 
radio in italiano. — 23,00: Notiziario in inglese - Conversa­
zione In Inglese o musica. — 23,30: INTERVALLO. — 
23,40: Notiziario in croato. — 23,50: Notiziario in 
greco. — 24.00: INTERVALLO. — 0,10: Notiziario in por 
toghe se. — 0,20: Notiziario In inglese. — 0,30: Notiziario in 
spagnolo. — 0,30-0,35 (solo da 2 RO 6): Notiziario in spa­
gnolo ritrasmesso dalla Sadrep di Montevideo. — 0,40: Noti­
ziario in francese. — 0,50-1,00: INTERVALLO.

21.40- 22.00 (2 RO 3 - 2 RO 4 - 2 KO 6 - 12 RO 11 - 
2 RO 15 e onde medie: m 221,1; kC/« 1357 - m 263,2; 
kC/s 1140): QUARTA TRASMISSIONE PER I PAESI 
ARABI. — 21.10: Notiziario in arabo. — 21.53-22,00: 
.Musica araba.

1,OQ-2;5O (2 KO 4 - 2 RO 6 - 2 RO 18): TERZA TRASMIS­
SIONE PER L'AMERICA LATINA E IL PORTOGALLO. — 
1,(10: Riassunto del programma. — 1,03: llodea varia. ■— 
1,08: Segnalo d'intervallo. — 1,07: Notiziario spagnolo ri­
trasmesso da Radio Splendid di Buenos Aires. — 1,10: No­
tiziario in portoghese. — 1,25: Notiziario spagnolo ritra­
smesso dalla stazione C. X. 26 di Montevideo (Uruguay). 
— 1,4(1: Duo vocale Bagnl-L’rbar. - Bariamo Alberto Caprari:
1. De Rosa; « Campane »; 4. Piccine ili: « Mallneonta » ; 3. Di 
Pietro: «.Febbre d'amore ». — 2,00: lUtesegna politica Inter­
nazionale di Roto*. — 2.10: Musica varia: 1. Carabell#: 
«Suite In re minore»; 2. Arlandi: «U flauto stregone».
2, 80: Bollettino de) Quartiere Generale (felle Fora* Annate - 
RaB^egna della stampa Italiana. — 2,40-2,50: Notiziario in 
italiano.

3,00-0.20 (2 RO 4 - 2 RO 6 - 2 RO 18): TERZA TRASMIS­
SIONE PER IL NORD AMERICA. — 3,00: Notiziario in 
liano. — 3,10: Rassegna dell* stampa Italiana. — 3,20: Cib- 
versazlone In italiano. — 8,30: Musica varia: 1. De Nltrfe: 
«Avventure In treno»; 2. edotta: «Le fiabe <feH< w,noa>:
3. Cautelino: «Eternamente mia»; 4. Marenco: «Carovana 
bianca»; 5. Vallili!: «Echi toscani». — 3,50: Notiziario in 
spagnolo. — 4.00: Notiziario in inglese. — 4.10: Com­
mento politico In Inglese. — 4,20: Conversazione In toglie. 
— 1,80: Tenore Eugenio Valori - Concerto dhfotklco. — 
546: Rtas sunto dri programma delU sctllinana seguente.
5. 30: Notiziario in inglese. — 5,40: Rassegna della stampi 
italiana del mattino In Inglese. — 6,45: Notiziario in fran­
cese. — 3,55: Notiziario in italiano. — 6,05: Commento poli­
tico' In italiano. - 6,15-6.20: Rassegna della «lampa del 
mattino in italiano.
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letture
Walt«» Gehtcht.: Uomini piovono dal cielo, con in­

troduzione del ten. coionn. Bruno Cappuccini - 
Bd. Mondadori. Milano.

Si tratta del primo libro sul • paracadutismo mili­
tare » scritto da un capitano di un reggimento para­
cadutisti tedeschi. In esso sono esaminati la storia 
di questa nuova temibile arma proveniente dal cielo, 
gli sviluppi da essa avuti presso i vari eserciti del 
mondo. nonché la tecnica della preparazione, del 
lancio e dell’azione sul terreno. Il libro, ricco di epi­
sodi appassionati, di curiosità, di rivelazioni. incon­
trerà l’interesse di ogni categoria di lettori. Una ricca 
messe di illusi razioni aggiunge altissimo interesse al 
volume.
Sally Salminen* Mariana, romanzo tradotto da Carlo 

Piazza - Ed Mondadori, Milano.
Sally Salminen appartiene alla famiglia del grandi 

narratori nordici, ma un accostamento alla nostra 
Grazia Deledda non risulta arbitrario, tenuto conto 
però della diversità di ambiente e di temperamento 
e considerato il modo di narrare più plano e musi­
cale della Salmtnen e quello invece più drammatico 
della Deledda L'ambiente in cui vive Mariana è la 
campagna d’una delle isole Aland: vita agricola e 
marinara, l’intimo della casa, la famiglia: e intorno, 
nel ben disegnato paesaggio, che ripete come un 
• Zeli moti/ » i cambiamenti stagionali, tutto un coro 
di gente semplice. Ma il filo conduttore del romanzo, 
il motivo che si svolge nel tempo, è il destino d’una 
comune creatura umana. E l’arte di Sally Salminen 
rivela la sua profonda qualità soprattutto in quella 
piena compartecipazione che essa sa suscitare nel 
lettore verso la protqgonista. di cui egli rivive in sè. 
pienamente, la vita.
Francesco Tom marini : L’Italia alla vigilia della guer­

ra (Volumi IV e V). La politica estera di Tom- 
maso Tittonl - Ed. Zanichelli. Bologna

Questi due importanti volumi proseguono e con­
cludono l'accurata e documentatissima rassegna degli 
eventi storici che precedettero la guerra mondiale, 
con particolare riguardo alle interferenze degli eventi 
stessi con la politica italiana. Il quarto volume si 
riferisce in {specie ai fatti che condussero all’annes­
sione della Bosnia-Erzegovina. mentre nel quinto, 
di attualissimo interesse sono minuziosamente stu­
diati quelli che potrebbero definirsi i precedenti del­
l'Asse Roma-Berlino. Nel suo complesso l'opera* può 
annoverarsi tra le migliori e le più complete tra 
quelle finora scritte in Italia sulla storia della Na­
zione nel periodo precedente al conflitto mondiale

TRASMISSIONI DELLA STAZIONE DI

Settimana dal IO al 16 Agosto
DOMENICA 10 AGOSTO

11: Messìi cAiitntn 12-12.15: Lei tur« e •spiegazione del 
Vangelo — 13: Segnale orario - Giornale nullo — 13,15: 
Vedi « Rndiocwrlirp » 14: Giornale radio. — 14.15:
R.idlo Igea. — 15-15.30: Trasmissione organizzata per la 
G.I.L — 19: Dischi — 19.30: Cronache dalmate — 20: 
Ugnale orari« - Giornale radio. - Commento al fatti del 
giorno. — 20.40: Concerto •sinfonico — 21,30: Notiziario. — 
21.40 Orchestra Cetra diretta dal .M® Barzizza — 22.20: 
Gal campagnoli — 22.45: Giornale radio

LUNEDI' 11 AGOSTO
11.15- 11.35: TrMmtalone per 1e Forze Armate — 12,10: 

Borsa - Dischi. — 12.30. Radio Sociale — 13: Segnale ora­
rlo - Giornale radio. 13,15: Vedi « Radiocorriere & —
14: Giornale radio — 14,15: Vedi u Rndlocorrtete » 
14.45: Giornale radto — 20: Segnale orario • Giornale radio 
- Commento al fatti del giorno. 20.30: Orchestra Cetra di­
retta dal M® Angelini. - 21.20: Notiziario — 21,30: Mn- 
»tea »aria. 22.15* Concerto ImihIMIco 22.45: Gior­
nale radio.

MARTEDÌ' 12 AGOSTO
11.15-11.35: Tnumtafiwe per le Fonie Armate — 12.10: 

Roma - Divelli 12.30: Vedi e R«di«ìei>rrlere a 13: 
Segnale orarlo - Giornale radio — 13,15:' Vedi o Rariioeor- 
rlere » —.14: Giornale radio 14.15: Vedi « Rndlocw- 
riere a. — 14,45: Giornale radio. — 20: Segnale orarlo - 
Giornale radio - Commento ai fatti del giorno — 20,30: 
folciionp di operette — 21.10: Duo pianifico BnrmloV- 
Semprlrri — 21,35: Nolixterh». — 21,45: Canti regionali 

Giani Stuparich ; Ritorneranno. romanzo - Ed. Gar­
zanti. Milano.

E' il romanzo della guerra eroicamente combattuta 
e sofferta da una famiglia triestina d’indomito sen­
timento nazionale. E il romanzo integrale della 
guerra italiana Semplice nello stile, nel contempo 
vigoroso, pacato e travolgente, questo nuovo ro­
manzo di Giani Stuparich ritrae un mondo che 
mentre per un verso ha l'incanto consolatorc d’una* 
perfetta realizzazione letteraria, per un altro risu­
scita con una evidenza appassionata la drammatica 
realtà dell'intera nostra guerra del 1915-1918. dai 
giorni della vigilia a quelli della liberazione di Trie­
ste. Vicende dt amore s’intrecciano alle alternative 
del conflitto.
Mario Ghisalbertt: Le sette città - Editore Corti- 

celli - Milano
Per chi credesse il romanzo d’avventure un gra­

dino più su di quello un tempo definito d'appendice, 
e buono al più ad interessare ragazzi smaniosi poi 
di cimentarsi nelle vesta di protagonisti, consigliamo 
la lettura di queste »Sette città « perchè aggiornino 
non soltanto i loro gusti, ma anche le loro cogni­
zioni letterarie. Non è certamente il caso di rifare 
la storia di questo particolare genere di romanzo, nè 
tanto meno di tentar dt annodare le molte fila di 
questa fatica del Ghisalberti; basterà dire come il 
genere sia quello tradizionale, ricco di colore e di 
episodi, di tipi e di ambiente, con pagine di molta 
efficacia espressiva, nelle quali le avventure si acca­
vallano e sì susseguono con sempre maggior interesse 
per il lettore, anche a motivo della descrizione e del 
ritmo che mai viene meno a se stesso.
Biblioteca Agricola - Editore G B Paravia e C. - 

Torino.
Questa interessante raccolta di utili cognizioni 

agricole si è arricchita di tre nuovi volumi: « Due- 
centocinquanta quesiti di giardinaggio svolti » di 
Èva e Mario Calvino; a 1 principali funghi mange­
recci e velenosi » di Arturo ed Orazio Ceruti, e « La 
coltivazione del caffè n di Pietro Lanini. Data la 
cerchia dei lettori ai quali sono diretti ogni com­
mento può apparire superfluo; comunque è bene 
si sappia che essi possono tornar utili a tutti e non 
solo a chi fa, dell’agricoltura, la sua ragione di vita.
Un bersagliere del 1°: La rapsodia adriatica - Edi­

trice * L’eroica » - Milano
E’ forse questa la prima poesia epica dell'attuale 

guerra che viene presentata al pubblico dei lettori, 
e c’è tanta fresca esuberanza sul ricordo delle glo­
riose giornate del 15-16-17 aprile della primavera 
mussoliniana che schiusero le vie al ritorno della 
Dalmazia nel grembo della patria, che la lettura 
è sole e gaiezza.
Ennia Clarice Pedrocco (Claudia): Arpeggi e rintocchi 

- Edizioni 8.I.A., Bologna.
Una raccolta di liriche piene di sensibilità artistica, 

limpida espressione dt una musicalità che non ha 
solo la sua ragion d'essere ntl verso, ma nei concetti 
e nella forma di espressione. jm

22,10: Orchestrina diretta dui M® Zeme. — 22.45: Gior­
nate radio

MERCOLEDÌ’ 13 AGOSTO
11,15-11.35: ,Trasmissione per le Forze Armate — 12,10: 

Borsa - Dischi — 12.30: Radio Sociale. — 13: Segnale ora­
rio - Giornale radio. — 13,15: Vedi « Radiocorriere » — 
14: Giornale radio — 14.15: Vedi « Radiocorriere ». — 
14.45: Giornale radio — 20: Segnale orario - Giornale radio 
- Commento a! fatti del giorno — 20,30: Donizetti: «Don 
Pasquale o - Negli intervalli: « La rita strana delle parole t> 
e « Notiziario di varietà » — 22,45: Giornale radio

GIOVEDÌ' 14 AGOSTO
11,15-11.35: Trasmissione per le Forze Armate. — 12,10: 

Borsa . Dtechl. — 12.30: Vesti « Radiocorriere » — 13: Se­
gnate orarlo - Giornale radio. — 13.15: Vedi « Radiocor­
riere » — 14: Giornale radio. — 14,15: Vedi c Radlocor- 
rlere ». — 14,45: Giornale radio. — 19: Dischi. — 19,30: 
Cronache dalmate — 20: Segnale orarlo - Giornale radio. - 
Commento al fatti del giorno — 20,30: Canzoni napoletane 
— 21.10: Musiche brillanti dirette dal M® Petralia. — 
21.50: Notiziario. — 22: Orchestra Cetra diretta dal M® Bai 
aizza. — 22.45: Giornale radio.

VENERDÌ' 15 AGOSTO
11.15-11.35: Trasmissione per le Forze Armate. — 12.10: 

Borsa - Dischi — 12.30: Radio Sociale — 13: Segnale ora­
rio - Giornale radio. — 13.15*. Vedi e Radiocorriere ». — 
14: Giornale radio. — 14,15: Vedi « Radiocorriere » — 
14,45. Giornale radio 20: Segnale orarlo - Giornale radio 
- Commento al fatti del giorno. — 20,30: Musiche per or­
chestra. — 21.05: Concerto di musica da camera vocale. — 
21.30: Notiziario — 21,40: Quintetto campestre Cetra. — 
22,20: Ordiestrtna diretta dal M« Beine. — 22,45: Giornale 
radio.

SABATO 16 AGOSTO
11.15-11,35: Trasmissione per le Forze Armale. — 12,10: 

Vedi « Radiocorriere ». — 13: Segnale orario - Giornale radio 
— 13,15: Vedi « Radiocorriere ». — 14: Giornale radio — 
14,15: Vedi: «Radiocorriere». — 14,45: Giornale radio. 
20: Segnate tirarlo - Giornate radio - Commento al fatti d< 
giorno — 20.30: Musiche operistiche. — 21.20: Notiziari» 
— 21,30: Musica varia. — 22,05: Orchestra diretta dal 
M" Angelini. — 22,45: Giornale radio.

r giochi
A PREMIO

Fra tutti i solutori di giochi a premio ver­
ranno estratti a sorte settimanalmente^ 6 pezzi di 
HiSaSax nuovo metodo per radersi a barbo visi­
bile, e 6 elegantissime scatole di ^Ì§(ELILA. ma­
schera vitaminica di bellezza, con il relativo opu­
scolo illustrativo I nomi dei premiati verranno 
pubblicati sul « Radiocorriere ». La spedizione del 
premi sarà effettuata gratuitamente all’indirizzo 
dei vincitori. — Le soluzioni dovranno essere inviate 
alla Direzione del « Radiocorriere », via Arsenale 21, 

Torino

PAROLE CROCIATE
ORIZZONTALI: 2. Sposò la figlia di Maometto... 

in provincia di Messina — 3. In senso figurato, 
traditore; personaggio shakespeariano — 4. Centro 
del nostro sistema planetario (sole vocàli) — 6 Pa­
tria dell'ammiraglio Loria (sigia) — 8. Famoso ru­
scello di Zurigo — 9. Giorno — 10. Allietano l'oltre­
tomba del maomettani — li. Perspicacia, ingegno

— 15. Lago della Campania — 18. Una delle tuniche 
dell'occhio, sotto la cornea — 19. Sterminatori di 
peli — 20. Il verbo che li disonesto coniuga... tra 
fiori e picche (apoc.) — 22. Patria di Caligola e di 
Nerone.

VERTICALI: Chi s'occupa delta produzione del 
vino — 5. Uccello deH’lsola di Giava che assomiglia 
a una -grossa cutrettola — 6. Regione montuosa 
della provincia di Udine — 7. Mantello corto usato 
dagli schiavi e in guerra dal soldati romani — 9. 
Nessuno può dirlo del seguaci d’Arpagone — 10. 
Grosso bue selvatico — 12. Ava del vino — 13. Mare... 
franco — 14. Una nostra antenata... senza cuore — 
15. Patria del cantore di Laura (sigla) — 16. Targa 
di città lombarda — 17. Azione virtuosa o viziosa, 
che ci si propone da imitare o da fuggire (abbrevia­
tivo) — 20. Città dell’Italia settentrionale (sigla) — 
21. Proposizione articolata.

SOLUZIONE DEL GIOCO A PREMIO N. 31
PAROLE CROCIATE - Orizzontali: Va - Giga - 

Agio - Au - Mar - La - Atl - Ar - Sapa - Ne - Fi 
- Esino - Onagro - Ovo - Ida - len - Arese - Inm - 
Ibi - Go - Sue. — Verticali : Levigare - Agir - Gama 
- Ao - Ai - Canori - Api - Anna - Tea - Sion - 
Siva - Freno - So - Ode - Gin - Iste - Eb - Io - Ge.

I PREMIATI
Elenco dei vincitori del gioco pubblicato nel N. 31.
I sei pezzi di RASOSAN vennero assegnati ai si­

gnori: Dott Nicola Starna, Acquanegra Cremonese - 
Conim. dott. prof Filippo Nunnari, via Nastrino 14, 
Foggia - Ernesto Magnonl, via Solferino 34, Milano 
- Botta Pietro, via Marna 15. Torino - Aw. Paolo 
Tau. via Roma 41. San Cassiano di Lecce (Lecce) - 
Ubaldo Perra, via Atzuni 17. Iglesias (Sardegna)

Le sei scatole di VISELLA alle signore : Lucia To- 
«Jllnl. Pocenla (Udine) - Enna Lo Dato, piazza Um­
berto I num. 30. Termini Imerese (Palermo) - Fran­
cesca Pan uccio, via P. Zpti 1. Reggio Calabria - Ca­
sotti-Grassi- Tosca, via Ludovico il Moro 28. Pavia - 
Guglielmina Prandi, via Clbràrlo 19. Torino - Maria 
Palella, via Corsica col. 487 num. 28. Messina.
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PROGRAMMI RADIOFONICI DI NAZIONI ÄLLEAIE
GIAPPONE
TRASMISSIONE GIORNALIERA 

JZJ 11880 kC/« - 25.42 m
JLG4 15185 teC/K - 18.8C m

G F unii 1A
STAZIONI P R 1 N C1r a L1

Breslauia CS50 «Cy« 315-8 m. IBS W: Vienne C95Z. 
506,8. 120): B6hmtn C1113. 269.5, 60): Akren IKBS. 338.6. 
100); Danubio 922. 325.5. 100): Vistoli <224. 1339. 
120): Posen <1204. 249,2. 50); Stai bel Prat ìli Prana 
<638. 470.2 120) : Stai «tei Prot. dì Br» (1138. 259J., 32).

Trasmissione serale fissa tía musica leyoesa e So 
Dallo: ore stoeroni <U Alpe» - Fistolo -

Lussanti ureo fm 12113Ì

DOMENICA
18: Echi úal fronte.
18,10: Murice leggera.
19: Nowaarto di guerra.
19,19 (ca): Ba diocon<,ertt-‘- 
19,30: NotháariG deH'e- 
sercito.
19.45: Echi portivi.
20: Notiziario.
20,10 (caì: Programma 
vario: Dal Mare Glaciale 
al Mare Nero - Sell’in­
tervallo (20,50): Notizia­
rio di guerra.
22: Notiziario.
22,15: Musica caratteri - 
stica e leggera.
24: Notiziario.
0.10 (ca)-B: Concertonot­
turno.

LUNEDI
16: Musica caratteriittca 
e leggera.
17: Notiziario.
17,10 i ca ) : Conv-ersa^one 
17,25: Varietà mufiica.1e 
18.27: Dizione poetica 
18.30 : Radiocronaca.
19: Notiziario di guerra.
19,10 ica): Badioroacerto, 
jy.òu: Notiziari© d&u eser­
cito.
19,45: OcmversùZ.ioD€. lì 
nostro esercito.
20: Notiziari©.
20.10 (ca): Serata di va­
rietà: Un po’ per cia­
scuno.
Nell’ intervallo 20 501 :
Notiziario di guerra.
22: Notiziario.
22,10 (ca): Musica oarat- 
teristica e leggera.
24: Notiziario.
0.10 «sD-ÌvIW: Concerto 
notturno.

MARTEDÌ’
16: Musiche d’opera.
17: Notiziario.
17,10 tea): Conversazione.
17,25: Program-ma vario :
Un giorno d'estate.
18. 27 : Dizione poetica.
18,30: Radiocronaca
19: Notiziario di guerra. 
19,10 (ea): Ratìloconoerto
19,30 : Notiziario dell’eser­
cito.
19,45: Cronaca politica.
20: Notiziario.
20,10 (ca): Musiche re­
gionali: Sul Reno.
¿u.au : iwounari© eli guerra 
21,15: Melodie e canzoni 
22 : Notiziario.
22,10 (ca): Musica carat­
teristica e leggera
24: Notiziario.
0.10 (ca)-2,«0: Concert© 
notturno.

MERCOLEDÌ’
16 : Musica caratterisDca 
e leggera.
17: Notiziario.
17,10 (ca): Conversazione.
17,25: Concerto variato.
18,27: Dizione poetica.
18,30 : Radiocronaca
19: Notiziario di guerra. 
19,10 (ca): Radioconcerto.
19,30: Notiziario dell’eser­
cito.
19,45: Conversazione: La 
guerra marittima.
20: Notiziario. , 
20,10 (ca) Programma va­
rio: Giorni di vacanza.

38,58: Notte di guerre.
2145: Programma vario: 
Cera usm valúa...
22: Notiziario.
2240 (ca): Musica caret-
1 .eristica e leggera.
34 : Notiziario.
040 uaì -2/10: Ocmcertc 
notturno.

GIOVEDÌ"
Mix Concerto di solici!.
17: Notiziario.
2 7. W ioti ) Conversazione.
17,25: Concerto variai©.
18: Belle canaoni delia 
Germania.
18,30: BBdiocranaca.
19: Notiziario di guerra.
19,10: Badiosoncerto
19.3«; Notiziario dell eser­
cita.
1945: Cronaca politica.
20: Notiziario.
26.10 ( ca i) : Pro" ramma 
rado: Cielo azzurro — 
verte bosdii.
2(1,58 Notiz. di guerre.. 
2145: Musiche viennesi.
22: Notiziario.
224« «ai: Musica camt- 
terisiica e leggera.
24 : Notiziario.
O.M icbHW»: Ooncerto 
raottunto.

VENERDÌ
A3: Notiziario.
37,18 ¡ca) : Programma 
vano : M utriea e aned­
doti.
ìa- Musica canai ter letica 
e lacera.
1847: Dizione poetica
18.38: Badiooronaca,
19: NotiZiaTl® di guerra. 
Utili ica): Radioconoerto.
1945: Notiziario dell’eser­
cì to.
1945: Convereazlont : La 
nostra arma aerea.
30: Notiziario.
2049 (ca): Concerto de­
dicato a Giuseppe Verdi. 
20.&D: Notiz. di guerra.
2345: Mucche leggere di 
Mozart.
22: NMiziorio.
22M (©a)" Musica cara-t- 
teristica e leggera 
ML: NotuùarlQ.
648 ¡ea)-2;W: Concerto 
notturne.

SABATO
15: Notiziario deUeaer— 
-cito.
154»: Notiz. di guerra. 
M: Concerto variato.
17: Notiziario.
17 .MI k» ) : conversatone. 
1745: Varietà musicale. 
IR,ti: Dizione poetica.
18.38: Radiocronaca
19: Notiziario di guerra. 
194»: Radioconcerto.
19.30: Notiziario dell’eser­
cito.
19,45: Cronaca politica.
26: Notiziario.
20,10 (ca) Radiocabaret.
20,58: Notte, di guerra. 
21,15: Musica d’operette.
22: Notiziario.
2240 (ca): Musica carat­
teristica e leggera.
24: Notiziario
0,10 (ca)-2,00: Concerto 
notturno.

21: Segnale -d'apertura.
214: Notiziario giappo- 
neae.
2L.Z5: Conversazione op­
pure musica tölcknlztfca 
21,40: Notiziario tedesco. 
2L55: Conversazione op­
pure musica folcloristica. 
2235. Notiziario in Ita- 
gua italiana.

| A G 11 E K I A
Budapest 546 kC/fi - 543,5 m - 120 kW

DOMENICA
20: Notizie ±n ungheresi, 
tedesco e rumeno.
38,20: Musica lolctariKtt- 
ca ungherese.
2140 : Radiocommedie : La 
prisma moglie.
22 ¡60: Radioanunaca.
24: Jftotlzie in tedesca, 
iuiliene, inglese e fra®- 
cese.
8.2 5: Orchestra zigana.
1 .: Ultime notizie.

LUNEDI’
20: Notizie in ungherese, 
tnciesoo e rumeno.
28,20: Musica da ibaao.
2045- ConversazlaDe.
2140: Cane, della Banda 
raumr.ipaìe..
22,40: Notiziario.
2340: Orchestra zigana.
24: Notizie in tedeaoo. 
italiano,, inglese, france­
se ed esperanto.
030: Concerto di dischi.
Rosita Serrano.
1: Ultime notiene.

MARTEDÌ
20: Notizie in unghere­
se. tedesco e rumepo.
30. 20: Musica IcùbkJriBT:- 
ea ungherese.
21; Trafinussicme decbtt.- 
12 «J poeta Janoe Arany 
2130 voa ) : Ocnoerto delle. 
Banda ttì H
22. 20: Musica da Jazz per 
due piani.
22,40: Notiziario.
2340 : Mu&ioa da camera 
^adewea moderna
24: Notizie la tedesco, 
italiano, ingiese e fsan- 
ceae.
0.25: Orchestra zigana.
I: Ultime notizie

M1RCOLEDF
30: Notizie ba ungherese., 
tefleeeo e rumeno
2036- BadJarcheetra 
213©: Radtocammetlifc.
22.48: Notizwrin.

B E E <M A » 1 A
Radia Safta 850 kHz - 352,9 m - 100 KW

DOMENICA
16: Per 1 ÌandUHi.
16.45: Per 1 contadini.
17,30: Notiziario tedesco.
17,45: Musica leggera e 
da bailo.
18,30: Notiziario.
19: Concerto orchestrale.
19,30: Concerto corale.
20: Musica leggera e da 
ballo.
28,15: Notiziario àedeaoa.
20,45: Notiziario bulgaro.
20.55-21,30: Musica da 
ballo.

2240: RadKicronaca.
»3: Jùcrthtìari© inglese « 
Iranoese.
2345: Oonx’ersaziane « 

.^musica lutaicwistica.
23,SS: Musica vaila.
8,50: Chiusura della Ura- 
&ms®tone.

eVOi Orchestre zigana. 
2345: Musica da balte). 
24: Notizie in Tedesco 
jtalian©, inglese e fran­
cese.
0.25: Musica di disrii:.
1: Ultime notizie.

GIOVEDÌ
20: Notizie in ungherese, 
-adesco e rumeno.
3840: Oonoerto dd vto-

28,45: Dizione poetica.
21,10: Cime, orchestrale 
dedi raito a BtraufiE.
22: Gii anvenimendi fidi­
la festa dd S. Ste/u.no. 
22.40: Notiziario.
2330: Oonoerio d! plano.
23 ,M : BadicrrcbeBtra.
24: Notizie ri a^soo. 
TtalMLD©. inglese, frezaoe- 
se ed ••Hpera'irto.
] : Ultime notizie.

VENERDÌ
1&.G: Cronaca palitioa
20: Notizie tn ungherese, 
•edeaoo e rumene.
28 40: Orchestra zigane* :
■Canzoni e valzer.
20.40: Conversazione.
2140: Concerto delTar- 
cbfifitra dell‘Opera.
2240: Notiziario
23.10: Orchestri) zigana
34: Notizie in tedesco, 
isellano, inglese e fran- 

.rese.
045: Musica da ball©.
1: Ultime notizie.

SABATO
iÌIJ5t Conversaz.: L'ar­
te »can&ùna’na.
B&: Notizie in unghere­
se. tedesco e mmenc. 
20JO: Concerto di vio­
lino.
38.45: Attualità varie.
22.46: Notiziario.
24: Notizie lai tedesco, 
italiano, inglese e fran­
cese.
O^S: Orchestra zigane 
1: intime notizie.

LUNEDI’
D : Mucina Idclortetica. 
17,30: Notiziario tedesco. 
17,50: Canzoni ungheresi. 
18: Musica caratteristica 
e leggera.
18,30: Notiziario.
19: Con ce rio sinfonico. 
20,15: Notiziario tedesco.
30.45: Notiziario (bul­
garo.
21: Notizie hi itatiano, 
francese ed inglese.
21,15-21,30 : Musica da 
ballo.

MARTEDF
11: Radicociiwrto. 
18,»: N«Atoarlo.
19: Programma vario: La 
moabra patria
19,45: Musica eie aranera 
BU35: SkJtizhLrto tedesco ’ 
28.45: Notìzia ri© bulparo
20.55: RiLSBegha arttimn- 
nate ri ledeteci.
23-213»: Musica da balio.

MERCOLEDT
IR: Bafljaroheatra. 
184»: Notiziario.
19: tXmaerto 'oratoeKtì-ak 
defticat© a B.knödci-K.or-
■Kaopv.
JSÜ.15: Notiziari© tedeep© 
211.30: Mucina leggera e 
da balk).
-8845: Notiziario.
20,55: Notizie ri ewpe-

2145-23.30•: Música eta 
bailo

GIOVEDF
17,45: Valzer Vienne«:.
18: Gtmnerto vocale.
18,30: Notiziario.
Ile Programma Tratto: La 
noslra patria.

SEO TACU II 1 A
Mstitílava . . - 1004 kC,/K ÍSR.8 m; JU.5 kW
presov .... 1240 KC/s; 241 » m; 1,5 kW
Bantíta Bystrica.. 352 teC/s; 305 m; 30 kW

DOMENICA
16: Programma vailo per 
d .ecddati.
164»: Orchestre zigana : 
Meladif bìoìiudoìie.
17: Donoert© ritrusmeaRO 
da T?enoiansi&e Tephue 
1745: Programma vario 
tedesc©.
18,45: »ntlziario tedesco
19: Notiziari© slovanoo.
1'945: Mwdoa da jazz.
38 (Preeov) : Programma 
vario per gli Sl0vannhi 
«jreslerD.
41: Ctmeert© ritrasmesso 
ÉU Trencianske Tepliw. 
22-2240: Notiziari.

WNE»I
3645: ■Qa.nzn.n i popalnr: 
slovacche.
17: Ocmnervo ritm«nett»© 
da Trencmuahe Tcpline 
11,45: ProgmranMi vario 
tette««.
18.45: Notizie in redesco
39: Notiziari© slovucoct.
1940: Attualità varie.
19.» '(Prewv.) : »ftdio- 
cm certo.
2fl,30: Conferve pcrpolore 
ritrasm. da Troncianàtoe 
Teplloe.
214»: ¡Danze (dischi).
2B-Z24>: Notiziario

MARTEDÌ’
3645 : Programma vario 
ungher-ese.
T74S: Mufiica di «iterili 
174&: Fragra rama m*rto 
tedewto.
18,45: Notizie m «deano
19: Notiziari© tórcedo© 
1940: Attualità varie.
19,30: Orchestra da oa- 
mera.
30 : Radtodr&mme.
EL49: Oouc. d’argano 
28-Z24k: NatiziaTto.

MERCOLEDÌ*
1645 <Fmov): Bodio- 
canotó'to.
I7r Oanoerto ntraHmesso 
da Tpencumake Tephoe
17.45: Programma vario 
tedesco.
18.45: Notiziario tedesco.

I programmi üvIIh Croati» c della 
Romania non ci Mino pervenuti in 

tempo per la pubblicazione.

Direttore responsabile: GIGI MICHELOTTI

Società Editrice Torinese Corso Valdocco, 2 • Torino

HUÍS: Danze «irafoniebe. 
2®: Notiriarte» tedesco.
M4S: Nutìzririo bulgaro. 
W: Stotizle in Ma ita no, 
franctw ed ingiere 
Z1.1S-M.38: Mi», da bailo.

VENEKIM’
17.45 : Mueica ©ani iter 1- 
etica e leggera.
18: JlRdKrriMurira.
184»: NoUziarito.
18: Tra&miaa. «ti un’o- 
pena.
20.15: Notiziari© tedesco.
30,45: Notiziari© 
B645>U.3O: Mukìcii da 
ballo.

SABATO
374»: Notiziario tedesco. 
J7.45: Programma rari© 
per J lavanteri.
184»: JSotizirano.
19: Programma vario : La 
nostra patruL.
Ifi.tS: Musica leggera e 
da 'balte).
20,15: Ntrtiziurk) tedesco.
30,45: Natìzuir.xa bulgaro. 
2H: Netiizie ri italiano, 
iraameac ed iragle.se 
2135-21.38: Musica da 
biutei.

19: NotizUiTte» slovacco.
1949: Attualità var'e.
19 30 : Radkoq mu'U t io, 
21140: Oonvemazton*.
204»: Ocmoort© ritrasm. 
da TremclauKke Teplice. 
214»: Oonc. d: dischi.
22-2245: Notizie, .o.

GIOVEDÌ’
M45 ¡Presen) : Radio- 
ocmoerao. ■
17 : Ocmoert© riirasmes- 
a© da Trends'nske Te- 
plke.
174»: Fru^rusnaxid ''»rio 
tedesco
M,45: Notizie in tedesco.
09: Notizie in slovacco. 

AttxraQtìÀ e^no-* 
.tuche.
19.38: Badi a conce r:o.
38: ttonversasueme.
3® 45: Varietà «musicale 
(reg )■
SI : C’jpveiwuBiDne.
EL45: Canoe ri© ritrasm. 
da Treiiciftnstoe Teplice. 
Z3-Z246: Notiziario.

TENEKOr
M45: P.rogTM.mmó ar.o 
ungherese.
12 45 : Progr.rjnm a va no 
t-eflesoo
18,45: Notizie .ri li desco, 
f»: Notìzie ura «Iovacco. 
194»; Com'era azione 
IR,»- CiWUKmi popolari.
9045: Canversazlon- 
Bfì,30: Conoerto ritris ni. 
da Tr-encianite TepH - 
21,88: Varietà (dischi). 
E2-ZZ45: Notiziario.

SABATO
1645- Concerto va r »• to.
27: Ocmwrt© ritrae messo 
da Tremrianate Teplice 
17,tir Pmgramanr vario 
tedesco.
28 .45: Notizie ri tedesco.
19: Notizie in al.:vacco. 
1940; AttualiM varie.
1940: Musica da bai o.
2830: Oonvexsazlone 
3«.»: Ooncertio rltraun. 
da Tienelonske Teplice.
21,30: Varietà musicale. 
22-22,15: Notiziario.

Ste/u.no
iragle.se
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PER PARTECIPARE AL «CONCORSO SPOSI» BASTA

RICORDATEVI CHE A TUTTI COLORO CHE SI SPOSERANNO DURANTE IL 1941 L'«EIAR» OFFRE:

1 . df'a&&onamen'o. inùziat». aiÌA Aod-oaudizioni fino ai 31 diCem&Ka 
2, àia. pahUtipaoiona. ^Katuita ad una Í0U.M1. con piami pw. ctWa ò£. 200.000 

INVIARE ALL'«EIAR» - VIA ARSENALE 21. TORINO - UN CERTIFICATO DI MATRIMONIO IN CARTA LIBERA


	FRANCO ALFANO

	CONCERTO SINFONICO

	L'ORA MOZARTIANA

	MESSA IN DO MINORE DI MOZART

	MUSICA DA CAMERA

	INCONTRO COL SIRE

	L'ISOLA DELLA FENICE

	È PASSATO QUALCUNO

	FRATELLO E SORELLA

	I GIRASOLI

	LA PARTE DI MARITO

	LA FUGA

	DOME N ICA

	Onde: metri 245,5 (kC/s 1222) - 263,2 (kC/i 1140) ■ 420,8 (kC/» 713) - 491,8 (kC/s 610)

	Onde: metri 221,1 (kOs 1357) - 230,2 (kC/« 1303)

	sulle notevoli riduzioni di viaggio e di soggiorno al Commissario Onorario generale per I Italia e le Colonie FRANZ MOHWINCKEL - Milano, Via Quadronno 9, Tel. 50-857 - 53-694 e ai Rappres. Onorari regionali residenti nelle principali città.


	TUTTI GLI I (SA STRUMENTI MUSICALI

	Onde: metri 245,5 (kC s 1222) - 263,2 (kC's 1140) - 420,8 (kC s 713) - 491,8 (kC s 610)

	Onde: metri 221,1 (kC s 1357) - 230,2 (kC s 1303)

	I nomi dei vincitori saranno pu elicati sul «Radiocorriere »

	Onde: metri 245,5 (kC/s 1222) - 263,2 (kC/« 1140) 		- 420,8 (kC/» 713) - 491,8 (kC/s 610) nm Giornale radio.

	Onde: metri 221,1 (kC/s 1357) - 230,2 (kOi 1303)

	Onde: metri 245,5 (kC/s 1222) - 263,2 (kC/s 1140) - 420,8 (kC/s 713) - 491,8 (kC/s 610)

	bede: metri 221,1 (kC/» 1357) - 230,2 (kC/s 1303)

	Onde: metri 245,5 (kC/s 1222) - 263,2 (kC s 1140) - 420,8 (kCs 713) - 491,8 (kC/» 610)

	Onde: metri 221,1 (kC/s 1357) - 230,2 (kC s 1303)

	Onde: metri 245,5 (kC/s 1222) - 263,2 (kC s 1140) 420.8 (kCs 713) • 491,8 (kC's 610)

	Onde: metri 221,1 (kC s 1357) - 230,2 (kC s 1303)

	Onde: metri 245,5 (kC/s 1222) - 263,2 (kC/s 1140) - 420,8 (kC/s 713) - 491,8 (kC's 610)

	Onde: metri 221,1 (kC/s 1357) - 230,2 (kC s 1303)

	DOMENICA IO AGOSTO 1941-XIX

	LUNEDÌ II AGOSTO 1941-XIX

	MARTEDÌ 12 AGOSTO 1941-XIX

	MERCOLEDÌ 13 AGOSTO 1941-XlX

	GIOVEDÌ 14 AGOSTO 1941-XIX

	VENERDÌ 15 AGOSTO 1941-XIX



	letture

	r giochi

	DOMENICA

	MERCOLEDÌ’

	SABATO

	LUNEDI’

	MARTEDF

	MERCOLEDT

	SABATO

	GIOVEDÌ’
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